அலிவிதத்தபத்‌ பபுறுக தாரா ரக பட உவ. 


பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை 
ஆராய்ச்சியும்‌ உரையும்‌. 


பாஷா கவிசேகர மகாவித்வான்‌. 
ரா. இராகவையங்கார்‌ 
எழுதியது. 





வடக 


ஜிண்ணாமலைககர்‌ 


1949 


தஇதிகக்புகி பவி தகிட 560165. 


பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை 
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பாஷா கவிசேகர மகாவித்வான்‌ 


ரா, இராகவையங்கார்‌ 


எழுதியது. 





அண்‌ மலைகர்‌ 


27949 


சைன நரக, சோகமா ககக, 
19.9.1949, 5004010௩. 


03 17௨ ்‌ 
உர 


பதிப்புரை. 


'இளக்‌இரையன்‌ வசலாறும்‌ பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை 
உரையும்‌, அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக;த்து,த்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சிப்‌ பகு.இயில்‌ மகாஸி,த்வான்‌ பாஷா கவிசேகரர்‌ 
ரர. இராகவையங்காரும்‌ அவர்க்கு,தவியாக யானும்‌ இருந்து. 
பணியாற்றிய போது எழுதப்பட்டவை. இதுகாறும்‌ 
தொண்டையர்‌ நரவலங்‌ இவிற்குப்‌ புறம்பான நாட்டினர்‌ 
என்றும்‌, சோழனுக்கும்‌ காக கன்னிகைக்கும்‌ பிறந்து 
தொண்டைக்‌ கொடி. சூட்டப்‌ பெற்றுத்‌ இரையாற்‌ கரைக்‌ 
கண்‌ ஒதுக்கப்பட்டவன்‌ ஆதலின்‌ திரையன்‌ என்‌. 
பெயர்‌ எய்‌இய தென்றும்‌, பலரும்‌ கருஇவக்‌.கனர்‌. இல்‌ 
கொள்கைக££ மறுத்துச்‌ துரோணர்க்கும்‌ க்ரு.தாசி 
என்ற நீரர மகட்கும்‌ பீறநதவன்‌ அசுவத்‌ தாமன்‌ 
* என அரமகட்‌ 





கடல்்‌க.ழு சல்லி ௨ 
தக்க ஆதாரங்கள்‌ காட்டி இக்கட்டுரைகள்‌ எழுத. 
பட்டன... இவை ஆராய்ச்சி அ.திஜர்க்கு ஓர்‌ ௮7 விரு 





தாகும்‌ என்பதற்‌ சையமின்று. இவற்றை வெ. 
வதற்கு ௮தும.இ அளித்ச அண்ணாஃைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக 
எுண்டிக்கேட்டாருக்கும்‌ விரைவில்‌ அர்சியற்‌ 9.த.த%த. 
சிதம்பரம்‌ பாண்டியன்‌ அச்சகத்தாருக்கும்‌ எமது, 
ஈன்றி உரித்து. 





அண்ணாமலைநகர்‌, 8.5. வாதராஜய்யர்‌, 8.4, 
19949. ஸீனியர்‌ லெக்சரர்‌. 


தொண்டைமானின ந்திசையன்‌. 


பட 


இவன்‌ சங்க மருவிய பத்துப்‌ பாட்டுள்‌ பெரும்‌ 
பாளுற்றுப்‌ படைத்‌ தலைவன்‌, கடியலூர்‌ உரு,த்‌இரங்‌ 
கண்ணனாசாற்‌ பாடப்‌ பெற்றவன்‌. இவனைப்பற்றி இப்‌ 
பாட்டிற்‌ இடைக்கும்‌ செய்‌இகள்‌ பின்‌ வருமா: 





*இருதிலங்‌ கடத்த திருமறு மார்பின்‌. 
முத்தீச்‌ வண்ணன்‌ பிறங்கடை யத்நீர்த்‌. 
திரைதரு மரபி னுரவோ ஸனும்பன்‌ 
மலர்தலை யுலகத்து மன்னுயிர்‌ காக்கு. 
மூரசு முழங்கு தாசை மூவருள்‌ ஷூ 
மிலங்கு,சீர்ப்‌ பரப்பிண்‌ வளைமிக்‌ கூறுபம்‌ 
வலம்புரி யன்ன வசைநீங்கு சிறப்ப. 
னல்லது கடிந்த வறம்புரி செங்கோ, 









யல்வேற்‌ நிரையன்‌!! ய 3ற 
*“கொண்டியுண்டித்‌ தொண்டையேோ? ஈர!" 

(பெரும்பா சமா 
'தீச்ப்பெயற்‌ ஜெல்கல பேடா (ஷி.3) 
“-சுச்சி யோனே கைவண்‌ டோன்றல்‌!! (டை 420) 


“செத்திப்‌ பேணிய முனிவர்‌ வெண்மோட்டுக்‌ 
களிறுதரு வீறகின்‌ வேட்த 
மொளிதிலங்கு கருவிய மலைழ வானே, (௫ 408-300) 


இவற்.தி.ற்கு “அகன்‌ ஐ இடத்தையுடைய உலகத்‌ 
கிலைபெற்ற உயிர்களைப்‌: புரக்கும்‌ முரல. மூழங்குசின்‌ ற 
காற்படைமிளையுமுடைய சேர சோழ பாண்டியர்‌ என்னு 
மூவரிலும்‌, கடலிடத்துப்‌ பி.றக்‌,த சங்கன்‌ மேலாக உலகங்‌ 
கூறும்‌ வலம்புரிச்‌ சங்கையொ,த்த கூற்றம்‌ ரில்கும்‌ 
தலைமையினையும்‌ மற,த்தைப்‌ போக்கன.. அறத்டைக 
ரும்பின செங்கோலையுமுடைய, பெரிய கில.த்சை 











8. 


பளக்‌. த இருவரசிய மறுவை யணிக்த மார்பினைய/டைய 
கடல்போலு கிற,த்தை உடையவன்‌ பின்னிடத்‌2 தானாகிய " 
சோழன்‌ குடிகிற்‌ பிறந்தோன்‌ என்றும்‌, அக்‌ கடலின்‌ 
இரை கொண்டுவந்து ஏறவிட்டமையாற்‌ பல வேற்படை _ 
மினையுடைய இரையனென்னும்‌ பெயரை உடையவன்‌ 
என்னும்‌, பகைப்‌ புல,த்துக்‌ கொள்ளயாகய உணவினை 
யுடைய தொண்டையைச்‌ சூடினோருடைய குடியிலுள்ள 
வனே என்றும்‌, நீச்ப்‌ பெயற்றென்னும்‌ ஊரினெல்லை. 
விலே போய்‌ என்னும்‌, கைவளப்ப,த்தையுடைய தலைவன்‌ 
,தன்‌ பரிசிலை விரும்பித்‌ சன்பாற்‌ சென்றோர்க்குப்‌ பாது, 
காவலா காஞ்‌சபுரத்தேத இருக்‌இன்றோன்‌ எனவும்‌, 
சிவந்த தயைக்‌ கைவிடாமற்‌ காத்துப்‌ போக்‌.த இருடிகள்‌ 
வெள்ளிய கொம்பினையுடைய களிறு மு.றி.த்துக்கொண்டு 
வ்ந்‌.த சமிதையாலே வேள்வியைச்‌ செய்யும்‌ விளங்குகின்‌.ற 
அருவிசகர யுடைய மலையை யாளும்‌ உரிமையை யுடை 
யோன்‌ '” எனவும்‌ வரைக்‌ தனர்‌ நச்சினார்க்‌இனியர்‌. 


இவற்றால்‌ இப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ குல மு,தல்வன்‌ 
'இருமால்வழி வர்‌,கவன்‌ எனவும்‌, இக்‌ குல,த்‌இல்‌ இவனுச்‌ஈ 
முன்னோனொருவன்‌ கடற்‌ நிரை,கரு மரபினுண்டாயினன 
எனவும்‌, அவன்‌ குலத்தில்‌ இவன்‌ இரையன்‌ என்‌ 
,சன்‌ குலப்‌ பெயர்‌ பூண்டனன்‌ எனவும்‌, இறக்கு விர/2 
ளாயே இவன்‌ முன்னையோர்‌ கொண்‌ 
பெயர்‌ சிறப்பரெனவும்‌, இவனுக்கு நிர்ப்பேர்‌ என்ற 
ஊரும்‌, இருமால்‌ சயனங்கொண்ட இருக்கோயிலை। 
எச்சியும்‌, மூனிலர்‌ களிறு,தரு விநன்‌ வேட்டு! 
தன்மை பொருந்தியதொர்‌ மலையும்‌ உண்டென 
அறிந்துகொள்ளலாம்‌. இங்கு இவன்‌ முன்னை யேோராகள்‌ 
கூறப்பட்ட தொண்டையர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ தமிழிற்‌ 
பழங்கால,த்தே பல்லவர்‌!" எனப்பட்ட ஒருவகை யர௫ர்ல்‌ 
கன்றிப்‌ பிறர்க்கு வழங்கக்‌ காண்டுலேன்‌. கள்வர்‌ 








யர்‌ எனப்‌ 














பமுலைபொழ்‌ தீம்பால்‌ மண்சேறு படுப்ப 
மலர்தலை யுலக மோம்பு மென்ப 

பாசிலைத்‌ தொண்டைப்‌ பல்லவ னாணையின்‌ 
வெட்சித்‌ தாயத்து வில்லே ருழவர்‌. 
பொருத்தா வடுகர்‌ முளைச்சுரங்‌: 

சுடந்து கொண்ட பல்லா நிரையே!" 


என்னும்‌ மேற்கோட்‌ பாடலில்‌ '*தொண்டைப்‌ 
பல்லவன்‌!" என வழங்கியுள்ளது காணலாம்‌. ஆண்டுத்‌ 
தொண்டையென்பது காட்டின்‌ பெயரோ, குடிமின்‌ 
பெயரோ என ஆரசயப்‌ பு௫ன்‌, வடவேங்கடக்‌ கென்‌ 
குமரியாயிடை,்‌ தமிழ்‌ கூறு கல்லுலக,த்கைச்‌ செர்‌.தமிழ்‌ 
நாடு கொடுந்தமிழ்‌ காடெனப்‌ பகு,த்‌,த பழங்காலத்தே 
தொண்டை நாடென்னும்‌ பெயரான்‌ ஓர்‌ நாடு பகுப்புண்‌ 
டிருக்ததென்ப,கற்கு மேற்கோள்‌ இடையாமை அதியப்‌ 
படும்‌. செந்‌.தமிழ்ாட்டை வைத்துச்‌ சூழ்ந்துள்ளன வாசக்‌ 
கூறப்பட்ட பன்னிரு கொடும்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பருப்பில்‌ 
இப்‌ பெயரில்லாமை ஈன்கறிர்‌தது இக்‌ காட்டுப்‌ பின்ன 
ருண்டாகிய சாசனப்‌ பகு.இகள்‌ பலவும்‌ அப்‌ பன்னிரு 
கொடுக்‌ தமிழ்‌ நாட்டுட்பட்ட அருவாகாட்டையும்‌ அருவ 
வட தலையையும்‌ தொண்டையாட்டுட்‌ சேர்த்‌ தோ.து,க 
லானே பழங்காலத்து அருவா, அருவா வட,கலையென 
வழங்கிய கிலக்கூறு பின்னொரு காலத்தே யா.தாமொரு 
காரணத்தால்‌ தொண்டைகாடெனப்பட்டது என்ப 
பொருக்இயதாகும்‌. தொல்காப்பியனார்‌ வடவேங்கடம்‌ 
தென்குமரியாயீடைத்‌ தமிழ்‌ நிலத்தை 





க்‌ 
வண்புகழ்‌ மூவர்‌ தண்பொழில்‌ வரைப்பு!" 


ஏன்று செய்யுனியலிழ்‌ கூறி, அ.கற்கு மன்இியையவே 
பக்தை, வேம்பே ஆர்‌" என்று சேரர்‌ பாண்டியர்‌ 
சோழர்‌ என்னும்‌ ,கமிழ்‌ மூவேந்தர்‌ மாலையையே எடுத்து 
விளக்கிச்‌ செல்லு,கலான்‌ அவர்‌ காலத்து இத்தமிழ்‌ சாடு 
மலையமானாடு, பாண்டிநாடு, சோணாடு எனப்‌ பாகுபாடு 
பெற்று வழங்கியதன்‌.நி.த்‌ தொண்டைமானாடு என்று 
ஒன்னு பகுக்கப்பட்டு நான்கு காடாமின.இல்லை யென்பது 
தெளியலாகும்‌. இ.தனாற்‌ பொண்டை யென்பது பழைய 
காலத்தே நாட்டின்‌ பெயராகாமலே இருநக்‌,த.து, அருவா, 
அருவா வட்தலையுட்‌ குடியேறிய தொண்டையர்‌ என்னும்‌. 
ஒரு குடியினரால்‌ ஆளப்பட்ட காரண,த்‌.தால்‌ அவர்‌ குடிப்‌ 
பெயர்‌,தந்து வழங்கப்பட்ட,தா,கல்‌ தெரியலாம்‌. 





அர்வரு- குதிரை என்ப. பன்‌ நி௩ாடு என்றுக்‌ 
போலப்‌ பரிமாகாடு என்று கொள்ளலாகும்‌, அருவாளச்‌ 
கு.இரைவீரர்‌ என நினை தல்‌ தகம்‌. இவர்‌ அரசன்‌ முசிரி 
நாட்டுப்பிநுண்டம்‌ என்னும்‌ ஊரினன்‌. அவராஜன்‌ 
என்று ஹ,த்திகும்பாவிலுள்ள கார3வலாசாசன த்தா 
ல.றியப்படுவான்‌. அவராஜன்‌ என்பது அர்வராஜன்‌ 
என்பதன்‌ மரூவாகும்‌,  இவ்வரசனிருக்‌ க பிதுண்ட 
ககர த்தையழித்துக்‌ கழுதை யேர்‌ பூட்டிக்‌ காரவேலா 
உழு,.தனன்‌ என்ப: குதிரை யரசன்‌ ஊரைக்‌ கழுதை 
பேரால்‌ உழு தனன்‌ என்‌.ற ஈயங்கண்டுணர்க, இவற்றால்‌ 
அருவாவட தலைப்‌ பரப்பு ஒருவாறு உணரலாம்‌. முசலி 
நாடும்‌ பிதுண்டஈகரமும்‌ டாலமி, பெரிப்ளஸ்‌ என்னும்‌. 
மேற்திசை யா.த்இரிகர்‌ இருவரானும்‌ கூறப்பட்டனவாம்‌, 
இனிப்‌ பல்லவன்‌ அசுவ)த்‌,தாமன்‌ வழியினன்‌ ஆ.௪ 
அப்‌ பரம்பரையினர்‌ அருவா என்று கூறப்பட்டா ண்‌ 
என்னு கூறுவதற்கு மிடனுண்டு, 








்‌ ஆளப்பட்ட காரணத்தால 32 
டைமா தொண்‌ காடாமீத்றெனபதே 
(டைத்தாம்‌.  தண்டகன்‌ காடு என்பது தொண்டை 
சாபாமிற்றென்பாரும்‌ உண்டு. சங்ககாலத்து,த்‌ கொண்‌ 
டைமான்‌ பெயர்‌ எட்டுத்‌ தொகை தூல்களுட்‌ கெட்கப்‌ 
படுதலான்‌ இக்குடியரசர்‌ தொல்காப்பியக்‌ கால,த்‌.இற்கும்‌ 
இடைப்பட்டதோர்‌. காலத்‌ இந்காடாட்சி பெற்றவ 
ராதல்‌ ஒரு தலையாம்‌. இங்வனமாகவும்‌ மச்சினார்க்கினியர்‌ 
தொல்காப்பியச்‌ செய்யுளியலில்‌, 








எவண்டுகழ்‌ மூவர்‌ தண்பொழில்‌ வரைப்பி: 
னாழ்பெய மெல்‌ யகத்து * 


என்ப,தனுரையில்‌ 1 காற்பெய ரெல்லை யென்பது"! 
நான்கு மண்டிலம்‌ என்னுகொண்டு பண்டைத்‌ தமிழ்‌ 
வேர்‌,தர்‌ ஈாட்டொடு தொண்டை நாட்டையும்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. அஃது ஆசிரியர்‌ கரு.த்‌தாயின்‌ “மூவர்‌ கண்‌ 
பொழில்‌ வரைப்பின்‌ !! என்று புலலமாட்டாரெ-௪ 
ஈல்லறிவுடைய தொல்‌ பேராசிரியர்க்கு நான்‌ மண்டில 
கூறுதல்‌ உடன்பாடன்மை யுணர்ந்து கொள்க, அவா 
பெரும்பாணாற்றுப்‌ படைத்‌ தலைவனாய்‌ தொண்டை 
ப ஜம குறுகில மன்னனென த்‌ துணிதல்‌ தொல்காப்பிய 












* என்னுகு 5 
்‌ * எனபபடு வரா 


க்‌ கொல 
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உரை,த்ததனால்‌ அறியப்படும்‌, முன்னும்‌ பு.ற,த்‌. இணை 
மியலுள்‌ மூவர்‌ மாலையுமே கூறுதல்‌ காண்க. (தொல்‌. 
புறத்‌. 5) சங்க நூல்களுள்‌ யாண்டும்‌ *' முரசு முழங்கு 
தானை மூவர்‌"! என்ப.தன்றி நால்வர்‌ என வாராமையுங்‌ 
கண்டு கொள்க, இங்கனமாயினும்‌ இத்‌ தொண்டையர்‌ 
ஒழுக்க,த்‌, தாலும்‌ அறிவாலும்‌ அறம்வளர்‌ செங்கோலா 
லும்‌ படை வன்மையாலும்‌ வே.தவழக்‌ கொடுபடு கலா 
னம்‌, தமிழ்‌ மூவேக்‌ தரொடு வேற்றுமை யின்‌ நி ஒரு படி.ப்‌ 
பட்டவராக இருந்த சிறப்பான்‌, இவரையும்‌ நல்லிசைப்‌ 
புலவர்‌ நூல்‌ தொடுத்து வாழ்‌,த்‌.துவாராயினர்‌ என்று 
துணியலாம்‌. இவ்வுண்மை இ.த்தொண்டைப்‌ பல்லவர்‌ 
சாசனங்களில்‌ காணப்படும்‌ அறத்‌ துறைகளா 





5ம்‌ 
தமிழ்ப்‌ பழம்‌ பாடல்களாலும்‌ ஈன்குணர்க, இவ்வொழுக்க 
வொற்றுமையே இவர்க்கு மகட்கொடுத்‌ தலும்‌ இவர்‌ 
பால்‌ மகட்‌ கோடலுமாகய தொடர்பை மூவேர்‌.தருடைய 
ராமினார்‌ என்பதற்குக்‌ காரணமாகும்‌. இத்‌ தொண்டை 
யரை இக்‌ காவலக்‌ ,தண்‌ பொழிற்குப்‌ புறம்பான மாட்டா 
ரென்று கரு.இனாரும்‌ உண்டு, அங்யனமாயின்‌ இவர்‌ 
வைஇக ஒழுக்கத்‌தவரா,கலும்‌, இவர்பான்‌ மூவேந்தர்‌ 
மகட்கோடல்‌ மு;தலிய புரிதலும்‌ எளிஇலாகா என்சு. 
இவர்‌ இக்குல,த்‌,தவர்‌ என,த்‌ துணி,த.ற்கு இவர்‌ பெயரான்‌ 
உள்ள பழைய சாசனப்‌ பகு இகளே மிகவும்‌ துணையாவன: 
அவை மயிடவேசலு (14837%68701ய) ஹீச ஹட. கள்ளி 
(11%0௨223௨8111) தண்டன்தோட்டம்‌, வயலூர்‌ 
வேலூர்ப்பாளயம்‌, பாகூர்‌, கூரம்‌, உதயேக்திரம்‌, காசக்‌ 
குடி, சிராப்பள்ளிக்‌ குன்று என்னுமிடங்களிற்‌ கடைத்‌ 
,தவை இவ்வாராய்ச்சிக்குச்‌ சிறந்‌. தனவாகும்‌, இவற்றுட்‌ 
பலவகையிலும்‌ ஓத்துள்ள வரலாறு. 


உலகு முதல்வனான திருமால்‌ இக்குடி,,த்‌ தலைவன்‌ 
என்பதும்‌, இத்‌ இருமாறற்குப்‌ பிரமனும்‌ அவனுக்கு ஆய்‌ 








ஆம்‌, இத்தொண்டைமான்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
ஓன்‌ ஒருவன்‌ நாககன்னியைப்‌ புணர்ந்து பெற்ற குழ 
வீக்குத்‌ தொண்டைக்குடியைச்‌ சற்‌.பிம கடலில்‌ விட 
க்‌ கடற்றிரை கொணர்ந்து தம்‌.க,தனால்‌, அவளை 
இளந்‌இரையன்‌ என முதன்முதல்‌ வழங்கப்பெற்ற. 
தென்பாரும்‌ உண்டு. (பெரும்பாண்‌. நச்சினார்‌ உரை 
31-ம்‌ வரி) அஃது இளக்‌இசையனையே பாடிய பெரும்‌ 

நில்‌ அவனைக்‌ “கொண்டி யுண்டி.த்‌ தொண்டை 
யோர்‌ மருக!! எனவும்‌ *இரைதரு மரபி னுரவோ 
னும்பல்‌!" எனவும்‌ பாடு தலான்‌ இச்‌ செய்‌.இகள்‌ இளம்‌ 
'இரையற்‌ குரியன வாகாமையும்‌ அவன்‌ முன்னையோர்க்கே 
உரியன ஆதலும்‌ இனிது துணியப்படுகலான்‌ முரணு 
ல்‌ காண்க. 








இவத்முல்‌, “இரைதரு மரபு"! ஒன்று இவ்‌ விளம்‌ 
'இமையற்கு முன்னரே. இக்குடியில்‌ வழக்கு உண்டென்‌ 
இம்‌ அம்‌ மரபிற்‌ நூன்‌.நிய பழையச்‌ தொண்டையர்‌ 
எனப்‌ பெயர்‌ இறந்‌ தனரென்றும்‌ ஈன்கநியலாகும்‌. 
இ.தஞல்‌ மம்சினார்க்‌இனியர்‌ கூறிய கொண்டைக்‌ கொடி. 
ற்றிய செய்தியால்‌ தொண்டையர்‌ எனப்பட்டனர்‌ 
என்பது மிகவும்‌ ஐயத்‌.திற்கிடனாகவுள்ள து காண்க. 


இனி இவர்‌ பிராஒருத,த்‌இல்‌ எழு,;.ய சாசனங்களில்‌ 
இவரைப்‌ பலவர்‌ என்றெழுஇமிருத்தல்‌ காணலாம்‌. 






சப்பேடுகள்‌ பார்க்க), இதனாற்‌ பல்லவ 


ல்‌ வழங்குவ3த பலவ என்று பாக. 
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வழக்குப்‌ பெ.ற்றதென்று துணியலாம்‌. இது பாக,த வழக்‌ 
கென்பது டூப்சாயில்‌ துரையவர்கள்‌ எழுஇய *,தகதிண 
பூர்வ சரிதம்‌!” என்னும்‌ ஆங்கில நூலிற்‌ (பக்‌. 55, 58) 
கண்டுகொள்க. இப்‌ பாக,த வழக்கே இப்‌ பெரும்‌ 
பாணாற்றுப்‌ படைமில்‌ உருத்‌இரங்கண்ணனார்‌ இக்‌ 
,இரையளை, 


-இழுமென்‌ புள்ளி னீண்டு ககாத்தொழுதிக்‌. 
கொழுமென்‌ சினைய கோளி யுள்ளும்‌. 
பழமீக்‌ கூறும்‌ பரைஅப்‌ பேசலம்‌. 
புலவுக்‌ கடலுடுத்த வானம்‌ சூடிய 
மலர்தலை யுலகத்‌ துள்ளும்‌ பலச்தொழ 
ஒன்னா ருலைவிடத்‌ தார்த்துக்‌. 
கச்சியோனே கைவண்‌ டோன்றல்‌!! 


எனப்படு மர.த்‌இலுயர்ந்த பலவோடு உவமித்துப்‌ 
பாடத்‌ தாண்டியதென்பது ஏற்புடைதக்ேேயாம்‌. பலா 
என்பது பலவு என வழங்கப்படுவது, 


செவ்வேர்ப்‌ பலவின்‌ பயங்கெழு கொல்லி!* 
என்ப,தனால.றிக. குறு்கொகையுள்‌ இவ்வாசிரியே. 


எதெெடுநீ ரசம்ப லயைப்புறத்‌ தன்ன 
கொடுமென்‌ சிறைய ௯ூருடர்ப்‌ பறவை 
யகலிலைப்‌ பலவின்‌ சாரன்‌ மூன்னிம்‌ 
பகதூறை முதுமரம்‌ புலம்பப்‌ போகும்‌. 
சிறுபுன்‌ மாலை?! (382). 


எனப்‌ பாடு தலா.ம்‌ பொருளுண்மை யுணர்க. “பழு 
மரமுள்ளூர்ப்‌ பழு.த்‌.சற்ரால்‌'" என்னுங்‌ குறளும்‌ “பழுமரம்‌ 
போற்‌ பல்லார்‌ பயன்றுய்ப்ப'" என்னும்‌ நாலடியும்‌ இண்‌ 
டைக்கு நினைக, இவர்‌ இரையனைப்‌ 'பலவன்‌!! என்று 
உலூலுள்ளார்‌ பாக.த,த்‌இல்‌ வழங்குதல்‌ கண்டு அதற்‌ 





செய்யு ௮ப்பால்‌ அமைந்தென்று 2 தனிக, இங்கனம்‌ 
கோள்ளாது பலா அப்போல மேம்பட்ட மூதூர்‌ என்று 
கசசியையே க௫.இன்‌ கச்சி நான்மறை யொருவ.்‌ பயந்த 
பல்லிதழ்‌,த்‌ தாமரைப்‌ பொகுட்டிற்‌ காண்வர,க்‌ தோன்‌.றி 
3மம்பட்ட மூதூர்‌” என்று மிகவும்‌ உயர்ந்‌ ததோர்‌ 
உவமையா,்‌ சிறப்பிக்கப்பட்டதன்‌ பின்னர்‌ அதனிற்‌ 
முழ்ந்த பலா அப்போல மேம்பட்ட மூதூர்‌ என்று கூறப்‌ 
படுவது... பொருக்தாதென்க.  இதகனாற்‌ ரூமரைப்‌ 
பொருட்டையொ,த்‌,ச மூதூராயே கச்சியில்‌ கோளியுள்‌ 
ஞம்‌ பழமிக்‌ கூறும்‌ பலாப்போல வுள்ளான்‌ என்பதே 
கருத்‌ தாகல்‌ கொள்க. ஊர்க்கு,த்‌ தாமரைப்‌ பொகுட்டும்‌ 
ந,சன்சனுள்ள. அரசற்குப்‌ பழுமரமாகய பலாவும்‌ 
உ வமையசய்ச்‌ சற.த.தல்‌ கண்டுகொள்க... 





இனி, “தொண்டையர்‌ என்பது இக்‌ குடிக்கு இயை 
புடைய பெயராமாு எங்கனமெனிழ்‌ கூறுவேன்‌. இக்‌ 
குடியினர்‌ சாசனங்களிற்‌ பலவிடத்தும்‌ தம்மை நவ 
சண்டமும்‌!! உடையவராகக்‌ கூறு தல்‌ காணலாம்‌. 
தமிழில்‌ “தொண்டு! என்பது ஒனபதுக்குப்‌ பெயர்‌ 
என்பது, 


“தொண்டு தலையிட்ட பத்துக்‌ ௫௯3௫”... (பொருள்‌ 418) 
என்னுந்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூ.த்‌இர ,கலாஈக்‌ 3,511, 


காம்‌. இதனால்‌ கொண்டையென்பது ஒன்பது கண்டத்‌ 
இற்கும்‌ பொதுமை௰ிற்‌ கூறும்‌ பெயராகும்‌. அல்‌ 
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வொன்பது.சண்டமும்‌ உடையார்‌ கொண்டையரா தற்குத்‌ 
,தடையில்லையென்ச, இவர்‌ ஒன்பது கண்டமு டையராக,த்‌ 
. தமமைச்‌ சறப்பி.த்துக்கொண்டமை மேற்காட்டிய பாகூர்‌ 
நிருப.துங்கன்‌ பட்டய,த்‌இல்‌ வரும்‌ தொடரால்‌ உய்‌/த்‌,த.நிக. 


இதுகாறும்‌ இப்‌ பல்லவர்‌ குடியைப்பற்‌ நி ஆசாய்க்த 
சரி.தீதரக்காரர்‌ பலரும்‌ இவரை இக்‌ நாவலங்‌வில்‌ 
இன்ன பழங்குடிமினரென்று கூறு தற்‌ யெலாமல்‌ இவர்க்‌ 
கரசு இடைத்தது இடையில்‌ காக ௮சச ௬ல,த்‌இல்‌ 
மணத்தலான்‌ உண்டாயதாகுமென்‌.ு எழு. யொழிர்‌ 
கார்‌, (டப்ராமில்‌ துரையவர்‌ஈள்‌ எழுஇய பல்லவர்‌ 
வரலாறு பார்க்க), இக்‌ குடியினர்‌ அக்‌. கணராய்‌, மாவிர 
ராய்‌ அரசெய்இிய வைஇக ஒழுக்கேர்‌ என்றும்‌ இவர்‌ 
தம்‌. சாசனங்களிற்‌ கூறிக்கொண்டன. பலவும்‌ பாரத 
நூலான்‌ ஆதரிக்கப்படுவன என்றும்‌ ஈன்கறிந்துகொள்க, 
இப்‌ பெரும்பாணுற்றில்‌, 





சரைம்‌ பதின்மரும்‌ பொருது களத்தவியப்‌: 
சேரமர்க் கடத்த கொடிஞ்சி தெடுத்தேர்‌ 
ஆராச்‌ செருவி னவர்‌ போல. 
அடங்கசத்‌ தானையோ டுடன்றுமேல்‌ வத்த 
ஒன்றுத்‌ தெவ்வ ருலைவிடத்‌ தார்த்துக்‌. 
கச்சி யோனே கைவண்‌ டோன்‌ றல்‌! 


என்பனவும்‌ இக்கருத்துக்கே துணையா,தல்‌ காண்க. 
தி,கன்கண்‌ ஒன்னார்‌ உலைவிடத்‌ .தார்‌,ச்.து ஐவர்‌ போலக்‌ 
கச்சிமின்கணுள்ளான்‌ என்று கூறு தலினும்‌ ஐவர்போல 
அடங்காத்‌ தானையோ டுடன்று மேல்வக்த ஒன்னுத்‌ 
தெவ்வர்‌ உலைர்‌ த விடத்து ஆர்த்துக்‌ கச்சியோன்‌ என்‌ 
பதே சறந்‌.த.தாகும்‌. இங்கனங்‌ கொள்ளாக்கால்‌ இவன்‌ 
ஒருவன்‌ ஐவர்போல்‌ ஆர்தத்துக்‌ கச்சியின்கணுள்ளான்‌ 


















து 
உடன்று 
நதவிடத்து ஆர்த்துக்‌ ௧22 ன்சணுள்ளான்‌ 
எனக்‌ கொள்ள்கு இவ்வடிகள்‌ இனிது துணையாதல்‌ 
காண்க. இண்டு றவர்‌ என்றது தமிழ்வேக்‌தர்‌ மூவரை 
யும்‌ அவர்க்குத்‌ துகராயாய கங்கர்‌ சளுக்கயர்‌ ஆய 
இருவரையும்‌ எனின்‌ ஈன்கு பொருக்தும்‌, இ.து இவர்‌ 
சாசனங்களில்‌ அசுவ,த்‌.தாமாவைக்‌ கூறிய விடத்து. 
(பாகூர்ப்‌ பட்டயம்‌ பார்க்க) யாருடைய வீர,த்‌இற்குக்‌. 
கர்ணனும்‌ அர்ஜுனனும்‌ அஞ்சி ஆயுதம்‌ எடுக்க 
வில்லையோ ௮,த,தகைய பெருவீரனான அசுவ த்‌ தாமன்‌ 
வழியில்‌ எனக்‌ கூறியதற்கு இயைபுடைய,கா,கல்‌ உணர்க. 
இங்கனங்‌ கூறாது பல்லவம்‌ என்பது தளிர்‌, அரும்பு 
என்னு கொண்டு ௮.து கொண்டைக்‌ கொடியின்‌ களிரைக்‌ 
குநிப்பதென்றும்‌, அக்‌ கொடியே இவர்க்கு அடையாள: 
மென்றுங்‌ ௯ூ.றினருண்டு. அவ்வாறு சங்க நூல்களில்‌ 
வழக்கன்பையான்‌ அவர்‌ கூற்றுப்‌ பொருந்‌ தாதென்க. 
அவர்‌ இப்‌ பல்லவரை பிற்காலச்‌ சாசனங்கள்‌ போத்‌ 
கரையர்‌ என்றது பற்றிப்‌ பல்லவமூம்‌ போ,த்தும்‌ (இக. 
யூம) பெரும்பாலும்‌ ஒரு பொருள்‌ பற்றியன என்று 
காமே கொண்டு அவ்வாறு துணிவர்‌. அவர்‌ போத்து 
என்பது எருதின்‌ பெயரென்றும்‌ அதைக்‌ தங்‌ கொடிமி 
னுடைய அரையர்‌ போத்‌ தரையரெனப்பட்டன ரென்றும்‌. 
அவர்‌ சாசனங்கட்‌ இயையக்கொள்ள வ.றியார்‌. வடமொழி 
மிழ்‌ ப்ரோஷ்டம்‌ என்பது எருஇற்குப்‌ பெயராதலும்‌. 
கோக்கக்கொள்க, தொல்காப்பியலார்‌, 
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எரேபாத்துங்‌ கண்டியுங்‌ கடுவனும்‌ பிறவும்‌. 
யாத்த வாண்பசற்‌ பெயசென மொழிப! (மரபியல்‌ 2) 


என்று கூறிப்‌ 


“பெற்ற மெருமை புலிமசை புல்வாய்‌. 
மற்றிவை யெல்லாம்‌ போத்தெனப்‌ படும்‌! (ரெ. 44.) 


என உரைத்தது கொண்டு தெளிக, இங்கனமன்றி 
ப்லவம்‌ (வங்கம்‌) என்பது பல்லவமாயிற்றென்னும்‌ ௮.௧ 
இயையப்‌ போ.தம்‌ (வங்கம்‌) என்பது போ.த்‌.தாமிற்றென்‌ 
றும்‌, இதனாற்‌ கடலில்‌ வக்க,த்தில்‌ வந்‌.தவர்‌ என்றுங்‌ 
கூறுதல்‌ இரையர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ மாத்‌இரையிற்‌ 
பொருக்துமேனும்‌ *'அம்கிர்‌,த்‌ இரை,கரு மரபு" என்‌ப 
இவர்‌ குலத்தை ௮ம்‌ மரபாக்‌யெ.குற்கும்‌ இவர்‌ சாசன 
வரலாற்றுக்கும்‌ இயைபுடையதாகுமா என்று வினுவி 


யறிக, 


நி 





இப்‌ பெரும்பாணாற்தில்‌ இவ்‌ விளக்இிரையன 
கோயின்‌ மு,ம்‌.ற.த்ை வருணிதத்த விடத்து 


“பல்வேறு வகையிற்‌ பணித்‌ மன்னார்‌ 

இமயவ ரூறையுஞ்‌ சிம்‌ செல்வமை 

வெண்டிரை கழித்த விளங்குசுடர்‌ தெடுங்கோட்டுப்‌ 
பொன்கொழித்‌ இழிதரும்‌ போக்கருங்‌ கங்கைப்‌. 
பெருதீர்‌ போகு மிரியன்‌ மாக்கள்‌. 

ஒருமரப்‌ பாணியிற்‌ நங்க யாங்குத்‌ 

தொய்யா வெறுக்கையொடு துவன்றுபு குழீஇச்‌. 
செவ்வி பார்க்குஞ்‌ செழுதகர்‌ முற்றத்து? 


எனப்பாடுதல்‌ காணலாம்‌. இதன்‌ கண்‌ கங்கைக்‌ 
கரையிற்‌ கெட்டோடு மக்கள்‌ அக்‌ கங்கையைக்‌ கடத்‌ 
தற்குப்‌ போந்து முற்பட ஏ.றினாரைக்‌ கொண்டு சென்ற 
ஒரு தோணி மீண்டுவரும்‌ வரை அற்றம்‌ பார்‌த்து அக்‌ 
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ரல மூவ்‌இனாற்‌ போலப்‌ பணிக்‌ த மன்னர்‌ பல.இறை 
பாட குமுமிகினறு செவ்விபார்்‌த்து,ம்‌ அரங்கு முற்‌.றம்‌ 
என்றது காணி, இஃது இத்‌ தொலாடையர்‌ பண்டு 
வ.இக்கு காட்டுச்‌ செய்தியையே உவமையசகக கூறுவ 
2ன்பது கன்கு துணியலாம்‌. சொல்வாருங்‌ கேட்பாரும்‌ 
£க.றிக்த தொன்றே உவஸமக்‌ கெடுத்துக்கொள்ள: 
பண்டுவது. இஃ,தன்‌.நிக்‌ கங்கை காட்டுப்பலர்‌ குடியினர்‌ 
22ம்போடிய அமயமும்‌ உண்டு என்பதை இது குறிக்கா. 
ரசது... 1 இரியன்‌ மாக்கள்‌ '* என்ற,கனால்‌ இவ்வுண்மை 
புணர்க.. இனி இக்நூலுள்‌ 





புலவர்‌ பூண்கட னாற்றிப்‌ பகைவர்‌. 
கடிமதி வெறித்து குடுமி கொள்ளும்‌ 
வென்றி யல்லது வினையுடம்‌ படினும்‌. 
ஒன்றல்‌ செல்லாப்‌ புலவு வாட்டடக்கைக்‌ 
கொண்டி யுண்டித்‌ தொண்டையேசச்‌ 1? 


என்றதும்‌ இவர்‌ குடிச்சரி,த்‌இர,க்‌.இ.ற்‌ கேற்புடைக்‌ 
தாகும்‌. துரோணரான்‌ ஏவபபட்ட பிமார்ச்சுனம்‌ துரு 
பதனைக்‌ தோற்பித்து அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ துரோணர்‌ 
முன்னிறு,த்‌இயபோது அவன்‌ இவர்க்குப்‌ பணிக்கொழு 
குதலை உடன்பட்டபோதும்‌, அவன்‌ முடியைக்‌ கொள்‌ 
ஞம்‌ வென்றியல்லது. ஒன்றல்‌. செல்லாது அவன்‌ முடி. 
யைக்கொண்டு ௮.தனாற்‌ பெருஞ்‌ செல்வராய்ப்‌ போகக்‌ 
துய்‌,ச்‌,சலையுடையர்‌ தொண்டையர்‌ என்று கூஹுதற்கு 
இவ்வடிகள்‌ துணையா,தல்‌ உய்‌,த்துணர்க, இதன்‌ சண்‌ 
“புலவர்பூண்‌ கடனாற்தி '” என்றது புலமையாளர்‌ தம்‌. 
உயிர்க்கு அணிபோ.ற்‌ பூண த்‌.தக்க கடப்பாட்டை இனிது 
செய்து எ. று. இதனாற்‌ கல்விப்‌ பெருமி,க முடையார்‌ 
எவ்வரசர்க்கும்‌ வணங்காராய்‌ கின்று வணங்காமுடி. மண்ட 
ரையும்‌ தமக்கு வணங்குவிக்கும்‌ பேராற்றல்‌ கு.றி,த்‌,சன 
ரசவர்‌. இ.கனைக்‌ துசோணருடன்‌ பயின்‌.றவனாகயும்‌, 


ரக்‌ 


துருப.தமகாராசன்‌ அரசெய்தியபோது அவனைத்‌ தோழ 
னென்று கூறுதற்கு மில்லாத செருக்குடனிருக்தது. 
சுண்டு அவனை அற்றம்‌ பார்‌.த்துப்‌ பிணிப்பித்து அவனது 
காட்டிற்‌ பாஇயைக்கொண்ட பாரதக்‌ கை கோக்வெறிக. 
பகைவர்‌ குடுமிகொண்டு புலவர்‌ பூண்‌ சுடனாற்றி 
என்றார்‌ போரில்‌ வென்றுகொண்ட பெருஞ்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ புலவர்‌ முகந்துகொள்ள அருளிய கொடைமை 
குறித்து என்னலாம்‌. அங்கனமன்றிப்‌ ** புலவர்‌ பூண்‌ 
சடனுற்றிக்‌ குடுமிகொள்ளும்‌ வென்றி! என்றதனால்‌ 
யான்‌ உைறுவ.இயைதல்‌ காண்க, இவர்‌ வதியும்‌ ஊரை, 


தீனிற வுருவி னெடியோன்‌ கொப்மூர்‌ 
நானமுக வொருவற்‌ பயந்த தல்லிதழ்த்‌. 
தாமரைப்‌ பொகுட்டிற்‌ காண்வரத்‌ தோன்றி *! 


என வருணிப்பதும்‌ இவர்‌ பிரஹ்மகுலம்‌ என்பதைக்‌ 
தழிஇ யுரைத்ததாகும்‌ கச்சிரீனிற வொருவன்‌ கொப்‌ 
பூழ்தீ தாமரைப்‌ பொகுட்டாகக்‌ கூறி அதன்‌ கண்‌ வீற்றி 
ருப்பவன்‌ கான்ழுக வொருவன்‌ என்றதனால்‌ ஊரும்‌ அரச 
னுங்‌ குறித்தல்‌ காண்க, புலவர்‌ பூண்கடன்‌ கல்விப்‌ 
பெருமிதம்‌ எ. று, 





சல்லி தறுக விசைமை கொடையெனச்‌ 
சொல்லப்பட்ட பெருமித நான்கே!"(தொல்‌. மெய்ப்பாட்‌ 9) 


என்புழி இ.தனை எல்லாப்‌ பெருமி,க,த்தினு முன்‌ 
வைத்தல்‌ காண்க. இனி இக்குடியினர்‌ பி.றர்‌,த குல,த்தி.ர்‌ 
கேற்ப அக்‌.தணர்‌ இல்லத்துச்‌ “சிறப்புக்‌ கூறுதலும்‌ 
(ரடிகள்‌ 207 - 31) வரை) 


எ௫ேன்வி யத்தண ரருங்கட னிறுத்த 
வேள்வித்‌ நாணம்‌! 


கூறுதலும்‌ 





எனவும்‌ 


படிக தவில்‌ யாக விறம்போர்த்‌ தொண்டையர்‌ 
இனமழை தவரு மேற்‌.றரு தெடுங்கோட்‌ 
போங்கு வெள்ளருவி வேங்கடத்தும்பர்‌ '* (அகம்‌, 218) 





எனவும்‌, வருவனவற்ருல்‌ அ.தியலாம்‌. 
“வடவேங்கட தாடுடை மன்னர்பிரான்‌ : 


எனத்‌ தெள்ளாற்றெறிர்‌,த ந௩்‌.இ பல்லவன்‌ பாடல்‌ 
பெறுதல்‌ நந்‌இக்கலம்பக,த்‌இற்‌ காண்க. இருவேங்கடக்து 
நிலங்கடக்த நெடுமுடி. யண்ணல்‌ தொண்டையன்‌ ஒரு 
வற்குச்‌ சங்காழி நல்கனன்‌ என்ற கதையும்‌ உண்டா 
லான்‌ இவர்க்கு அம்மலையிற்‌ நிருக்கோயில்‌ கொண்ட 
'இருமாலிடத்துள்ள ப,த்‌இமை இனிதுணரலாம்‌. அதற்‌ 
கேற்பவே இ.த்‌இரையனாளும்‌ குச்சிவெஃகா என்னுந்‌ 
இருப்ப.இயிற்‌ பள்ளிசொண்ட்‌ பெருமாளை, 


ன்‌ ன்‌ தீடுகுகக்‌ 
காத்தனஞ்சிலம்பிற்‌ களிறுபடித்‌ தாங்கும்‌. 
பாம்பைப்‌ பஸ்ஸி யமர்த்தோ ஞங்கண்‌ 
அருத்திறத்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்திச்‌ சிற்துநுங்‌. 
கருங்கோட்‌ டின்னீய மியக்கனீச்‌ கழிமின்‌! 
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என்ப,தனாற்‌ கூறி வாழ்‌,த்‌இக்‌ கழியச்‌ சொல்லுதல்‌. 
காண்க. இவர்‌ * இருகிலல்‌ கடந்த இருமறு மார்பின்‌ மூர்‌ 
சீர்‌ வண்ணன்‌!" என முன்னர்க்‌ உடியதும்‌ இருவெய்கடத்‌ 
'இருமாலை புள்‌ வைக்தெனின ஈன்கு பொருக்கும்‌. ௮.௧ 
நிலங்‌ கடக்து நெடுமுடி யண்ணல்‌ வசை என்பது வேள்‌ 
இற்‌ கண்டது. 








னா 





சடகோபரும்‌ 


தான்‌ பரப்பி நிலத்‌ தாவிய வண்ணம்‌: 
பாடிய பத்து!" 


என்று இருவேங்கடப்‌ பதிகத்துக்‌ கூறினர்‌. கலி 
சன்றியாரும்‌. “அன்று ஞால மளந்த பிரான்பா்‌ 
சென்று சேர்‌ இருவேங்‌ கடமலை'” என்றார்‌. ஈச்சினர்க்‌ 
இனியர்‌ "நிலங்‌ 'கடந்‌,த நெடுமுடி யண்ணல்‌ வரைப்பு"" 
லன்றார்‌. 


இவற்றானுணர்க, 


இப்‌ பல்லவர்க்குரிய இ,ச்‌ தொண்டை நாடு சளுக்கெ 
பேக்‌.தரா.ம்‌ கொள்ளப்பட்டதென்றும்‌ அவரை வென்று. 
சோழர்‌ இம்‌ மலையை யுடையசாமினர்‌ என்றும்‌ கொள்‌ 
ளற்கேற்ற பழம்‌ பாடல்‌ உண்டு, கொண்டையர்‌ 
வேங்கடம்‌ ஆண்டபோது செக்‌.தமிழ்‌ நாடாண்ட பாண்டி. 
யற்கு முதலில்‌ அடங்கமிருந்‌ தனர்‌ என்பது 


எவடவயின்‌ வேங்கடத்‌ தத்த. 
வெண்கோட்‌ டியாளை மறப்யோர்ப்‌ பாண்டியர்‌!(அகம்‌27) 


என வக்துழிப்‌ பழைய உரைகாரர்‌ வேங்கடம்‌ ஆளும்‌ 
அரசர்‌ இறையாகப்‌ பாண்டியற்கு,த்‌ தற்‌. த யானை எனக்‌ 
கொள்ளு, தலான்‌ அ.தியலாம்‌. இப்பல்லவரை வென்று 
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" ருக்கியர்‌ வேங்கடமூடையவரா தலும்‌ அவரை வெள்‌று 
ஈவர்‌ கர்சியையும்‌ வேங்கடத்தையும்‌ உடையரா கலு ம. 
“பலியுருலிற்‌ கேசைத படைமழுவசன்‌ வளனேத்த 
(சல்‌. சொல்‌, 140, பேரா சசியகுரை). 
என்னும்‌ பாட்டில்‌ 3 
*-விழிவலத்தா வுருவழித்தோன்‌ வேடங்கள்‌ இுணர்வழியாக்‌. 


களிகெழ கடற்கம்9ிக்‌ கமழினந்தே மாவி 
வலெளிதளிரு முகிவிடிவம்‌ இபன்‌ பிறப்ப வுலவுங்கால்‌ 








எனவும்‌ 





எல்வகீ மகளி சிடுபனி நசைஇ 
யல்கடை இர்தகுஞ்‌ செல்வதிற்‌ பரவுதும்‌ 
கொடியணி யேனம்‌ பொடியணிக்து சிடப்‌ ப 
வடதிசை வாகை சூடித்‌ தென்றிசை 
வென்றி வாய்த்த வன்றுன்‌ விடலை, வலவன்‌. 
இமிழிசை வேங்கடம்‌ பே/லத்‌ தமிழகத்து. 
தாவலொடு பெயரிய ஞாலங்‌, 
காவல்‌ போற்றி வாழிய நெடிதோ 


எனவும்‌ வருவனவற்றால்‌ உய்‌.த்துணரலாகும. இவ. 
அட்‌ கச்ரிமிற்‌ றேமாளி ஸிழலார்க்கு. ஏிவராரிறு 
வாழ்‌,த்‌.இப்‌ பசவு.தும்‌, வளவன்‌ வேக்கடம போல பெடிது 
வாழ்‌,தற்‌ பொருட்டு எனக்‌ கூறு,கலான்‌ உணரப்படும்‌. 
மேற்குறித்த மேற்கோளிற்‌ கொடியணி யேனம்‌ பொடி 
யணிந்து ஓஃப்ப வடஇசை வாகை டி என்ற கனல்‌ 
சளுக்கயமுடைய பன்றிக்கொடி தரைப்புமுஇ படிற்து 
கடத்தல்‌ கூறியது கொண்டு வளவன்‌ சளுக்கியமை 
வென்றது புலப்படு,தல்‌: காணலாம்‌. இவ்‌ வளவ.ற்ரூக்‌ 
கச்சியும்‌ வேங்கடமும்‌ உரியனவாய காலம்‌ சளுக்கியரை 
வென்ற.தன்பின்‌ என்பது பொருந்தும்‌, 





“வடவர்‌ வாட!” 
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தல்‌ தகும்‌. இண்டுப்‌ பல்லவர்‌ கொடியாகிய எருறு. 
கூறாது பன்றிக்கொடி கூறிய தனால்‌, இவ்‌ வளவன்‌ 
பன்றிக்‌ கொடியுடைய சளுக்கயெரை வென்று வேங்கட 
௩ாடுடையனா.சல்‌ துணியப்பட்டதென்க. இவ்‌ வளவனை 
யும்‌ இந்நூற்‌ நிரையனையும்‌ பாடியவர்‌ ஒரு புலவரே 
யா.கலால்‌ அவர்‌ பெரும்பாணாற்றுப்படை பாடியபோது 
,இரையன்‌ சச்சியுடையனு மிருந்தானென்றும்‌, அவர்‌ 
பின்னே ள்ளி வளவனைப்‌ பட்டினப்‌ பாலலயிற்‌ பாடிய 
போது தொண்டை காட்டுத்‌ தலைமை சளுக்கியர்‌ கைய 
,தாமினை வளவன்‌ வென்றனன்‌ என்றும்‌ கருதுதல்‌ 
ஏற்குமென்சு. இவ்‌ வளவரினின்னு பல்லவர்‌ பழையபடி. 
யும்‌ வென்று தம்‌ தொண்டை நாட்டைக்‌ கைப்பற்றின 
என்னு துணிக, இதுவே சரித்திர முறைக்‌ யைவ 
குந்தா. நூல்கய முறைமையான்‌ ஆராமின்‌ பெரும்பா. 
ஸணுற்றினும்‌ பட்டினப்‌ பாலை பெரிதும்‌. குயமிக்க, காக்‌ 
தொன்றல்‌ கோக்கப்படுதலான்‌ இப்‌ புலவர்‌ பெரும்‌ 
பாறு பாடி அதனினும்‌ கமம்பட்ட கொன்றைப்‌ 
பின்னர்ப்‌ பாடினர்‌ என்பதே பொருந்‌ இற்றாகும்‌. 


இனிப்‌ பெரும்பாளுற்றில்‌ 
எ௮த்திர்த்‌ இரைதரு மரபி'னுரவோ. ும்பல்‌? 

என்ற அடியில்‌, அக்கிர்‌,த்‌ இரை,கரு மரபும்‌ அம்‌ 
மரபில்‌ ஒருசவோனும்‌ அவ்வுசவோன்‌ வழிக்‌ தோன்‌ நிய 
வனும்‌ கூறப்படுதல்‌ ஈன்கு அறியலாம்‌... இதன்கண்‌ 
அக்ரிரென்றது கடலைக்‌ குறி.த்‌,க,காம்‌. முன்னரே “முக்க 
வண்ணன்‌ பி.ரங்கடை"" யென்று கூறிப்‌ பின்னர்‌ ஸக்ரி 
சென்றது. அம்‌ முக்கீரைச்‌ எட்டியதாதல்‌ எாரிஇல்‌ 
அதியத்தகும்‌, 





இதனால்‌ 'அக்கீர்‌.த்‌ இரைகரு ஈசபு!! என்பது கட 
லலை தரப்பட்ட குலம்‌ என்றதாகும்‌. இவ்வாறு. ஓச்‌ 
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டல்‌. இக்‌ காவலந்‌.தவில்‌ வழ்ங்கப்படு,தல்‌ '*அப்ஸ* 
ஃடலான்‌ உண்டாக்கப்பட்ட தேவ கணிகையர்‌ என்ப. 
3பரருன்‌), குலவழக்கால்‌ அ.தியலாம்‌. இவருண்டான 
மெலாறு வரன்மிகம்‌ பாலகாண்டம்‌ 46.ஆம்‌ ஸர்க்க,த்து 
பகல்‌ 87-வரையிலுள்ள சுலோகங்களிற்‌ காண்2. 

த இரைதரு மரபின்‌ உரவோன்‌ என்‌,றது இப்‌ பல்லவ 
சனங்கள்‌ பலவற்நிற றங்குல முன்னோன்‌ வரிசையிற்‌. 
எணப்பட்ட துரோணனையும்‌, அவ்வழியில்‌ அவ்‌ 
தாமன்‌ மகனாயெ பல்லவனையும்‌ குறிப்பது என்று 
'துணியட்படுவது. இவன்‌ பிறப்பு வரலாறு மகாபாரதம்‌ 
ஆ.இ பர்வத்தில்‌ பார,த்வாஜ முனிவர்‌ கங்கையினிரில்‌ 
ஈத்ரு.தாசி! என்னும்‌ அப்சைஸைக்‌ கண்டு மோகிக்க 
அதனாற்‌ அரோணர்‌ உண்டானார்‌ என்று தெளியக்‌ 
கூறு தலான்‌ அ.நியப்படுவது. இத்‌ துசோணர்‌ கங்கைக்கு 
வடக்கண்ணும்‌ தெற்கண்ணும்‌ இசாஜ்யமுடைய துருப* 
வேந்‌.தனை த்‌ தன்னால்‌ வில்லி.த்ைக பமில்விக்கப்பெற்‌,ற 
மீமார்ஜஈனரைக்‌ கொண்டு வென்று அவன்‌ கங்கை வட 
நாட்டைத்‌ தமதாக்‌க :அஹிச்ச,த்திரம்‌? என்னும்‌ நகரி 
லிருந்து அசசாண்டனர்‌ என்பது அல்‌ வாஇபர்வ,த்தே 
நன்கறியப்பட்டதாகும்‌. (மகாபாரதம்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பெயர்ப்‌ ஆ.இபர்வம்‌. 57-ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க), 











இதனாற்‌ கடற்‌ றிரைதரு மரபின்‌ வில்‌ வலியான்‌ 
பட்ட துரேசணர்‌ பரத்வாதர்க்குண்டானாசென்னும்‌, 
வர்‌.தம்வலியாலும்‌ துணைவலியாலும்‌ உள்கை ௩௮ பாயும்‌ 
தச்‌ அர ஹிச்சத்இ- புரத்‌இலிருந்து 


ராக 








பெற்றுப்‌ பிறர்‌ தவன்‌ என்பது மகா பார,த,த்‌.இ.ற்கண்டது. 
இதனால்‌ போர்‌ வன்மையை மிகுத்துக்‌ கூறியதாகும்‌. 
பல்லவர்‌ பட்டயங்களிற்‌ காணப்படும்‌ நந்‌.இயும்‌ கணிச்சி 
யும்‌ ஆகிய இலாஞ்சனைகள்‌ அசுவத்‌ தாமா உண்டாவ 
,தத்குக்‌ காரணமா௫ய இவபிராணுக்கும்‌ யமனுக்கும்‌ 
உரியனவாம்‌. இயைபு நோக்கப்‌ பொறிக்கப்பட்டன 
என்று துணியத்‌ தகும்‌. யமனுக்குக்‌ கணிச்சி யுண்‌ 
டென்பது 
எதணிச்சிக்‌ கூர்ம்படைக்‌ கடுத்திற லொருவன்‌ 
பீணிக்குங்‌ காக யிரங்குவீச்‌ மாதோ? (புதம்‌. 795). 
என்ப,தனா லறியலாம்‌. இவ்‌ வசுவ,த்தாமாவின்‌ மக்‌ 
பல்லவன்‌ என்பது பல்லவ சாசனங்கள்‌ பலவற்றினுங்‌ 
எண்டது. அமராவஇயில்‌ ஒரு தூணிற்‌ பொறித்த 
பல்லவ சாசனப்‌ பகு இயில்‌ (11௦.32.1௦1. 1) அசுவத்தாமன்‌ 
மு,தனி என்னும்‌ அப்ஸஸ்ஸை மணக்க அவள்‌ அசோக 
மரத்தின்‌ பல்லவங்கட்இிுடை மகவினை மீன்றபோது அம்‌ 
மகவைப்‌ பல்லவத்‌ ' தொட்டிலிற்‌ கண்டு, பல்லவன்‌ 
என்று அசுவத்தாமன்‌ பெயரிட, அக்குழவி பல்லவன்‌ 
என வழங்கப்பட்டதென்று கூறுதலானும்‌ பல்லவன்‌ 
'இரைதரு மரபின்‌ உண்டாதல்‌ அறியலாம்‌. இவற்றுற்‌ 
பல்லவர்‌ தம்மைப்‌ பார,ச்வாஜ கோ.த்‌இர.த்‌ இனர்‌ என்று 
. கூறிக்கொண்டே சாஜ பரம்பரையின ராகவுங்‌ கூறுக 
சுக்‌ காரணம்‌ இனிது தெளியலாம்‌. பாரத்வாஜ சோத 
இரத்து த்‌ தோன்றி அஹிச்சதச மாடாண்டதனால்‌ இரு 
குலப்‌ பெயரும்‌ புளைந்‌தனசசவர்‌. பிற்கால சாசனங்கள்‌ 
இவரைப்‌ 97ம க்ஷத்திரிய குலமென்று கூறுவது கேட்‌ 
டுணர்க. இப்‌ பல்லவர்‌ சாசனங்களில்‌ இவர்‌ பரம்பரை: 
யினர்‌ பலர்க்கும்‌ இறப்ப முன்வைத்துள்ள விமலனுக்கு 
அடுத்து வக்துள்ள கோண்கணிகள்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ கடற்‌ 
"இரையின்‌ வழியினன்‌ என்பதை வலியுறுத்துவது 








சகச பாரதம்‌, ஆதி பர்வம்‌. 





* காட்டில்‌ 
யப்பட்ட அரசர்‌ சாசனம்‌. 
கல்‌ - ண்டிலகர்‌!! என்றும்‌ கவுசவார்ணத்யுஇ 





எனலும்‌ வரும்‌ பெயர்களும்‌ இக்கருத்தையே வலியுறுத்‌ 
நும்‌. கொண்‌ துங்கன்‌ என்பது கட்லி.ற்றோன்‌.றிய சிறப்பி 
ன்‌ என்னும்‌ பொருள;தாம்‌. கொண்‌ என்பது கடற்குப்‌ 
3பயரென்பது கடற்கான,த்தைக்‌ கொண்கானம்‌ என்பத 
ஒல்‌ உணரலாம்‌. கொண்கன்‌ கடற்‌ சேர்ப்பன்‌ ஆதலும்‌ 
ரிக. 


இருக்கு வேதத்தில்‌ அர்ண என்பவன்‌ ஓர்‌ பழம்‌ 
குடித்‌ தலைவனாகக்‌ கேட்கப்படுகன்றான்‌. அவ்வழியினன்‌. 
அர்ணிகன்‌ எனினும்‌ அமையும்‌. அணிகன்‌ என்னும்‌ 
பெயர்‌ வழக்கு இக்குடிமினரிடம்‌ நெடுங்காலத்துக்குப்‌ 
பின்னும்‌ வழங்க கென்பது செயங்கொண்டார்‌, 


பழதித்‌ தோடி யெல்வர௬ுஞ்‌ சசியவென்று: 
வருமணிகம்‌ பல்லவர்‌ கோன்‌ !! 

எனப்பாடு தலான்‌ அறியலாகும்‌. அணிகப்‌ பல்லவர்‌- 
அர்ணிகப்‌ பல்லவர்‌ எ, று. கடலில்‌ வந்‌.த மகள்‌ மரபிற்‌ 
பல்லவத்‌இலின்ற,தனாற்‌ பெயர்‌ பெற்ற குடிமையுடையர்‌ 
என்கூட. இந்த அர்ணிகன்‌ என்னும்‌ பெயரெ தமிழில்‌ 
'இரையன்‌ என மொழி பெயர்த்து வழங்கப்பட்டதென்னு 
இளைத்தல்‌ ,தகும்‌. செயங்கொண்டார்‌. சாழிசையில்‌ 
ஈஅணிகைப்‌ பல்லவர்கோன்‌ ” என்று பாடங்கொண் 
டாலும்‌ அர்ணிகை ௮ணிகை யென்று வக்ததாகக்‌ கருதி 
சோல்‌ வந்தவன்‌ வழியினன்‌ பல்லவர்கோன்‌ என்று 
பொருள்‌ கூறிச்‌ செல்க, இக்குல வரலாறு தெரியப்‌ 


லல 


படாமையால்‌ அணிக்கைப்‌ பல்லவ ரென்றும்‌ அணுக்கப்‌ 
பல்லவ ரென்றும்‌ பாடம்‌ இதைத்து வழங்கப்பட்டு 
அதுவே எாசனங்களிலும்‌ எ.ழ.இ. வெட்டப்பட்டகோ 
என்று கிலை த்தற்கு இடனுண்டு, அணிஃப்‌ பல்ல 
குடிப்பெயர்‌ மறைந்து சோழர்க்கு அடங்யெ நில 
அணுக்கப்‌ பல்லவரென அவர்‌ செயற்கெற்ப மாற்றி 
வழங்குவது. எளிதேயாமென்க. 








இ.கற்கேற்பவே 0ெள்ளாறெிந்‌,த ஈந்த பல்லவளைப்‌ 
பாடிய கலம்பகத்தில்‌, 
எதத்திவீர வணிகளைப்‌ போய்‌ !! (47) 
என்பதனால்‌ அணிகள்‌ என்னு வழங்குதல்‌ காண 
லாம்‌, எண்டு வணிகன்‌ என்று கொள்ளாமைக்கு விச 
ரரெனத்‌ தெளியலாம்‌. இங்கு * வீரவணி 








யைப்‌ போம்‌ 
பல்லவளை * வன்னியன்‌! என்னு வழங்வெர்‌ என்பாரும்‌ 
உண்டு. வன்னியன்‌ - வனமாயே சிரில்‌ வம்‌ 


என்று பாடங்கொண்டு இ 








வன்ரன்று 





பொருளாதலான்‌ அஃது அர்ணிகன்‌ ௭2 3 
பொரு 
பொருள்‌ என்பது சொரிமுடச்‌து வன்னியன்‌ "1 வனும்‌ 
பெயர்‌ வழக்கானுணரலாம்‌. சொரிமுத்து வலம்‌ அடல்‌ 
என்பது தெள்ளிது. சொரிமுத்து வன்னிக்கு பொருக்‌ 
தாமல்‌ வனம்‌ ஆலெ நிர்க்கே பொருந்து, கல்‌ உயர்‌ 
துணர்க. 





ன்‌ வேறாகாமை ரறிக்‌ கொள்ஃ. இதுவே 





8 இப்‌ பல்லவசை நிமின்‌ வக்‌. வன்யர்‌ ஏனம்‌ 
கொள்ளாது கெருப்பாகிய வன்னியினின்‌று வந்தவ 
ரென்று கூறுவாருமுண்டு. 





அது, 
, வக்யன்‌ - வன.த்‌.இல்‌ வங்‌.தவன்‌. 
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வதல்கள்‌ கோத்‌ தோண்டை 2வத்த 
ல வேன்‌ மன்னர்க்‌ கெள்ல 
தங்கள்சோன்‌ கம்கைதாடன்‌. 
சத்திர தலப்ரகாசன்‌ !!. (தந்திக்‌ கலம்பகம்‌, 48) 





தரல விளக்கா 





கூறுவதோடு 
ரியகுலச்‌ சோழர்‌ 
* என்பதும்‌ பொருந்தாமை இ.தனானே துணிய 
-, 5௩.௮ பல்லவனை இக்கலம்பகம்‌ உடையார்‌. 






9 தாண்டையர்‌ 








கங்கை 
ன்‌" என்று பாடுதலான்‌ இவன்‌ முன்னோர்‌ கங்கைக்‌ 
ரை நாட்டினரா.தல்‌ தெளியப்படும்‌. இப்‌ பல்லவ முன்‌ 
ஒன்‌ துரோணன்‌ என்பதும்‌ அவன்‌ வடகங்கை உத்தர 
பாற்சால,க்தையாண்டவன்‌ என்பதும்‌ மகா பாரதத்‌,தாம்‌ 
றெரியப்‌ படுதலால்‌ அ.த.ற்கியையக்‌ *: எங்கை காடன்‌ '! 
என்று பாடங்கொள்வத சிறந்ததாகும்‌. ஈண்டு அங்க 
நாடன்‌ எனப்‌ பாடங்கொள்வாரும்‌ உண்டு. சிந்தா 
ஈணியுட்‌ பல்லவ?தயம்‌ கங்கைக்‌ கரைக்கு மூன்று காத 
நார.த்துள்ள தென்று பதுமையார்‌ இலம்பகத்துட்‌ 
கூறினார்‌. 
“படுமழைப்‌ பருவம்‌ பொய்யாம்‌ பல்லவதேய மென்னும்‌. 


தடமலர்க்‌ குவளப்பட்டத்‌ தழுவிய யாணர்‌ தன்னாட்‌ 
மிடை தெறி 


என்புழி நோக்கக்‌ கொள்க, கங்கைக்‌ கரைக்கு இரு 
சசதராமத்துப்‌ சொசபுரம்‌ உள்ள ரென்றும்‌ அ.கற்கு 
ஒருகா,த நரர,த்துப்‌ பல்லவய முல்‌ தென்னும்‌ கூறு. 
"தல்‌ கண்டுகொள்க, இ.து கங்கை வடகரையிலாண்ட்‌ 
துரோணர்‌ வழியினர்‌ பின்னே கங்கையைக்‌ கடந்து 9ற்‌ 
சண்‌ வதந்து வாழ்க்‌ தைக்‌ குறிப்பது காண்க. இப்‌ 
பல்லவருள்‌ மூத்தவன்‌ மரபினர்‌ தென்னாட்டகத்தும்‌, 
இகரயன்‌ மரபினர்‌, துவராப.இ, மலையம்‌, யவ)த்விபம்‌, 
மு,.தலியதென்‌£ழ்‌ காட்டும்‌ புக்கு,த்‌,தம்‌ ௮ரசு நிலையிட்டன” 
ரென்று கிளையலாம்‌. இப்பல்லவருள்‌ இகயவன்‌ மரபி 














லக்‌ 


னர்‌ மலையகாட்டில்‌ ' வரழ்ச்‌; த "இடம்‌**காடஹிம்‌ எனப்‌ 
படுவது. இ.தனால்‌ இப்பல்லவர்‌ காட்வர்‌ என்று பெயர்‌ 
பெற்றனராவர்‌, தமிழ்நாடு புக்க பல்லவரைக்‌ காடவர்க்கு. 
முன்றோன்‌.றல்‌ என்பது கக்‌.இக்கலம்பக,த்துட்‌ கண்டது. 
(29) மலைய காட்டுக்‌ காடவரும்‌ இரை,கரு மரபை 
மறவாமம்‌ போற்று, தல்‌ அவ்வரசர்‌'கெளரவார்ண்‌தயு.இ'" 
(882௦ 19௩௩5 1701, 1, 199ஐ). என்னு தம்மை 
வழங்கலா ன.றியலாம்‌. பெருரீரிற்‌ ோன்றிய ஒளி 
என்பது இச்‌ சர்சன,த்‌ தொடரின்‌ பொருளாம்‌, பெரும்‌ 
இரையொளி யெனினு மமையும்‌. ஈண்டும்‌ அர்ண்ண 
சப்‌,தமே வழங்கக்‌ காட்டுதலால்‌ இவ்‌ வுண்மை நன்‌ 
குணரலாம்‌. இம்‌ மலையகாட்‌ டரசர்‌ பெயருள்‌ 
*'கொண்துங்கா'' என்பதும்‌ ஒன்றாகும்‌. இதுவும்‌ கடலிழ்‌ 
ஜொன்றிய துங்கா என்று பொருளாதல்‌ காண்க, கொண்‌ 
கானம்‌ கடற்காடு என்னும்‌ பொருளதா.தல்‌ காண்க, 
கொண்கானங்‌. ழான்‌ என்பது தொன்னூல்‌ வழக்கு, 
கொண்கன்‌ என்னும்‌ பெயர்க்குக்‌ கடற்‌ சேர்ப்பன்‌ 
என்னும்‌ பொருனோக்கயறிக, 


இதற்‌ கயையவே அமராவ.இ ஸ்தூப சாசனம்‌, 
ஸிம்மவர்மன்‌ பாரே இயைக்‌ கடக்து கோ.தாவரியைச்‌ 
கடந்து கருஷ்ணவேணியைக்‌ கடந்து தானிய கடகம்‌ 
(0200210118) என்னுமிடத்து, பவத்விஷனான வீதரச 
களைச்‌ ,தரிசித.தான்‌ எனக்‌ கூறுதல்‌ கண்டுகொள்க, 
இதன்கண்‌ பாசர.இயைக்‌ கடக்து என்றதனால்‌ இவன்‌ 
முன்னோர்‌, கம்கை வடகரையிலிருந்தது ஈன்கு. புலனும்‌. 
இது பாரதக்‌ கதையொடு மியைதல்‌ காண்க.  இதஸுல்‌ 
இப்‌ பல்லவகுலம்‌ கடல்கெழு செல்வி யடியாக வங்க 
துரோணர்‌ மரபா.தல்‌ ஈன்கு தெளிக, 





இம்‌ பல்லவர்‌ சாசன வரலா.ந்ரோடு பொருர்‌. தவே 
இவ்‌ விளச்‌இரையனைப்‌ பாடிய பழம்‌ பாடலில்‌, 
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வரலாற்றிற்கும்‌ இனிஇயைந்து 
கண்டுகொள்க. இவ்‌ வுண்மையை இவ்‌ 
உ கண்ணனார்‌, 





முரசு முழங்கு தர மூவருள்ளும்‌. 
அளங்குநீர்ப்‌ பரப்பின்‌ வளைமீக்‌ கூறும்‌. 
வலம்புரி யன்ன வசைதீங்கு சிறப்பின்‌ 
அல்லது கடி.த்த வறம்புரி செங்கோற்‌. 
யல்வேற்‌ திரையன்‌!? 


என்பவற்றால்‌ இனிது விளக்கினார்‌, இலங்கு நீர்ப்‌ 
ரபபு-கடல்‌ எ.து. இதன்கண்‌ உண்டான வககள்‌ 
பங்குகள்‌) போல்வர்‌ இக்‌ கடனீரின்‌ வற்‌,௫ குடியினர்‌. 
௨௪ முடியினராகய சங்கங்களினு மேம்படுத்துப்‌ புகழப்‌ 
பட்ட. வசை நீங்கு சிறப்பினையுடைய வலம்புரியை 
,ப்பவன்‌ இத்‌ இசையன்‌ என்று விளக்கியது கண்டு 
2களிக. வலம்புரி அருமையிற்‌ ஜோன்‌.மிய,த.ற்கும்‌ வசை 
ங்கு சிறப்பு மூவரின்‌ மேம்படு தற்குங்‌ கொள்க, உரை 
காரர்‌ “மூவருள்ளும்‌!'* என்ப,தற்கு மூவரினும்‌ என்றது 
காண்க, மூவர்‌ உள்ளுஞ்‌ இறப்பு மூன்று பேரரசரும்‌ 
,தமக்கல்லையே என்று நினையுஞ்‌ சிறப்பு எனினுமமையும்‌. 
ீர்ப்பரசப்மின்‌ வலம்புசியை உவமி,ச்‌தது கடல்‌ மான்‌ 
பயக்தேன்‌!” என்று செருக்குவதாகல்‌ கூறிய, கலோடு 
இனிதியைக்து பொருள்‌ சிறத்‌.தல்‌ காண்க. இவற்திற்‌ 
செல்லா மியையவே மகேந்திர பல்லவன்‌ சிராப்பள்ஸிக்‌ 
குன்றிற்‌ பொறித்த சாசனப்‌ பகுதியில்‌ அவன்‌ கன்‌ 
விருதுப்‌ பெயர்களினிடையே **குவ,த்ரோணன்‌?! எனக்‌ 
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கூறிக்கொள்ளுகல்‌ கேட்கப்படுவது. நீரர களிர்‌ 
இயல்பு பெருங்கதையின்‌, 

"மறுவி ஜெண்ணீ ராழ்கய மூனித்து, 
கறுமென்‌ குவ நாண்மலர்‌ பிடித்து 
தேரிறைப்‌ பணைத்தோன்‌ வீரப்‌ போத்த 
கீசச மகனிவ ஊீர்மையு மதுவே! (4. 72, 82-40) 
என வருதலானு௦நிக. தக்க யாகப்‌ பரி 
“1வாசிதி ... ... சிகச சகர வருவி நீரர 
மகனீச்‌!!.. (90) 
என்பதற்கு, மக்‌.கர பர்வ,த,த்து,க்‌ இருவிஞ்‌ கடற்‌ 
திவலைமிற்‌ புறப்பட்ட அருவி ரிரினின்று தோன்‌ நிய 
தெம்வப்‌ பெண்கள்‌!" என உகாரம்‌ கூறி இல்வனம்‌ 
உற்பவி,க்‌தார்‌ என்றது வல்செ ௬,தம்‌" சொன்னவா ற 
என விளக்வயெதையும்‌ கோக்‌இக்கொள்க. இங்‌ நரஸி 
திரைதரு மரபென்றதும்‌ வல்சி ௯,த்‌கஞ்‌ சொன்னா கரம்‌ 
கொள்க. 


இனிக்‌ குவ.த்ரோணன்‌!” என்று சொற்கள்‌ 
என்பது கிரி பிறப்ப,கந்ரு:3 பெயர்‌, இதனால்‌ 
பரக்க. துசோண குலத்தவன்‌ என அவன்‌ கன்குடிப்‌ 
பிறப்புப்‌ பெயரைப்‌ புளைந்கது தெரியலாம்‌, இவ்வா மு 
கூறுவது சன்‌ குடி மு.தல்வன்‌ கர்ப்பவாசமறியாக 
என்பது கருஇப்போலும்‌. துசோணர்‌ பச,த்வசஐரும்முக்‌ 
எருப்பாசய,த்‌இ்‌ றக்காமழ்‌ பிறக்சாச்‌ என்பது பாச.கம்‌ 
(ஆதி பர்‌. பல்‌, 250), இப்‌ பல்லவச்‌ துரோணகுல. வீரர்‌ 
என்பகும்கியைய இவ்வாசிரியர்‌ இந்நூலுள்‌ இத்‌ இரை 
யை வாடா,ச்‌ தும்பை வயவர்‌ பெருமகன்‌!" என்கன்றுர்‌. 
இசன்கண்‌ வாடா,த்‌ தும்பை வயவர்‌ என்பது, * வசடர்‌ 
வஞ்சி” கருவூரா,கல்‌ போலவும்‌ (புறம்‌ 89) “வாடஈவள்‌ ஷி: 
(பெரும்பாண்‌. 870) என்பது ஓர்‌ கூத்‌.இற்காவது போல 
வும்‌ துரோண குல வீரரை உணர்ச்துவது. என்று. 





















டர்‌ ஈவாடாவள்‌. 





ஈடிமிவையுடைய வள்ளியல்லாத 


எனப்‌ பெரும்பாணாத்திற்‌ பொருள்‌ கூறு,தல்‌ காண்க. 
இவ்வாறு பொருள்‌ உணர்த்தல்‌ தமிழ்‌ வழக்கே என்பது 
துவ்வாகறவு!" (கறவு என்னும்‌ ஊர்‌) (பதிற்று... 00), 
பரிவேட்‌ பஞ்சா. அயிரை!” (அமிரை என்னும்‌ ம£) 
(ஷூ. 91). “ஊராதேர்திய குதிரை! (குதிரைமலை, 
புறம்‌. 158) “மிஇயற்‌ செருப்பு! (ப.இற்‌. 21), '*இரும்பு 
புளைந்இயற்றாப்‌ பெரும்பெயர்‌,த்‌ தோட்டி” (புறம்‌. 150) 
என வருவன கொண்‌ டுணர்ச. கறவு--ஓரூர்‌; ௮யிரை-- 
ஒர்‌ மலை; குதிரை -- ஒரு மலை; செருப்பு -- ஒரு மஃ௦; 
தோட்டி ஒரு மல; (இஃது அங்குசகரி என்பது; ஒரூர்ப்‌ 
பற்றில்‌ உள்ளது) என அ.நி.தல்போல ஈண்டுக்‌ தும்பை 
துரோண குலம்‌ என்று கொள்க, தும்பை வயவர்‌ 
துரோண வீரர்‌. இக்‌ கடற்‌ பிறப்பிற்வயையவே இப்‌ 
பல்லவர்‌ இருக்கடன்மல்லையிற்‌ றங்குல முதல்வனை 
இறைவனுக்குச்‌ சலசயனக்‌ கோமிலாக்கி ௮.சற்கு நிர்ப்‌ 
பாயலெனப்‌ பெயரிட்டு வழங்கியது இந்‌ நூலான்‌ உய்த்‌ 
துணரப்படு,கல்‌ கோக்குக. “*சீர்ப்பாயந்றெல்லை போக! 
என வருதல்‌ காண்க. சீர்ப்பாயற்‌.௮ு - சல சயன,த்தை 
யுடைய பட்டினம்‌. எ... இதனை மாறறி.த்‌ தலசயன 
மாக்கியது பிற்கால.த்தென்று கொள்க. நிரரமகளாகிய 
ஒருதாசிமின்‌ மகனான துரோணனைத்‌ தயிற்‌ பிறந்த 
'ஒருஷ்டத்துய்மன்‌ கொன்றான்‌ என்னும்‌ பாரத கதையும்‌ 
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இப்‌ பல்லவர்க்குள்ள நீர்‌.த்‌ தொடர்பை ஈன்கு விளக்கு 
'தல்‌ காண்க, நீர்க்குடிக்கும்‌ இக்குடிக்கும்‌* உள்ள 
பகைமை காட்டுவ இஃதென்க. 


இவற்தித்கேற்ப இந்‌ நூலுள்‌ பல்லரசரும்‌ இவனை 
அடைதலைக்‌ கூறியவிடத்துக்‌, 


**கல்வீ மருவி கடற்படர்த்‌ தாங்கு?! 
: என்பதனால்‌ இவனைக்‌ கடலோடு ஒப்புக்‌ கூறு கலும்‌, 
வன்‌ ஒளியை மிகுத்துக்‌ கூறிய இடத்துக்‌ 
இ குத்து 
குரைகடல்‌ வரைப்பின்‌ முத்தர்‌ நாப்பண்‌. 
பகல்செய்‌ மண்டிலம்‌ பாசித்‌ தாங்கு?! 


என்ப.தனாற்‌ கடலிற்‌ பிறந்த ஞாமி.ம்‌.நி.ற்கு ஓபபக 
கூறுதலும்‌ வக்‌,தன என்று இயைபுபட நினை த,கல்‌ ,தரும்‌ 


இனி இத்‌ இரையனைத்‌ 4 தொண்டையர்‌ ஈருக! 
என்‌ ற,தனால்‌ இவன்‌ பிறக்‌.த குடி தொண்டையர்‌ குடி 
யெனப்படுதல்‌ அறியலாம்‌. நச்சினார்க்கனியர்‌ தொல்‌ 
காப்பிய எழு,த்‌,த.இகார இறு இயில்‌ (சொல்‌. எழு. 183), 
தொண்டைமானாடு தொண்டைகாடு என மரிஇயிற்‌, 
ஜெனக்‌ கொள்ளுதலின்‌ மு,கற்கண்‌ தொண்டை என்பு 
குடி.ப்‌ பெயராகவிருந்‌து அப்பால்‌ அக்குடியின்‌ ஆட்டியுட்‌ 
பஃ்டதனால்‌ நாட்டிற்குப்‌ பெயராமிற்றென்று நுணிற்கு 
அவருரை இடந்தருவது காண்க... இ 
பாண்டிநாடு, சோஷடு என்பனவற்திற்கும்‌. ஒர்‌ 











ரூாறை மே 





ரி, 





நோக்கிக்கொள்க. இதனாற்‌ நொண்டகம்‌ என 
டின்‌ பெயர்‌ தொண்டையென்று மரிஇமிற்றென்று 





உ பாரஸிகர்‌ ச வழிபடுவோரும்‌, ரர்‌ வழிபடுவோரும்‌ 
ஆல இருவரும்‌ தம்முட்‌ பகைமைகொண்டது மேனாட்டுச்‌ 
சரி.தங்களிற்‌ கண்டது. (1182040105) 






ம்‌ குடிப்பெயராகவே கருதல்‌ 
ச லம்பகதஇழ்‌ பல்லிடத்தும்‌ ஈ௩இ பல்ல 
வற்துக்‌ கோவையாலய தொண்டை மாலையே கூறு,த 
லான்‌ அம்மாலையா லிக்குடி. இப்பெயர்‌ பெற்‌.ற,காமெனின்‌ 
அது அந்தூலும்‌ டொண்டையோன்‌ தொண்டை (66) 
என்றதனால்‌, கொண்டைக்‌ குடியினன்‌ தொண்டைமாலை 
என்னு கொள்ள வைத்த, தனோட மாறுபடுகல்‌ ஈண்டு 
உண்மை தெலிக, தொண்டைமாக புடையோனுடைய 
கொண்டைமாலை யெனக்‌ கூறற்காகாமை தெளிக, இப்‌ 
பல்லவர்பண்டுவ௫இக்‌.த காடு கங்கைக்கரைக்கு அடு)த்‌,௧.து. 
என்று தெரிகலால்‌ இவர்‌ தென்னாட்டுப்‌ போர்‌,கதன்‌ 
பின்னசே குடிப்பெயர்‌ பெம்றனர்‌ என்பது பொருந்தா 
தாம்‌. சிக்தாமணிப்‌ பதுமையார்‌ இலம்பக,த்துப்‌ பல்லவ 
தேயம்‌ கங்கைக்‌ கரைக்கு மூன்று காத்‌ துள்ளகாகம்‌ 
கூறம்பட்டுள்ளது. (9, 350). பல்லவ வேந்தன்‌ 
“தொண்டைப்‌ பல்லவன்‌!" எனப்படுதல்‌ ஈச்சிஞர்க்‌ இனி 
யர்‌ அகத்இகனச்‌ சூ.த்‌இர மேற்கோட்‌ பாடலான்‌ அ.நிய 
வ்.கது. இப்பல்லவர்‌ தமிழ்காட்டில்‌ இடையிற்‌ புக்கவர்‌ 
எனபது கந்தக்‌ கலம்பக,த்‌இல்‌, 

தங்கேசல்‌ வளைத்ததிகழ்‌ சேரர்‌ சோழர்‌ 

குமிழ்‌ மன்னர்‌ தின்ற நிலைமேல்‌. 
வெங்கோ னிமிர்த்த வரையுஞ்‌ சிவத்த 
விறனத்தா. (42) 

என்பதலுன்‌ அறியலாம்‌, இதனால்‌ இவர்க்கு இ. 
கொண்டையர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ தென்ஞட்டுப்‌ போக்க 
பின்‌ உண்டாயிற்றெணச்‌ துணிதற்‌ இல்லயாம்‌. தொண்‌ 
டைப்‌ பல்லவன்‌ என்பதனாற்‌ பல்லவன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
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உண்டா.தற்கு முன்னே தொண்டையன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
உண்டாமிருக்க வேண்டுமென்று நினைப்பது ௨௪,௧3௨ 
யாகும்‌. பல்லவ சாசனங்களின்படி கோக்கன்‌ பல்லவன்‌ 
என்பவன்‌ துரோணனுக்குப்‌ பேரனாவன்‌. (௮மராவ.இ,க்‌ 
தூண்‌ கல்வெட்டு 11௦. 33 பார்க்க). துசோணன்‌ துருப,த 
னுடைய கங்கைக்கரையில்‌ உள்ள உயத்‌தரபாஞ்சால,திை 
அஹிச்‌ ச,த்திரம்‌ என்று பெயரிட்டுக்‌ துரோண தேய 
மாக்யெது, பாரதம்‌ ஆஇபர்வ,த்தும்‌, துசோண பர்வத்‌ 
தும்‌ கண்டது. இத்‌ துரோணர்‌ வழியினர்‌ துரோணரும்‌ 
எனப்பட்டு அவரே தொண்டையர்‌ என வழங்கப்‌ பெற்ற 
னர்‌ என்று உய்த்துணரலாகும்‌. இஃது இவர்‌ சாசன 
வரலாஈற்றிற்‌ இயைவதேயாம்‌. “தொண்டையோன்‌ 
தொண்டை'' என நந்‌.இக்‌ கலம்பக,த்‌இ.ற்‌ றொண்டை மால 
மின்‌ வேறுகக்‌ குடிப்பெயராகக்‌ கூறியு தொண்டையன்‌ 
என்பதற்கும்‌ இஃஇயைதல்‌ காண்க, “கொண்டியுண்டிடத்‌ 
தொண்டையோர்‌ மருக” எனப்‌ பெரும்பாணாழ்‌.றிலும்‌ 
குடிப்பெயராகவே கொள்ளக்‌ இடத்‌தலுங்‌ கண்டுணர்க. 
பாரதப்‌ பழைய வுரைகாரர்‌ துரோணர்‌ பிறங்‌,த '!துரோ 
ணியை” மலைக்‌ குகை யென்று கூறுவர்‌. (ஆஇபர்வம்‌ 
64ஆம்‌ ௮.) பல்லவர்‌ மலைகளிற்‌ குகை கோண்டு, 
இஃது இயைபுடையதாகும்‌. இதஞானும்‌ இக்குடிக்‌ 
வன்‌ துரோணன்‌ ஆதல்‌ உணரலாம்‌. பல்‌ ௭ 
மலைக்‌ குகையுடையர்‌ (பாரதம்‌. பிஷம,3) என்று 
வழக்குங்‌ காண்க, இவர்‌ இருஷ்ணவேணி ஈ.இிக்கபைரில்‌, 
வதிந்த போது தம்மூரை ,த்ரேோணிகோட்டை 
பெயரிட்டது பின்னர்த்‌ தரணி கோட்டை பென 8௭ 
ஜென்னு நனயலசம்‌. இவர்‌ சாசன: 
















தோண மத்தைப்‌ பாரத்வாசச்‌ சதுர்வேஇத்‌ 


(௫.1,1, 592) என்னும்‌ தொடரும்‌ இக்‌ கருத்தை 
வலியுஅத்தும்‌. 
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எல 
கொண்ட 
வது. துரோணாம்‌ 





க்குப்‌ பெயரென்பது, 
சிம்புட்‌ பறவையும்‌ வில்தூங்‌ சரக்கை 
தும்பையும்‌ பதக்குத்‌ துசோணமாகும்‌""(பிங்கலம்‌. 8300) 


என வருதலான.நியலாம்‌. 


இனி பர,ச்வாஜருக்கு,த்‌ தம்‌ தரும ப.த்இனியிடம்‌ 
உண்டானவர்‌ அக்னிவேசயர்‌ எனப்படுவர்‌. அக்‌ த 
ருஷிக்?க க்ரு.சாசி யென்னும்‌ ரீரர மகளிடம்‌ உண்டா. 
மினவர்‌ துரோணர்‌, அக்னிவேச்யரும்‌ துரோணரும்‌ ஒரு 
கந்‌ மக்கள்‌ ஆதலால்‌ இவர்கள்‌ சகோ,கரர்‌ ஆவர்‌, 
இவ்வுண்மை மகா பாச,த.த்‌இல்‌ (அ.இப4்‌. 140-ஆம்‌ அ.ச 
யாயம்‌) பார,த்வாஜர்‌. அந்‌; ஆக்னே யாஸ்‌இர.த்ைக 
அம்னிவேச்யருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌; அங்‌.த அக்னிவேசிய 
முனிவர்‌ பர,த்வாஜ பு.த்‌.இரரும்‌ தமக்குச்‌ சகோ,தரரூமாக 
இருக்கும்‌ துரோணருக்குத்‌ தமக்குக்‌ உடைத்த 
ஆக்னே யாஸ்‌.இர,த்தைக்‌ கொடுத்தார்‌." என வரு,கலா 
னதியலசம்‌. மகா பாரதம்‌ பீஷ்ம பர்வம்‌ 80-ஆம்‌ ௮.த்‌.இ 
யாயத்தில்‌ இப்‌ பரத்வாஜ முனிவர்‌ வழியினரசஇய இரு 
இறக்‌ தாரையும்‌, 





*அக்னிவேச்பரும்‌ துஹ ண்டரும்‌!* என்னு க 
ரல்‌ காணலாம்‌. இதன்கண்‌ அக்னிவேசஸ்து, ஷண்‌ 
டாஸ்ச என்னு: மிரிப்பதும்‌ உண்டு. அக்னிவேச்யர்‌ 
அரோணர்‌ என்று கூறப்படவேண்டியவரே. ஈண்டு 
அக்னிவேச்யர்‌ துஹுண்டர்‌ எனப்பட்டணச்‌ ஒல 
ஊ௫த்தலாகும்‌. துரோண குலத்‌தவர்‌ நெடுங்கால 4.இ.ம- 
சேன்னே அவ்‌ வடராட்டிலே துஹ-ண்ட தல.42௨- 
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வழக்குப்‌ பெற்றனர்‌ என்று கினையலாகும்‌. துரோணஜா. 
எனபது துஹுண்ட்‌ என மாறிப்‌ பின்னும்‌ மைதிலி 
மொழியில்‌ தொண்ட எனத்‌ இரிக்ததென்று கொள்ள 
லாம்‌. துசோணஜா என்பதே தொண்டையர்‌ எனத்‌ 
,கமிழ்‌ வழக்குப்‌ பெற்ற தா.தல்‌ இ,கனால.நிக. அக்னிவே.்‌ 
யரையும்‌ துஹுண்டரையும்‌ சேரக்‌ கூறு,தல்‌ அவ்‌ விரு, 
இற,த்‌.தரும்‌ ஒரு தந்‌ைத மரபில்‌ ஸஹோ,கர வழியின 
சாதல்‌ பற்றி என்று எனிஇலுணரலாகும்‌, இவ்வுண்மை 
யினாலன்ஹே . நந்‌இக்‌. கலம்பக,த.இல்‌ . “தொண்டையன்‌ 
தொண்டை! எனஃவக்‌.த0 சனத்‌ 'துணிக.:. கொண்டைக்‌ 
குலத்தவன்‌ ,தொண்டைமாலையென்பது ௮,சன்‌ பொரு 
ளாகும்‌, பர,த்வாஜருக்கு கீநதாசி என்னும்‌ நீரரம*களிரி 
னின்னுண்டரய துரோணரும்‌, கெள தமருக்கு ஜூலவதி 
என்னும்‌. நீரரமகளினின்றுண்டாகஇிய கிருபியும்‌ சேர்ந்‌. 
அச்வ,த்‌.தாமாவைப்‌ பெற்றார்‌ என்பது மஹா பார,கமா.த 
லின்‌ (ஆ.இபர்வம்‌, 140-ஆம்‌. ௮,த்யாயம்‌) இ.க்‌ துரோண 
மரபு திரைதரு மரபாதல்‌ கண்டுகொள்க, அம்‌ மரபில்‌ அ.ச்வ.த்‌ 
காமாவிற்கு மதனி எனனும்‌ நீரரமகளிடத்இல்‌ உண்டா 
மினவன்‌ பல்லவன்‌ என்று ௮மரரவ.இச்‌ சாசனங்‌ கூறு,த 
லானும்‌ இக்‌ ஞடி, இரை,கரு மகளிர்‌ மரபேயா,கல்‌ ஐய 
மறக்‌ துணியலாம்‌, 





ய்‌ 
இவ,ற்றாம்‌ பல்லவன்‌ ,தன்‌ தாய்‌ வழியாலும்‌ ,கக்ஸ.த 
வழியாலும்‌  இரைமகளிர்‌ மரபினனா,கல்‌ உணர்ம, 
இனி இக்‌...இரை,கரு. மரபினன்‌ அர்ணன்‌, அர்ணி, 
அர்ணிகன்‌. என்று வழங்கப்படுவர்‌ என்று முன்னரே 
விளக்கினேன்‌. அர்ண்ண என்பது சீர்க்கும்‌ அலைக்கும்‌ 
பெயராகும்‌, . இத்‌... இரைதரு மரபினர்‌ இப்பெயரானே 
இறிஸ்து பிறக்‌.த முதல்‌ நூற்றாண்டிலும்‌ இருச்‌கல்‌ 
, தாலமி என்னும்‌ மேற்றிசை யா,த்‌இரிகர்‌ எழுஇய பூகோன 
தலில்‌ அருவர்ணியருடைய ஊராகப்‌ பிதுண்ட நகரைச்‌ 








நர 


ரட்‌ 
ப்பட்டது. 


டம்ழம்‌ 
ன்‌ அ 
ன்வக்‌ 5 ஆண்கள்‌ எனவும்‌, 
வட்டைபோல கிரின்‌ வக்கு மக்கள்‌ 
லாம்‌. இவ்‌ வருவாளர்‌ இச்‌ தென்னுட்‌ 
யற்றப்‌ பட்டவர்‌ என்பது நச்சினார்க்‌இனியர்‌ 
ரத்து. அவர்‌ அகத்தியர்‌ தென்னாடு போதுடின்‌.றவர்‌ 
அலராபஇப்‌ போந்து நிலங்கடக்‌ த நெடுமுடியண்ணல்‌ 
வழிக்கண்‌ அரசர்‌ பஇனெண்மரையும்‌ ப.இனெண்‌ குடி. 
வேளிர்‌. உள்ளிட்டாரையும்‌. அநவாளசையும்‌ கொண்டு. 
பொந்து காடு கெடுத்து ஈரடாக்‌? (தொல்‌, எழு,க்‌, பாயிர 
ரை) எனக்‌ கூறு தலானதிக, வேளிர்‌ நெருப்பில்‌ 
வ்‌கவரும்‌ அருவாளச்‌ சீரில்‌ வச்‌,கவரும்‌ ஆவர்‌, இப்‌ 
பிதுண்ட ஈகர,த்ை அவசாஜனுடைய தாகக்‌ காரவேலா 
சாசனம்‌ கூறுவது, அருவ சாஜா என்பது அ௮வராஜா. 
என மரிஇயது போலும்‌, இதைப்‌ வராஜ என்று. 
படிப்பதும்‌ உண்டு, பூச்வராஜா--முன்னை வேந்தன்‌, இக்‌ 
காரவேலாவின்‌ காலம்‌ ஓ, மு, 157 என்பர்‌, இந்தப்‌ 
பிதுண்ட ஈகரம்‌ பிறருக்கு அச்‌௪ஞ்‌ செய்யும்‌ துஹுண்ட்‌ 
ரசம்‌ பெயர்‌ பெற்ற, தாம்‌ என்று நினையலாப்‌, இவர்‌ 
ஒருஷ்ணவேணி கஇக்கசையிலுள்ள தானிய கடகத்தும்‌, 
கச்சியிலும்‌, ஆட்சி செலு,ச்‌இனராவர்‌. இவர்‌ வடகாட்டுக்‌ 
கொண்ட துஹுண்டகுலப்‌ பெயரை ஊருக்கும்‌ தமக்கும்‌ 
கொண்டு வழங்கியது புலனாகும்‌, 

$ அர்வாக்‌ கரைவாய்‌ (நமயய/௨ 3௨11) இமயமலை 
வில்‌ பதரிகாதர்‌ கோயிலை அடுத்துள்ள து. 
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நிற்க. இவர்க்கு, த்‌ தொண்டைராலை யெற்பட்டது. 
அசுவத்தாமன்‌ மதனி என்னுங்‌ கடல்கெழு செல்வியை 
வீழைய அவள்‌ அவனுக்குண்டாயெ மகவை அ௮சோசு 
மசத்தடியி ம்‌ பல்லவப்‌ பாயலி லினு,கலான்‌ அக்‌ காலர்‌ 
தொட்டு ஆம்‌ என்று கினைக்தலும்‌ தகம்‌, அசோச 
மசத்இற்‌. படர்க்த பிம்ப பல்லவங்களை (தொண்டைப்‌ 
பாசிலை கப) அக்‌ குழவிக்குப பாயலாக்‌5 அதன்கண்‌ 
வளரவிட்‌டாளென்று கொள்ள லாம்‌. அதுதொட்டு அப்‌ 
பல்லவம்‌ அவன்‌ வழியிவரும்‌ அக்‌ கொண்டையை 
மாலையாகப்‌ பேசற்றிக்கொள்‌ எலாயினர்‌ என்சு, இஃது 
ஆதொஉாடை பன்றென்பது கோவையெய்‌ கக்‌.இ என்பு 


ஞானும்‌, 
சங்கோன்‌ பாயன்‌ நெ.ண்டையங்‌ கனியோற்‌ சிவத்த!” 


என்ப,தமுனும்‌ 
“அவனி நாரணன்‌ மேட்த எராது 
மலர்த்‌ தொண்டை வாயர்சியர்‌!! 
என்பதனாலும்‌ நன்கறி. 
வளக்‌. தனன்‌ என்பது, 





இக்‌ ,களிரிம்‌ பல்லவன்‌ 





பல்லவர்‌ கோனந்தி மல்‌.உ யன்றிக்‌. 
௯ூறுளிவ வீளங்கெரங்ல உயவன்வளர்‌. 
கதொண்டையல்லா 
னாரு திவன்‌ இருமேணி!?: (துத்திக்‌. 40) 


எனக்‌ கூறு தலா னுணரலாம்‌. பாசிலைக்‌ தொண்‌ 
லைப்‌ பல்லவன்‌” (தொல்‌. அகத்‌. 54) என்னும்‌ மேற்‌ 
காம்‌ டெசடர்க்கும்‌, பசிய இலைகளையுடைய கொண்டை. 
மக்‌ தளிரில்‌ வளர்ந்த பல்லவன்‌ என்று பொருள்‌ கூறு 
பொருந்‌ இற்றாகும்‌.  நந்‌.இக்கலம்பகத்துப்‌, 






பதியின்‌ வளர்த்த தநுந்தொண்டை 
யங்கோனத்தி பல்லவர்க்கு!. (45) 


்‌ ஈறு தோண்டை 





கானக. 


22. 5.1.1. 1௦1.7.) 








பல்லவ போகாஸ்‌ தரன யாரு 
மிதரஸதா பல்வ. இழ்யவாஇ. 


அளிர்ச்‌ இரனாய பாயலிற்‌ (கதொட்டிலிற்‌) இடக்கு 





ன்‌ என்றழைத்தனன்‌; என்ற 
தன்றி இன்ன பல்லவம்‌ என்னு உரையாமையுல்‌ சாண்க; 
தன்‌ உண்மை “அவன்‌ வளர்‌ நொன்டையல்லால்‌ மாறா 
இவள்‌ இருமேனி'' என்றதனால்‌ ஈன் கு வெளியாதல்‌ 
ஈண்டு கொள்க. 





இனிக்‌ கோவைச்‌ சாற்றும்‌ பிழைத்து அ.,தனாற்‌ 
பிம்பசாரன்‌ எனப பெயர்‌ இறக்‌, பேசசசனும்‌ புத்தர்‌ 
காலக்‌ துள்ளு கலால்‌ வடகாட்டு இக்‌ கொண்ஃடப்‌ 
பொருட்பெயர்‌ இறத்தல்‌ அறியலாம்‌. இ.கனால்‌ இது 
பழைமை அசசர்‌ ௬டி வழக்கென சண்டைக்கு நினைக்க, 
இப்‌ பல்லவர்‌ அ.றறிச்ச,த்‌இரம்‌ (பசம்புக்குடை உடையர்‌) 
என்பது பிற்கால,ந்துக்‌ உறக்கப்படாமை, 





“*வடக்குடை யசனத்தி மானே தயனித்த வைய மொல்ல 
படக்குடை யேந்திய பல்லவன்‌!" (தத்திகட 02) 





என வரும்‌ கக்‌.இக்கலம்பசுத்‌.தான நியலாம்‌. இதன்‌ 
ஈண்‌ வையமெல்லாம்‌ படக்படி ருடையேக்‌இய பல்லவன்‌. 
என்றால்‌ விபரிதப்‌ போருள விக£ப்பது திக, இதனாற்‌ 
படக்நதுடை என்ப,ந. 








பூப்‌ பாம்மின்‌ பட,த்ைதய/டைய குடை 
படகாகம்‌ (இந்‌. 1540) என்பது 





ஈம்புக்குடை என்‌ 
கருத்திற்‌ 2 


ணக-ப்‌ பகத்துப்‌ 








ய்ய 
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பாம்புபைப்‌ பல்லவர்‌ கோன்‌!" என்றருளிச்‌ செய்தல்‌ 
ண்டுகெசம்‌ ௩. குடையிற்‌ பாம்புடைய பல்லவர்‌ என்று 
கொள்க. பாம்பு குடையாதல்‌ “சென்றாற்‌ குடையாம்‌... 
, அனைோயரக்‌ இருமாற்‌ கரவு! இயற்பா. 1, 58) 

்‌ 


என்ப தனானுணர்க.. அஹிச்சக்ரகர்‌ சாசனம்‌ ப்ரபா 

என்ப இடமத்இம்‌ உடைத்துள்ளதுங்‌ காண்க இதனால்‌ 

இல்‌ வழியியர்‌ நெடுங்காலம்‌ தம்‌ பெயச்‌ மறவாமல்‌ 

அசசசண்ட ௮ புலனாம்‌. சக்‌.தாமணியுட்‌ (1185) கங்கைக்கு 

இருகத நூர,த்துப்‌ பல்லவ தேயமுள்ளது; கூடறிய தும்‌. 

எண்டைக்கு ஏற்ப நினைக்க. இப்‌ பல்லவ தேயம்‌ ஜைகர்‌ 
ரீ புராண த்துங்‌ சண்டதாகும்‌. 











இனிம தொண்டையர்‌ என்பது தமிழ்்‌ சொல்லே 
என்று கொள்ளின்‌ இவர்‌ சாசனங்களில்‌ இப்‌ பல்லவரை 


கஸ்‌ 





ஒன்பது ௬ தையும்‌ ஆள்பவர்‌ என்னு நிறம்பி, 





பவகண்ட பாசகர்‌)  ௧௫.இ. வழங்கப்பட்டதென்க. 
ொண்டு- பன்பது.. “தொண்டு தலையிட்ட" என்பது 


தோல்காப்பிபம்‌. தொண்டை நவகண்டம்‌ என்க, 
தோண்டையர்‌ நவகண்ட நாயகர்‌ எ-று. மகாபசர,க,க்இல்‌. 
துரோண பர்வத்தில்‌ பீஷ்மரிறக்‌.க பின்‌ கெளரவர்‌ படை 
மில்‌ ஒல்பது. கொடி கூறி அவ்‌ வொன்ப இன்மருக்கும்‌ 
அப்‌ படைவருக்கும்‌ தலைவராகத்‌ துசோணரை ஸேகாபஇ 
மாக. அபிஷேகஞ்‌ செய்தது கேட்கப்படுகலின்‌ ௮.கழ்‌ 
ஓியைய இப்‌ பெயசைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டனரேோ என: 
ூக்கவுமிடனுண்டு. இவ்வொன்பது கொடியும்‌, 

(1) அசுவத்தசமன்‌ சிங்கவாற்‌ கொடி. 

(2) ஃஸ்ணன்‌ யானைக்‌ கச்சைம கொடி, 

(3) விருஷசேனன்‌ மயிற்‌ கொடி, 

(4) ஒருபர்‌(அசுவத்தாமாவின்‌ மாமன்‌) எருத்துக்கொடி 

(2) சல்லியன்‌ கலப்பைக்‌ கொடி. 

(6) பூரிச்ரவஸு யூபக்‌ கொடி. 

(7) ஸீந்துசாஜன்‌ பன்றிக்‌ கொடி. 








ண்டக 





று. பின்னது. தாண்டை 
காடென மரிஇ. ஒன்பாரும்‌, இக்‌ ஈாட்டிம்‌ பாதாள 
3லாகம்‌ புகுதற்குப்‌ பிலத்துவாரம்‌ உண்டென்‌_34 
“அதனாற்‌ ஜொண்டு என்னுக்‌ துவார,ர்த,க்‌ கன்னார்‌ 
துடையதாதல்‌ பற்றிக்‌ தொண்டகமா? ௮.2 ௮ 
சிதைந்து  தொண்டையாயிற்‌ றெல்பாரும்‌ உண்டு. 
வைணவர்‌ வராகமூர்‌த்‌.இ பில,த்‌இனின்‌ ந: வந்‌,த தொண்டு 
இக்‌ காட்ட்கத்துத்‌ இருவேங்கட்‌த்‌.துள்‌ தென்பர்‌, கங்க 
புராண முடையார்‌ முருகக்‌ கடவுள்‌ ௮சரரைக்‌ சொன்‌. 
மீண்ட பிலவாயில்‌ இங்கே உண்டென்‌,ற கூறுவர்‌. அவர்‌ 
மாறு? 

அண்ட மன்னுயி ரீன்றவ ஞூடன்முல! வா௫ழ்‌ 

தொண்டகங்‌ கெழு சுவமமிதன்‌ மால்வரை துறந்து 

மண்டு பாதலத்‌ தே௰ி0ய யோர்குகை வழியே 

பண்டு தான்வரு வேங்கட இரியையும்‌ பார்த்தான்‌.!! 
(கத்தபு. 0. குமாரயுரிப்‌ படம்‌) 








என்பது, ,தக்க யாகப்‌ பரணியில்‌ “வெற்ற வாட 
காப இயை”! (280) என்‌ புழி,த்‌ சண்டீகம்‌--தகொண்டைமா 3 
என்று உரைகாரர்‌ கூறி ர்‌ 





இனிச்‌ “தெொண்டையன்‌ தொண்டை'' என்னும்‌ 
நத்திக்கலம்பக,த்‌இல்‌ தொண்டையன்‌ என்பது '*௮19- 
பளங்‌.தான்‌- ருயதெல்லா மொருங்கு'! ( குறள்‌. 010 ) 
என்புழிப்‌ போல வாளா பெயராய்‌ தின்றதெல 
கொள்ள லுமாம்‌. தொண்டைப்‌ பல்லவத்திற்‌ இடந்த 
குழவியைத்‌ தொட்டு வரும்‌ இக்‌ குல,ந்தவர்‌ கொண்௭ 
யர்‌ எனவும்‌, பல்லவர்‌ எனவும்‌ பெயர்‌ சிற்‌. தன? 
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இப்‌ பொரூட்கேற்பக்‌ உறிக்கொள்க: எவ்வாருமினும்‌ 
இப்‌ பெரும்பாணாற்றுப்‌ படைத்‌ தலைவனான இரையன்‌ 
முதன்முதல்‌ தொண்டை சுற்றப்பட்டவன்‌ ஆகான்‌ 
என்பதுஈன்குணர்க்துகொள்க,''தொண்டையோர்‌ ௨௫௧'* 
என இவன்‌ விலிக்கப்படுதல்‌ முன்னரே காட்டினேன்‌. 


இன்னும்‌ பல்லவர்‌ கடல்‌ வழியினர்‌ என்பது ஈம்‌.இக்‌ 
கலம்பகத்தில்‌, 


மொழியார்‌ தொண்டைப்‌ பன்மளச்‌ மூற்றுந்‌ நெருவந்து. 
விழியா ளென்றும்‌ மேனி வெளுத்துள்‌ மெளிவாளோ 
மொழியா வண்கைத்‌ தண்ணரு ணத்திந ஒூச்மட்டோ 
வழியாந்‌ தமரக்‌ கடல்வட்டத்‌ தொரு வண்கோவே!!. (49) 


என்றும்‌ ஜெருவக்து விழியாள்‌ மேனி வெஷக்து 





உள்ளம்‌ மெலிவானோ; என்றும்‌ பிகுருவம்‌. து. விழியா த 
இவள்‌ வெளுத்‌நு மெலிதல்‌, இவள்‌ உள்ளிரும்‌கபோ ரும்‌ 
முற்றிய இவள்‌ தொண்டைப்‌ பன்மலர்‌ மண,த்‌இனஞகும்‌. 
அம்மலர்‌ மணம்‌ நந்‌.இ தன்‌ ஊர்மட்டோ முற்றும்‌. அவள்‌ 
வங்கிசம்‌ உஸ்டாதற்தக்‌ காரணமான ஓசைக்கடல்‌ சூழ்‌ வலயந்நும்‌ 
முற்றும்‌, இதனால்‌ அவனை வண்கோ என மொழியார்‌ 
என்க. வெளிவக்து காணாமல்‌ உள்ளே இருப்பாளையும்‌ 
தன்‌ தொண்டை மலர்‌ மண,த்‌இரள்‌ மெலியச்‌ செய்‌,கலான 
அவளை வண் கோ ஏன மொழியார்‌ எ-று. இதன்‌ 
கண்‌, நந்தி தன்‌ வழியாத்‌ நமரக்கடல்‌" என்று கொள்ள 
வை,த்தவசறு கண்டு உண்மையுணர்க. இவற்‌ னும்‌ 
ஜொண்டையரும்‌ பல்லவரும்‌ இரையரும்‌ எனப்பட்டார்‌ 
ஒருமூடி. யரசரே யசதல்‌ துணிந்துகொள்க. மழ்‌.தி.4 
'இசையன்‌ குடியைத்‌ இரைதரு மரபென்று கூறித்‌ 
பதொண்டையோர்‌ மருக!” ஏன இவனை விளி.த்தலாழ 
புலப்படுத்திய,தன்‌.நிப்‌ பல்லவன்‌ எனக்‌ கூறுராயிவர்‌. 
லுப்பெயர்‌ வடமொழியாளர்‌ எடுத்தாளும்‌ வழக்குப்‌. 





சட்டி பாட 





ஒரு காலத்‌ தவராதல்‌ முன்ன 
5௫௬ புலவராதலா.ம்‌ ஜெ.வி 
வளவசளை்‌ சல்லிய ஞுரஸார்‌ 


என்னும்‌ புலவர்‌ ஈத்றினையிற்‌ (447 
ன்பு / ]. 





இருவரையும்‌ பாடியவர்‌ 
பட்டதேயாம்‌. அம்‌ இள்வி 








“பருத்து படம்‌ 
யாண்டிலொடு பொருத பல்பிரைர்த்‌ தடக்கை 
யேத்து கோட்டியான விசைவெங்‌ இன்னி 
வம்பணி யுயர்கொடி யம்பர்‌ சூழ்ந்த 
அரிசிலத்‌ தண்ண றல்‌" 





எனப்‌ பாடுதலான்‌ இன்‌ விளக்‌ இரையற்‌ 
வளவற்கும்‌ பேசர்‌ நிகழ்க் தது துணியப்படும்‌. ஈண்டுப்‌ 
பாண்டில்‌ என்றது எருத்துக்‌ கொடியினை என்க, அ... 
சண்டு அக்கொடியுடைய அசசற்கு ஆயது; யாப்பருங்கல 
விருத்தி மேற்கோளில்‌, 


நம்‌ ஒள்ளி 








மூலை கலிங்க மூரி திலமைச மடட்ரு, 
மலை பரவை மாசி மென்டூத்தல்‌ குல. 
தண்ணாரவ்‌ காஞ்சி தகைசால்‌ முகமவட்குக்‌ 
குண்ணாவச னேறுயர்த்த கேச!" (95. ரூத்‌ உமை), 


எனவும்‌, நந்‌.இக்கலம்பகத்‌இல்‌ 


“அடலேறு வலத்துயர்‌ வைத்த பிரான்‌!" 
*விடைமண்‌ பெறியோகீ விடல்‌ வீடு. (22) 


எனவும்‌, 


*-விசையுடன்‌ மங்கல விசயமு தடம்‌? (ஷய) 





40. 


துங்க வெள்விடை யுயர்த்த கோன்‌ 
வண்டையர்க்‌ ௧ரச௬ு பல்லவர்க்‌ ௧௯1" 
எனவும்‌ வருவனவற்று.ற்‌ பல்லவர்க்கு விடைக்‌ கொடி. 
யூம்‌ விடைப்‌ பொறியும்‌ உண்மை யுணரப்படும்‌, கலி 
கன்றியாரும்‌, 
டை வெல்கொடி வேற்படை மூன்னுயர்த்த 
பண்புடைப்‌ பல்லவர்‌ கோன்‌!! (பெரியதிருமொழி 3,0,0) 
என அருளிச்‌ செய்தல்‌ காண்க, சாசனங்களிற்‌ 
பல்லவரைப்‌ போத்‌ தரையர்‌ எனக்‌ கூறுவதும்‌ இப்‌ 
பொருள்‌ பற்றியே என உணர்க, போத்து என்பது 
பெற்றத்‌இல்‌ (பசு வர்க்கத்தில்‌) ஆணுக்குப்‌ பெயர்‌. 
(இ.கனை,ச்‌ தொல்காப்பிய மரபியலுட்‌, 
பயோத்‌துங்‌ கண்டியுங்‌ கடுவனும்‌ பிறவும்‌. 
யாத்த வாண்பாற்‌ பெயரென மொழிய (மரபியல்‌.3), 
எனவும்‌, 


எடியற்ற மெருமை புலிமசை புல்வாம்‌. 
மற்றிவை யெல்லாம்‌ யோத்தெனப்‌ படுமே [மரபி.41] 


எனவும்‌ வருஞ்‌ சூத்‌ தஇரங்களான்‌ உணர்க, இவ்‌ 
வுண்மை யுணரார்‌ பல்லவம்‌, ,தனிர்‌ போத்து என்பன 
ஒரு பொருளன எனக்‌ கொண்டு ,களிராம்‌ போ,த்‌,தரையர்‌ 
எனப்பட்டனர்‌. என்றாரும்‌ உண்டு. அது பல்லவப்‌ 
போத்‌.தரையர்‌ என வரு.தலான்‌ ஒரு பொருக£யே வட 
மொழி தென்மொழியாற்‌ கூறியதன்‌.றி வேறாகாதென்ச. 
ஸ்ரீ காளத்இ மலையுடைய நாட்டைப்‌ “'போத்தப்பி'" 
நாடென்பதும்‌ எருத்துக்‌ கொடியையுடைய அப்பி 
நாடென்றவாரும்‌. அப்பி என்பது நீர்‌ வழியினன்‌ எ-று, 
இப்‌ பெயர்‌ வழக்கு கம்பி அப்பி என்னும்‌ பெயரான.றிக. 
அப்பி என்பது இரையன்‌ என்றாற்போலக்‌ குடியாற்‌ 
பெற்ற பெயரென்ற திக. 


தீம்‌ 


இவ.ற்றாம்‌ நிரையராகய தொண்டைப்‌ பல்லவர்க்குப்‌ 
பாண்டில்‌, போத்து, விடை, ஏறு எனப்பட்ட எரு,்துக்‌ 
கொடியே உண்மை ஈன்குணரலாம்‌, இத.ற்கேற்பவே 
"சார தவி'' சாசன,த்இல்‌ (றம்‌, 7௩௨ 17௦7, 8. 2. 148) 
விடைப்‌ பொறி அரசரைக்‌ கொடியடையாளமே கூறிப்‌ 
பெயர்‌ கூறாதொழி,தல்‌ தமிழ்‌ வழக்கே என்பது, 

**கய லெழுதிய விமய தெற்.தியி 

னய லெழுதிய புலியும்‌ வில்லும்‌, 
என்னுஞ்‌ சிலப்பஇகார,த்துள்‌ (ஆய்ச்சியர்‌ குரவை) 

புலியும்‌ வில்லும்‌ என்றற்குச்‌ 

செம்பியன்‌ சேரன்‌ என்னு மன்னரும்‌. 


என அடியார்க்கு நல்லார்‌ உரைகூறிச்‌ செல்லு 
,சலான்‌ உணரலாம்‌. இவற்று.ற்‌ “பாண்டிலொடு பொருத 
வள்ளி!” என்பது எருத்துக்‌ குடியுடைய இரைய 
ஜொடு பொரு,க ள்ளி வளவனையே குறிக்குமென்ப.து. 
ன்கு தெளிக. பாண்டில்‌ எருதுக்குப்‌ பெயரா.தலால்‌. 
*வாண்முகப்‌ பாண்டில்‌!" எனச்‌ சிறு பாளுற்றில்‌. 
வரு,தலானநிக. 

* -அலக்கும்‌ பாண்டி விழையணித்‌ நீமென (04) 


என வரும்‌ பதத்றுப்பத்துள்‌ பாண்டில்‌ நேர்‌ பூஸம்‌ 
எருதுகள்‌ என்‌. பழைய உரைகாசர்‌ கூறினர்‌. இவி இப்‌ 
பாண்டில்‌ தேரென்றுரைத்தாரும்‌ உண்டு, ஆது 
பொருத அ௮ரசற்கு அடையாள மாகாமையானும்‌ 
அங்கனங்‌ கூறுதல்‌ நூல்‌ வழக்கல்லாமையானும்‌ பொரு 
என்றென்சு. இவ்‌ வளவன்‌ சளுக்கியராகய வடவரை 
வென்றது கூரிய இடத்தும்‌ இவ்வாறே. 

கொடியணி யேனம்‌ பொடியணித்து டப்ப 

வடதிசை வாகை குடித்‌ தென்றிசை 
வரவ்த்த வன்றுள்‌ விடக்‌. 

(தொல்‌. செய்‌. 14 





கறி 


எனப்‌ பேராசியர்‌ சாட்டிய மேற்கோட்‌ பாடற்‌ பகு. 
யானும்‌ பேரசசரொடு பொருத போரை அவர்‌ கொடி. 
யொடு பொருத.தாகக்‌ கூறுதலுண்டென்றுணர்க. 
பன்றிக்‌ கொடி சளுக்கெயருடையதென்ப.து சோழர்‌ மெய்க்‌ 
£ர்‌.தீஇகளிற்‌ கண்டது. புகாரும்‌ அம்பரும்‌ உறையரு 
முடைய ஒள்ளி வளவன்‌ கச்௫ியும்‌ வேங்கடமும்‌ உடையனா 
கிய காலம்‌ இவ்‌ வுரு,த்‌திரங்கண்ணனார்‌ பெரும்பாணாறு. 
பாடியதன்‌ பின்னே என்று துணியலாம்‌. கச்சியோனே 
கைவண்‌ டோன்றல்‌'" என்று இசையளையே இவர்‌ ௯ 
கலான்‌ இஃதறியப்படும்‌, இவர்‌ பெரும்பசளுற்‌.றில்‌, 
*'பொறிவரிப்‌ புகச்முகத்‌ தாக்கிய வயமான்‌ 
கொடுவரிக்‌ குருளை கெரனவேட்‌ டசங்கு. 


பகைவச்‌ கடிமதி லெதித்து. 
குடுமி கொள்ளும்‌ வென்றி. 
மிளை இ.த்திரையற்குக்‌ கூறிய இடத்தும்‌ இல 
னாயெ சிங்கமாக வுரை,த்து இவன்‌ யானையைச்‌ தால்‌. 
யது கூறுமுகத் தால்‌, யானைக்‌ கொடியுடைய கங்கமை 
வென்றது. கூறித்‌ தென்னாட்டுச்‌ சோழரொடு பொரு 
வ.தல்‌, 





வயா 


**கொடுவரிக்‌ குரு்ள - கொளவேட்‌ உசங்கு!?. 
என்ப,தனாற்‌ குறித்தார்‌ என்‌ றெளிஇ லுணாலாம்‌. 
''கொடுவரிக்‌ குருளை!! என்றது" புலிக்‌ கொடியையுடைய 
கள்ளி வளவளை என்று நன்குணரலாம்‌. பகொடுவரிக்‌ 
குரு&£ கூட்டுள்‌ வளர்ந்சாங்கு!! என இவ்‌ வாசிரியரே 
பட்டினப்‌ பாலையுள்‌ அவ்‌ வளவீனைப்‌ பாடுதலானும்‌ 
இஃதுணர்ச. 
**இரும்புலி கொன்று பெருங்களி தழிஉம்‌. 
பொதிவய மா னளையை?? ம்பதிற்‌. 757 
ஏன வருதலான்‌ ஈண்டைக்கு இதுவே பொருளாதல்‌ 
உணர்க, நச்சினஞர்க்‌னி௰ர்‌ “வயமான்‌ கொடுவரிக்‌ குக 







டம குரு அவ்‌ 
விரும்பின. ந்போல'" 
என உரைத்தார்‌, துருளல்குக்‌ கொடுவரி 
யில்லாமையையும்‌, கொளவேட்டற்கும்‌ செயப்படு 
பொருள்‌ மூல,த்‌.இ லில்லாமையையும்‌ அவர்‌ கினைந்‌இலர்‌. 
பட்டினப்‌ பாலையுள்‌ *கொடுவரிக்‌ குரு££!* என்பதற்கு 
*வகக்‌ த வரிகளையுடைய புலிக்குட்டி!" என அவரே 
உரை,த்தல்‌ காண்க; இதனை உரையுள்‌ விரித்துக்‌ 
கூறுவேன்‌. ஆண்டுங்‌ காண்க, சோழர்‌ பாட்டில்‌ 
(புறம்‌. 190) 


டங்கட்‌ கேழ லிடம்பட வீழ்த்தென 
விருங்களிற்‌ ஜெருத்தல்‌ தல்வலம்‌ படுக்கும்‌! 









புலி என இவர்‌ கொடிக்கியையக்‌ கூறிச்‌ சளுக்கர்‌ 
கொடியையும்‌ கங்கர்‌ கொடியையும்‌ இழி,த்‌,தல்‌ கோக்க்‌ 
கவிமரபுணர்க, கங்கர்களுக்கு யானைக்‌ கொடியென்ப.து 
சாசனங்களிற்‌ கண்ட்து, (8றம. 701௦8. 7௦1. 11. 722) 


ஈண்டுத்‌ இரையனை, 
வயமான்‌ கெளவேட்‌ டாங்கு பெரும்பாண்‌, சீச்மி-40] 
என்ப,தனாற்‌ சிக்க அடையாளத்தாற்‌ குறிததா 
ரென்க. பல்லவர்க்குச்‌ சிங்கலாஞ்சனையுண்மை பல்லவ 
சாசனங்களிற்‌ காண்க. 


இஃது இவர்‌ குடியில்‌ அசுவத்‌.தாமனுக்குச்‌ சங்க 
வாலுடைய குடி மஹாபார,த.த்‌இற்‌ கூறியுள்ள துப்‌ நியா 
மென்று கொள்ளத்தகும்‌. இவர்‌ எருத்துக்‌ 

7. உண்டவல்லிக்‌ குகை மஹேக்‌இரவர்மன்‌ கிறுவிய 
தூணிற்‌ கண்டது. டுப்ராயில்‌ துரையவர்கள்‌ எழு இய 
பல்லவ சரிதம்‌ பக்கம்‌, 85, பார்க்க. 


ந்த்‌ 


கொடியை :ஆண்டீது அசுவத்தாமன்‌ தாய்மாமனாகிய 
இருபன்‌ சொடியா .தல்பற்றியா மென்றும்‌ கினையலாம்‌. 
அசுவத்தாமன்‌ சிவபிரா னமிசமும்‌ யமனுடை அமிசமும்‌ 
பெற்றுப்‌ மிறற்‌. தான்‌ என்று பாரதம்‌ ஆ.பர்வ,த்‌இல்‌. 
உள்ளமையால்‌ அவற்றிற்‌ இயையச்‌ சவபிரானுடைய 
எருஇளையும்‌ யமனுடைய கணிச்சியையும்‌ அடையாள 
மாகக்‌ கொண்டதுடன்‌, அவ்‌ வசுவ,த்‌. தாமன்‌ சிம்கவாழ்‌ 
கொடியை நினைந்து சிங்கத்தையும்‌ லாஞ்சளையாகக்‌ 
கொண்டனர்‌ என்று கினை,தல்‌ பொருந்இற்றாகும்‌, அவ்‌ 
வசுவ)்‌,காமன்‌ பல்லவன்‌ என்னும்‌ இக்‌ குடி மூ.தல்வன்‌ 
,தந்தையாதலான்‌ இம்‌ மூன்றடையாளமும்‌ அவனமிசமும்‌. 
உரிமையும்‌ பம்‌.நி உண்டாமின என்று எளி.இனினையலாம்‌. 
இனி ஒரு சாரார்‌ கங்கரே பல்லவர்‌ ஆவார்‌ என்றாரும்‌ 
உண்டு. ௮க்‌ கொள்கை, கங்கர்க்குரிய கொடியும்‌ மாலை. 
யும்‌, பல்லவர்க்குரிய கொடியும்‌ மாலையும்‌ வேறு வேறு 
கைறியவாற்றா,ம்‌ பொருந்‌ காமை கண்டுகொள்க. கங்கர்க்‌ 
குச்‌ சரபு மாலையென்பது இலண்டன்‌ மாககர்ப்‌ 
பொருட்‌ காட்டிச்‌ சாலைமினுள்ள வேள்விக்குடிச்‌ செப்‌ 
பேட்டில்‌, 








கொல்கரவ தறுங்கண்ணிக்‌ குங்கராசன்‌: 


எனக்‌ உறுதலா ன.றிந்‌ த தாகும்‌. "கெரங்கரவ நறும்‌ 
கண்ணிக்‌ கங்கராசன்‌!! என மேலும்‌ ஆண்டு வருதல்‌ 
காண்க, அரவம்‌--காகம்‌, அது சர புன்னை எ-று. சங்கர்‌ 
“வேந்து வி£௮ முடித்‌ தனன்‌ ' (44 என்னும்‌ அகப்பாட்டிற்‌ 
சேரன்‌ படை மு.தலியாகக்‌ கூறப்பட்ட வீரர்‌ பலரும்‌, 
வடகாட்டுத்‌ தோன்றிய வீரராகக்‌ கருதப்படுவர்‌. அவர்‌, 


தன்ன னேற்றை நறும்பூ ணத்தி 
துன்னருங்‌ கடுந்திறற்‌ கங்கன்‌ கட்டி 
பொன்னணி யசகீள பெசன்றுரை?? 





புட்‌ ம 
ன்‌ னன்‌. * கங்கன்‌ கங்கர்‌ மரபினன்‌. கட்டி 
அீரரிழ்‌ கட்டியர்‌ மூன்‌ மரபினன்‌. பொன்றுறை-- 
ஸ்வர்ண ௩௫,த்‌ துறையிலிருந்‌.த அரசர்‌ வழியினர்‌. 





இதனாற்‌ சங்க காலத்து வட்வரிற்‌ பல்லரசர்‌ வழி 
யினர்‌. தென்னாடு புக்கு வாழ்‌,தலுணரலாம்‌. சிலப்ப.இ 
காரத்துச்‌ செங்குட்டுவன்‌ பணிவித்‌,.த அரசருட்‌ கங்கர்‌ 
கட்டியர்‌ மு,தலியோர்‌ கூறப்படுதல்‌ காட்டி4்‌ மாகையிற்‌ 
காண்க. மணிமேகலையுளும்‌, 





ஈகாத்தாச மென்னுங்‌ கழியெரு நாட்டும்‌ 
முருவ தேயம்‌ பொறைகெட வாழும்‌ 
அத்தியதி யெனு மரசரன்‌ வேந்தன்‌ [பீடிகை] 


என வரு,தலான்‌ அந்தி மரபு அறியலாம்‌. 


இனி, இ,ச்‌ தொண்டைப்‌ பல்லவர்‌ வடுகர௱கார்‌ 
என்பது, 
“தெசண்டைப்‌ பல்லவ னாணையிற்‌, 


பொருந்தா வடுகர்‌ மூனைச்சுரங்‌ 
குடத்து கொண்ட பல்லா திரையே! (தொல்‌. அகத்‌, 74). 
என கச்சினார்க்இனியர்‌ காட்டிய மேற்கொட்‌ பாடற்‌ 
பகு.இயால்‌ ஈன்கறிந்‌தது. காஸிக்ிலுள்ள பாலஸ்ரீயின்‌ 
சாசன,த்‌.இல்‌ கெள தமீபு,த்ரன்‌'' என்பான்‌ பல்லவரை-த்‌ 
துரத்தினான்‌ என்பதும்‌, இது கிகழ்க்கது 9, பி, 78-ஆம்‌ 
ஆண்டு என்பதும்‌ தெரி.தலாற்‌ பல்லவர்‌ வடகாடுவிட்டுத்‌ 
தெற்கட்‌ குடியேசிய காலம்‌ கிறிஸ்து பிறத்‌தழ்கு முற 
(* கோமரக32 111510] 02 16க௧, 17017. ந. 955). 


கட 


பட்டதேயாமென்க. இதனாற்‌ இந்து ௩இக்‌ கரையிலுள்ள 
ப்ர.தா.தக நாட்டிற்‌ பல்லவர்‌ என்னும்‌ பெயரான்‌; 
இறிஸ்து பி.றக்‌.தபின்‌ ப,ச்‌.தாம நா.ற்ருண்டில்‌ இராஜேற்‌ 
தரன்‌ என்பவன்‌ செய்‌,க புவனகோச நூலி.ம்‌ கூறிய குடி. 
மினர்‌ இ,த்கொண்டைப்‌ பல்லவர்‌ ஆகார்‌ என்பது நன்கு 
துணிக. அக்‌ நூலுள்ளே பஃலவர்‌ வடகாட்டாராகவும்‌, 
பல்லவர்‌ தக்ஷிண ப.த,த்‌இனராகவுய்‌ கூறுதலானும்‌ இரு 
வரும்‌ ஒரு குடியி எசரகாமை கன்கு துணியலாம்‌, பெயர்‌ 
வேற்றுமையும்‌ காண்க. 


இனி வேங்கடமலை தமிழ்க்கு வடவெல்லையாய 
தென்பது, 

வட வேங்கடத்‌ தென்குமஎ்‌ யாயிடைத்‌ 

தமிழ்‌ கூறு தல்லுலகத்து"!. 

என வரும்‌ தொல்காப்பியப்‌ பாமிர,ச.தா ல.றிந்தது. 

இவ்‌ வேங்கட மலைக்கு வடக்கண்‌ தமிழ்மொழி பெயர்ந்த 
ேெயமென்பது, 

““பனியடு சேசலை வேங்கடத்‌ தும்பர்‌ 

மொழிபெயச்‌ தேஎத்த ராயினும்‌"? (அகம்‌. 271) 


என வரு.தலான்‌ அறியலாம்‌, இவ்‌ வேங்கட மலையை 
யுடைய காடு பழக்‌ ,தமிழராலய கள்வர்‌ என்னுங்‌ குடி. 
யிவர்க்கு,த்‌ தலைவனான புல்லி என்னும்‌ வள்ளலுடைய;தா 
யிர்‌ ததென்பது, 


மாவண்‌ புல்லி வீழவுடை விழுச்சர்‌ 
வேங்கடம்‌! 


(அகம்‌. 01) 
எனவும்‌, 

புல்லி வேங்கடம்‌?" (அகல்‌. 98), 

“புல்லி நன்னாட்‌ இம்பர்‌ வேங்கடம்‌!* (டி808) 


எனவும்‌, 


கர்‌ 


சதம்பேரர்ப்‌ புல்லி காம்புடை 3 ந வனர்‌ 
வேங்கடத்து! (ஆ 248) 





யுல்லய வேங்கட விறல்‌ வரை: (புதம்‌. 885) 

எனகும்‌ வருவன கொண்ட்ழியலாம்‌. இவன்‌ 
3வேங்கட்மலை தொண்டை காட்டினேேேயாக இப்‌ பெருந்‌ 
(தமிழ்‌ வள்ளலைத்‌ தொண்டையன்‌ என்ேறனும்‌ 
தொண்டையர்‌ குடியினரென்றேனுஞ்‌ சங்க நூல்கள்‌ 
வழங்காமை கினைந்துகொள்க. 


இனி, இவ்‌ வேங்கடம்‌ 


எவின தவில்‌ யர வி.றற்போர்த்‌ தொண்டையர்‌. 
இனமழை தவழு மேற்றரு தெடுங்கோட்‌ 


டோங்கு வெள்‌ எருவி வேங்கடத்து?” (அகம்‌, 274), 
எனவும்‌, 


“வென்வேற்‌ திரையன்‌ வேங்கட தெடுவரை!! (0. 88), 


எனவுங்‌ கூறலான்‌ இப்‌ புல்லிக்குப்‌ பின்னே 
தொண்டையர்‌ என்பார்க்கும்‌ அவர்‌ வழியினனாகய 
இரையனுக்கும்‌ உசிய,தா,தல்‌ அ.நிக. இவ்‌ நி.ற்‌ இயையவே 
நந்‌.இக்கலம்பக,த்இில்‌ தெள்ளாறெறிக்‌,த கந்‌.இ பல்லவனை, 
“வடவங்கட நாடுடை மன்னர்பிரான்‌!* (52) 


எனக்‌ கூறுதல்‌ காணலாம்‌. இவற்றாற்‌ தமிழ்ச்‌ 
சிற்‌. றரசனாயெ புல்லி என்பானுக்‌ குரிய இவ்‌ வேங்கடராடு 
வென்றியால்‌ இத்‌ தொண்டையர்‌ எனப்பட்ட பல்லவ 
குல,த்தவராற்‌ கவர்ந்து கொள்ளப்பட்ட யாமென்று 
ஈன்கு துணியலாம்‌. கடைச்‌ சங்க காலம்‌ பிற்பகுஇயில்‌ 
இவ்‌ விழவுடை வேல்கடஞ்‌ சூழ்‌ காடு இரையர்க்‌( 
தொண்டையர்க்கும்‌ வென்றியால்‌ உரிய காயிற்றென ௮ 
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துணிதல்‌ பொருந்தும்‌. இக்‌ நாலுள்ளும்‌ இம்‌ மலை 
நாடுடையனான இவனைக்‌ கு.றித்‌.தல்‌ கண்டுகொள்க; 
செவ்வரை நாடன்‌ என்பது காண்க. 


'இக்கருத்துக்‌ இயையவே இவரைப்‌ பாடிய சங்கப்‌ 
புலவர்‌ கல்லாடனார்‌ இவரைப்‌ 
“பொருவார்‌ 
மண்ணெடுத்‌ துண்ணும்‌ மண்ணல்‌ யாச 
வண்டேர்த்‌ தெரண்டையர்‌ வழையம லடுக்கத்து!! (குறுத்‌.300). 
என்றார்‌, ஈண்டுப்‌ பொருவார்‌ மண்ணெடு,ர்‌.துஸ்‌ 
ணுக்‌ தொண்டையர்‌!” என்பதும்‌ பெரும்பாளுற்றுப்‌ 
படையுள்‌ 
*பகைவச்‌. ச டு [5] 
கொண்டி யுண்டித்‌ தொண்டையோர்‌!! 
என்பதும்‌ கருத்தொ,த்‌,கல்‌ காண்க, இ.க.ற்சியையவே 
நந்‌.இக்‌ கலம்பகத்து,த்‌ 
தமிழ்‌ மன்னர்‌ தின்ற.நிலமேல்‌ 
வெங்கோ ஸிமிச்த்த வசையுஞ்‌ சிவத்த விறனத்தி!! (42). 
எனப்‌ பாடியுள்ளதுங்‌ காண்க, இவர்‌ வடகாட்டவரா 
யிருந்து வைத்து இத்‌ தென்னாட்டுட்‌ புக்குப்‌ போர்‌ 
வன்மையாற்‌ 'பிறர்‌ மண்ணெடுத்துண்டல்‌ கோக்கி இம்‌ 
நாட்டார்‌. மு.தற்கண்‌ இவரோடு பகைமை பாராட்டி. 
இவரைப்‌ படிறர்‌ என்னும்‌ ப.தகரென்றும்‌ ிசரென்றும்‌ 
கூறச்‌ தலைப்பட்டனரென்றும்‌ தெரிவது. இ.கனைப்‌ 
பிங்கலத்துப்‌, 
“பல்லவர்‌ பதகச்‌ நீசர்‌!" 
எனவும்‌ சூடாமணி நிகண்டில்‌ *படி.றர்‌ பல்லவர்‌ 
பர.த்தர்‌'” எனவும்‌ வரு தலான றியலாம்‌. * 
* வடமொழிலிலும்‌ பல்லவகன்‌ என்பது தார்‌,த்‌கனுக்‌ 
குப்‌ பெயராகும்‌. 
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இவற்றால்‌ இப்‌ பல்லவர்‌ இக்‌ நாட்டி. குடியேறிய 
போது அவசை வெறுத்து ஈண்டுள்ள கான்கு வருரை,த்‌ 
சோடு பட்ட சான்றோரும்‌ இவர்க்கட்ட பல பெய*க 
ளாகும்‌, இக்‌ நிகண்டு வசை இவரைப்பற்றி,ச்‌ கொன்னால்‌ 
களிற்‌ சான்றோர்‌. புகன்ற இசைக்கு கேர்‌ விரோ.த3மே 
யாகும்‌. 


இப்‌ பல்லவர்‌ விரைவிற்‌ றம்‌ வேத வழ்க 
நல்லொழுக்க, த்‌.தாலும்‌ வேள்விகளாலும்‌ கான தரம்‌ 
களாலும்‌ பிற கற்செயல்களாலும்‌ இத்‌ தமிடிரின்‌ 
வேறுகாமை புலப்படுத்‌இய,தஷேடு தல்‌ குடித்‌ தமை 
யைப்‌ பாரத காலத்துப்‌ பெரு விழ்புலவைகிய துரோண 
னிடம்‌ வைத்துக்‌ காட்டி இத்‌ தம்ழரால்‌ எல்லா வெக்க 
ரினுஞ்சிறப்பித்துப்‌ போறறப்பும்‌ பெரும்பேறு பெற்று 
வாழ்க்‌. தனசென்று கினைய,த்‌.தகும்‌. இ,கனை, 





**மூவ ருள்ளு மீக்கூறும்‌. 
வசை நீங்கு சிறப்பின்‌ பல்வேற்‌ திரையன்‌! (பெரும்பாண்‌), 


ஏன்ப,தனாலறிக. 


பல்லவச்க்குத்‌ இறைகொடா மன்னவசை மறுக்கஞ்‌ செய்யும்‌. 
புலியூர்ச்‌ சிற்றம்பலத்தெம்‌ பெருமாளைப்‌ பெற்ருமன்றே!! (தவா), 


என வரும்‌ ஆளுடைய கம்பி இருவாக்கும்‌ இ,கனை 
உஹு.இப்படுத்தும்‌. 


பெரும்பரணுற்றுப்படை. 





இது பெரும்பாணச்‌ சாதிய லொருவனைக்‌ கச்சியி 
த தொண்டையர்‌ வழியிற்‌ நிரையனென்னுஞ்‌ 
செங்கோல்‌ வேந்தன்பால்‌ ஆற்றுப்படுத்தியதாகக்‌ 
கூறியதாகும்‌. பெரும்பாண்‌ - பேரியாழ்‌ வாசிக்கும்‌ 
பாணச்சாதி. இந்‌ நூலுள்‌ 

“*இடனுடைப்‌ பேரியாழ்‌ மூறையளி கழிப்பி'' (482) 








என வருதலான்‌ அறிக, சீறியாழ்‌ வாக்கும்‌ 
இச்‌ சாதியினை சிறுபாண்‌ என்பர்‌ என்பது சிறுபா 
ளுற்றுப்படை. யென்னும்‌ பெயரானும்‌ அந்.நாலுள்‌ 
*இன்குர.ழ்‌ றியா நிட வயிற்‌.றழஇ" 
ல (அடி. 98) 


என வருதலானும்‌ உய்த்துணரலாகும்‌. அ௮.கலிரு 
விசும்பு - எல்லாப்‌ பொருளும்‌ அகன்‌ று வளர்தற்குக்‌ 
காரணமான பெரிய ஆகாயம்‌, 'அகலிரு வானத்து” 
என்பர்‌ பின்னும்‌. இருள்‌ பருப்‌ பகல்‌ கான்று விசம்‌. 
பின்‌ எழுதரும்‌ பல்கதிர்ப்‌ பரிதி என்க, ஈல்ல.து பரு 
இத்‌. தீயது காலுதல்‌ -உலகயலாகத்‌ தீயதாலய இரு 
காப்‌ பருக நல்லதாகிய பகலைக்கான்ற என்று௯. றியது 
பரிதியின்‌ தெய்வத்தன்மை புலப்படுத்த வேண்டி 
என்க. இருள்‌ பருகிப்‌ பகல்கான்று - இருளை யுட்‌ 
கொண்டு பகலைப்‌ பூறப்படவிட்டு, எ. று. பருகக்‌ 
கான்ற என: இயைதல்‌ பற்றிக்‌ காலுதல்‌. இடக்கர்ச்‌ 


சொல்லெனக்‌ கொண்டு அணிபற்றிப்‌ பிறிதொரு 
பொருள்‌ போனிற்றலின்‌ மறைக்கப்படாது நின்ற 
தெனக்‌ கொள்வர்‌ சேனாவரையரும்‌ ஈச்சினார்க்‌ வி 
யரும்‌ (தொல்‌. சொல்‌. எச்‌. 42) 


**முறியிணர்க்‌ கொன்றை ஈன்பொன்‌ கால”* 
(அடி, 9௪) 


என்னும்‌ முல்லைப்‌ பாட்டுள்‌ இச்‌ சொல்‌ சொரி 
தற்கு வழங்குதலான்‌ இஃது ஒருதலையாக இடக்கர்ச்‌ 
சொல்லாகத்‌ துணியப்படாமை காண்க. !'புல்லையரும்‌ 
இப்‌ பாலைச்‌ சொரியும்‌ கறவை”'' யென்றா.ற்‌ போலக்‌ 
கொள்ளின்‌ இனிது பொருந்துதல்‌ காண்க. காலுதல்‌ 
இடையறாது புறம்‌ வீடுதலுமாம்‌. 


“கல்கால்‌ கவன" (பதிற்‌, 88) 


என்பூழிக்‌ காண்க, நூன்முகத்தே இங்கனங்‌ 
கூறியதும்‌ ஓர்‌ நயம்பற்‌.றியாகும்‌, புலவர்‌ தாம்‌ எடுத்‌ 
துக்கொண்ட பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ லோகாஇத்தன்‌ 
எனவும்‌ அவனால்‌ இல்லையாக்கப்‌ படுவது இருளாகிய 
பன்றி யெனவும்‌ குறிப்பித்தவாறாம்‌. பல்லவர்க்குஞ்‌ 
சஞக்கியர்க்கும்‌ பகைமை, தொன்று தொட்டுண்மை 
யும்‌, அவருட்‌ சளுக்கியர்க்குப்‌. பன்றி கொடியாக 
உண்மையும்‌ உணர்ந்து கொள்க. 


“இருடுணிந்தன்ன ஏனம்‌ என்பது மலைபடு 
கடாம்‌. பல்லவர்‌ லோகாதித்தன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ புனை 
தல்‌ சாசனங்களிம்‌, காண்க; இரையனைமேல்‌, 





(பெரும்பாண்‌, 440 - 441) 


எனக்‌ கூறுதலான்‌ இவர்‌ துணிந்தது உணரலா 
கும்‌, இவனைக்‌ கடற்றிரையி லெழுதருஞ்‌ சூரியனாகக்‌ 
கூறுதல்‌ இவன்‌ குடிக்கேற்றது என நோக்குக. 

ண்சுடர்‌ போன்ற மன்னவ னந்த! 
என்பது ஈந்‌இக்‌ கலம்பகம்‌, 

பரிதி காய்சினம்‌ - சூரியனுடைய காய்கின்ற 
வெயில்‌. மு.றுகுதலா.ற்‌ கடிய வலியையுடைய வேன்‌ 
பெரும்‌ பொழுது. இது முது வேனல்‌ என்பது 
குறிப்பாகக்‌ கொள்ளவைத்தார்‌; வெயில்‌ தெறு 
மிருங்‌ கானத்திடை வறுமையுடன்‌ வரும்‌ பாணறழ்‌ 
கோதியதாதலின்‌”(பன்னிருபாட்டியல்‌ ஆற்‌.றுப்படை 
இலக்கணம்பார்க்க.) பாசிலை யொழித்த பராஅரைப்‌ 
பாதிரி - பரிய இலையை'யுஇர்த்த பரிய அரையினை 
யுடைய பாடலி மரம்‌, வேனில்‌ இலையுஇர்‌ பருவமாத 
லிற்‌ கூறினார்‌. இஃது இத்‌ திரையன்‌ காலத்துப்‌ 
பாடலியரசர்‌ வலி குன்‌.றியதனைக்‌ குறிப்பானுணர்த்‌ 
'இயதாம்‌, பாதிரிப்பூ செந்நிற மலர்‌; அப்‌ பாதிரிப்‌ 
பூவின்‌ வயிற்றைப்‌ பிளந்ததன்‌ உள்ளீடம்‌ ஓக்கும்‌ 
)வரக்கு ஊட்டிய பச்சை, பச்சை - தோல்‌; 
யாம்‌ மரத்தைப்‌ பொத்தியது. இது செந்நிறம்‌ 


டீடதென்பத 








(பொருகாறு, 3) 


வியப 


என்பதனானும்‌ உணர்க, இதனாற்றோல்‌ பதவிடு 
தலும்‌, கிறமூட்டுதலும்‌, அதைத்‌ தைத்துபயோ௫த்த 
லும்‌ இந்‌ காட்டுப்‌ பண்டேயுண்டென்பது தெரிக, 
மலரின்‌ உள்வயிற்றை உவமை கூறியதனால்‌ தோலின்‌ 
மென்மை தெளியலாம்‌. பச்சை-போர்வை; பச்சை 
நிறமல்லாமை பாதிரி மலர்‌ உவமையாற்‌ கொள்ள 
வைத்தார்‌. 


7:15. பறியரைக்‌ கமூகு - பருமை அரைக்‌ கமுக 
மாம்‌. பரியரை, பரா௮அரை இருவகைமையுங்‌ காண்க, 
கமு௫ன்‌ பாளையம்‌ பசும்பூ - கமுகனுடைய பாளையி 
வுள்ள அழிய இளம்‌ பூவிற்கரு. பூவிற்கரு- பூவின்‌ 
உள்ளீடு. இவை கேரே இருந்தாற்‌ போல இருதலை. 
யுங்‌ கூடிச்‌ செறிந்த துளைப்போர்வை, இளம்‌ பூம்‌ 
பாளையைப்‌ பிரித்து நோக்கின்‌ உள்ளே உள்ள ௧௬ 
அடுத்தடுத்துச்‌ செறிந்து: அச்‌ செறிதற்டையே நுண்‌. 
ணிய துளையுடைமை காணலாம்‌. 


உருக்திய்ன்ன்‌ பொருத்துறு போர்வை. - அத்‌ 
துளைகளில்லாத” இடம்‌ உருக்கி யியைத்தா லன்ன 
பொருத்துதலுற்ற போர்வை. துளை-தைத்த ஊ௫த்‌ 
துளை; உருக்கியன்ன என்றது உருகற்‌ கயைபல்லா.த 
பொருட்கனுண்டாய நினைவன்மை காண்க. ப்‌ 
,இக்குருகும்‌ இயல்பினதே யென்‌௧. இதனாற்றோ 
ுன்னர்‌ வன்மை குறித்தார்‌. 


சுனை நீரின்றி வறந்தாலன்ன இருள்‌ துஞ்சும்‌ 
வறிய வாயினையும்‌, நீரின்மையால்‌ நிழல்‌ தோன்றாமை 
பற்றி. இருள்‌ துஞ்சுதல்‌ குறித்தார்‌. 










்‌ 'பதனால்‌ நீருளதா 
குவதென்று வறுஞ்‌ சுனை 
5 வாயுண்மையால்‌ ஓலியுளதா 
நீரீன்மை கண்டு இருள்‌ தாங்குவ 





பிறை பிறந்தன்ன என்பதைப்‌ பிறந்த பிழை 
யன்ன என மாறுக, இதனுட்‌ பிறையைக்‌ கவிழ 
வைத்து அதன்‌ பின்புறத்தால்‌ நரம்பினை ஏந்தினாற்‌ 
போன்றுள்ள கவைத்‌ தலை என்க. ஈண்டுக்‌ கவைக்‌ 
கடை என்றது ஈரம்பேத்தப்‌ பிறைவடிவாக யானைத்‌ 
தந்தத்தாம்‌ செய்யப்பட்டதனை. 


நெடும்‌ பணை - நெடிய மூங்கலையொத்த திரண்ட 
தோள்‌ மடந்தை. தோண்மடந்தை முன்கை என்றது. 
தோளின்‌ அழடற்கும்‌ பெருமைக்குர்‌ தக முன்கையு 
மமையும்‌ என்பது கருதி. முன்கையிற்‌ குறுர்தொடி - 
முன்கையிலணிந்த சிறுவளை. குறுந்தொடி வேண்டி 
யது இறுக இட்டது குறித்து. 


மெலிந்து வீங்கு - ஒலியால்‌ மெலிந்து வரவரப்‌ 
பெருகிய வார்க்கட்டு என்க. வார்க்கட்டு இறுக 
வலிப்பதன்றி  மெலியச்‌ சுற்றுவதே இல்லாமை 
காண்க, 


**இண்பிணித்‌ இவவின்‌'? (பொரு நாறு) 


வெட ய 


என்பதனானறிக, இலப்பதிகாரம்‌ புறஞ்சேரி 
யிறுத்த காதை 107-ஆம்‌ அடியில்‌ அடியார்க்கு மல்‌ 
லார்‌ *இவவுறுத்தியாத்து'” என்புழித்‌ இவவு - ஈரம்பு 
களை வலிபெறக்‌ கட்டும்‌ வார்க்கட்டு என்றது காண்க. 
வார்க்கட்டு இறுக வலித்துப்‌ பிணித்த யாழை இக்‌ 
காலத்தார்‌ ஸ்திரவீணை என்பர்‌; ஸ்திரவீணை யா ந்‌ 
துதிக்கை போல அடி. பருத்து வரவரச்‌ சிறுகிய 
,தண்டுடையது. சரவீணை ஓரளவான தண்டுடையது. 
ஓரளவான தண்டிலே வார்க்கட்டு கெகழப்‌ பிணித்து 
உழலற்காகும்‌, யானைத்‌ துதிக்கை போன்‌ ற தண்டில்‌ 
வார்க்கட்டு உழலற்‌ கியலாது, மற்று வார்க்கட்டிலை 
“மெலிந்து வீங்கு இவவு"” என்றது, 





“செவிகேர்பு வைத்த செய்வு.று இவவு”' 
(மூருகாறு, 140), 


என்பதனால்‌ இவ்‌ வார்க்கட்டுக்கள்‌ நுண்ணிய 
செவியான்‌ அளந்து கட்டப்பட வேண்டிய தா.தலின்‌ 
இன்னோசையான்‌ வலிந்தும்‌ மெலிந்‌தும்‌ இசை செய்‌ 
யப்‌ பிணித்தன என்‌ று கொள்க. இவ்வுண்மை 
பதிற்றுப்பத்துள்‌ '*இழியாத்‌ திவவின்‌ வயிரிய மாக்கள்‌" 
(பதிற்‌. 29) எனக்‌ கூறுதலானும்‌ இனிதினுணரலாம்‌. 
இழியாத்‌ இவவு - இறங்காத வார்க்கட்டு. பரிபாட 
லில்‌ **பிணிகொள்‌ யாழ்‌!” (பரிபா. பக்‌. 171) என 
வருதல்‌ காண்க, சிறுபாணாற்றில்‌ ஈச்சினார்க்கனியர்‌, 
“பைங்க ஹூகம்‌ பாம்பு பிடித்தன்ன. 
அங்கோடு செறிந்த அவிழ்ந்து வீட்குதிவவின்‌"? 


என வருமிடத்து நெகழவும்‌ இறுகவும்‌ ஈரம்பு 
துவக்குதல்‌ உடன்பட்டாரெனிம்‌ கூறுவேன்‌. ஆங்கு 










திய பாம்பி2 கடிக்காமைக்குப்‌ பிடிக்‌ 
ல்‌ எவ்வளவு இறுகப்‌ பிடித்தலுள்ளதாகும்‌, 
ச வளவாகத்‌ தண்டினை இறுகச்‌ செறிந்த இவவு 
என்றே இம்மூலம்‌ கொள்ளக்‌ த்தல்‌ ஈன்குகாண்க, 
ஃரங்கின்‌ கையைச்‌ சுற்றிய பாம்பை ஈரம்பு துவக்யெ 
தற்கு உடன்பட்டாற்‌ குரங்கின்‌ கையைத்‌ தண்டிற்‌ 
ஒவமையாக உடன்பட வேண்டும்‌. குரங்கின்‌ அழ 
குதிந்து மயிர்‌ செறிந்த கையை யாழின்‌ தண்டிற்‌ குவ 
மையாக இப்பெரும்‌ புலவர்‌ நினையார்‌ என்க. வனப்‌ 
புடை மடந்தையரின்‌ கெடும்‌ பணைத்‌ இரடோட்‌ 
குறுந்தொடி முன்கையை உவமித்தலான்‌ இவ்வுண்‌ 
மையுணர்க, 





உம்‌ நிலையி 


மாயோன்‌ முன்கை யாய்தொடி கடுக்குர்‌ 
கண்க டிருக்கைத்‌ இண்பிணித்‌ இவவின்‌”' 
(பொருகாறு. 14-15) 





என்றார்‌. பொருகறிறினும்‌. அற்று ௮ 
வீங்குதிவவு என்ற பாடத்தை ௮ ஆ வீ% கலவ 
என்று கொள்க, இக்‌ நரம்புத்‌ துவக்கு செவியா 
னளக்து கட்டப்படுதலின்‌ முதலின்‌ ஓலியரண்‌ அமி 
வும்‌ வரவரப்‌ பெருகவும்‌ பிணித்ததாவ முமைமை 
யினையே குறிக்குமென்று கொள்க. மெலிந்து விங்கு 
என்புழி மெலிதலும்‌ வீங்குதலும்‌ முரணு தல்‌ போல 
ஈண்டும்‌ ௮மீழ்தலும்‌ வீங்குதலும்‌ முரணு தல்‌ காண்க. 
இவ்‌ வார்க்‌ கட்டுக்களை நீளவீட்ட ஏழு ஈரம்பிற்கும்‌ 


ஷய 


எனீதில்‌ எட்டக்கூடிய நிலையில்‌ உயர்ந்தும்‌ வரவரப்‌ 
பத்தலடிவரை அமிழ்ந்தும்‌ இருக்கவைத்து இறுகப்‌ 
பிணிக்கப்படுதலின்‌ இங்கனம்‌ கூறினார்‌. என்க, 
செழிக்து அமிழ்ந்து வீங்குதிவவு என்புழிச்‌ செ.றிதல்‌ 
இறுகப்‌ பிணரிக்கற்கும்‌ அமிழ்ந்து வீங்குதல்‌ இசை 
யொலித்தற்கும்‌ சன்டியைதல்‌ காண்க, 


பாடமும்‌ உரையும்‌. பொருந்தும்‌, 


தொடித்திரி வன்ன தொண்டுபடு 'இிவவின்‌ 
என்பது மலைபடுகடாம்‌, ஈண்டு. ஈச்சினார்க்னியா்‌ 


ஒன்பதென்னும்‌ எண்‌ உண்டான வார்க்கட்டினயும்‌!! 
என்றுரை கூறினார்‌, இதனால்‌ உழல்‌ ,திவவின்‌ யாழும்‌ 
சிறுபான்மை உண்டென்பது துணியலாம்‌. பொரு 
மீரற்றுப்‌. படையுள்‌ “இண்பிணித்‌ 'திவவே!" கூறுதலா 
னும்‌, பதிற்றுப்‌ பத்துள்‌ இழியாத்‌ இவவே(ப.ற்‌, 2) 
கூறுதலானும்‌ அவர்‌ கருத்துப்‌ பொருந்துமோ என்‌ 
னும்‌ ஐயமுண்டாவது. பெருங்‌. கதையினும்‌ (மகத. 
74, 819) இல்‌, “திண்ணியவாகத்‌ திவவுதில நிறீஇ?! எனத்‌ 
தெளியக்‌ கூ.றுதலுங்‌ காண்க, 


இனி, ஈண்டுக்‌ கூறியது பேரியாழ்‌ அலது 
ஆயீரஈரப்புடையது. 





பார்க்கு 5ல்லார்‌ கூறுதலான்‌ இறந்த யாழமைப்பு 
மூறை எம்ம3னார்க்கு அறிவரிதென்க. 


மணிவார்ந்தன்ன - நீலமணி ஒழுகினாலொத்த 
மா இரு மருப்பின்‌-கரிய பெரிய தண்டினையுடைய; 


பொன்வார்ம்‌ தன்ன புரியடங்கு ஈரம்பின்‌ 
பொன்னை இழைத்து நீட்டினாற்‌ போன்ற நரம்பின்‌. 


76-20 தொடையமை கேள்வி - ஈரம்பின்‌ தொடு 
தலிற்‌ கேட்டற்குரிய இசையமைந்தது; யாழ்‌ எ..று. 
நரம்பு புரியுடையதேலும்‌ ௮து தெரியாதபடி. அடங்‌ 
இயதற்குப்‌ பொன்வார்ர்‌ தன்ன என்றார்‌ என்க. புரி 
அடங்காதாயின்‌ கெருடு மென்க. இவரே 1: இரிபுரி 
நரம்பின்‌ நீந்தொடை” என யாழைக்‌ கூறுதல்‌ 
காண்க, (பட்டினப்‌. 254), 


இடவயீற்ற இ - இருதயமுள்ள இடத்தே 
தழுவி; தழுவுதல்‌ வினையான்‌. அவ்‌ யாழினை த்‌ தழுவுவ 
தன்‌ கண்ணுள்ள ஆதாரங்‌ குறித்தார்‌. தழுவுதலே 
இன்பமென்றறு குறித்தார்‌. (தம்‌ தகுதிக்கொப்ப ௮வித்‌ 
துத்‌ தாங்குகரைப்‌ பெறாது தான்‌ பகலிற்‌ கனலியும்‌ 
இரவில்‌ மதியும்‌ இரிதருதல்‌ குறிப்பு. இது திரிதரும்‌ 
பாண என்‌.றதனாற்‌ கொள்ளத்‌ தகும்‌. தண்‌ கடல்‌ 
வரைப்பின்‌ என்றது புறங்குளிர்ந்து அகத்து உவர்ப்‌ 
(படைய பெருஞ்‌ செல்வர்‌ சூழ்ந்த'நிலனாயுக்‌ தாங்குவா 


மறி 


ரின்மையைக்‌ குறித்தது, பொழி மழை என்றது 
சடலன்ன வச்சையரை விடுத்துச்‌ சிறிது பொழியு 
மழையனைய கொடையாளரை கினைவித்ததாம்‌. மழை 
யனையாரில்லாமையால்‌ வறுமைபாஇய புகை மூடிய 
மலை என்றார்‌. ௮ம்‌ மழை முன்னம்‌ பொழிந்ததனா 
லுண்டாகய பழுமரம்‌ தேர்தல்‌ கூறியதனால்‌ 
௮வ்‌ வள்ளல்களுடைய வண்மையாலுண்டா௫, உள்ள 
துதவும்‌ நல்லோரை நினைந்தார்‌. தேர்தல்‌ வினையால்‌ 
அவர்‌ அரியராதல்‌ காட்டினார்‌. ''பழுமரம்‌'” என்‌ றத 
னாற்‌ பழாத மரமனைய பலர்‌ உலூனிறைதல்‌ குறித்‌ 
தார்‌. 


வழங்கத்‌ தவாஅப்‌ பெருவள னெய்தி'* (98) 


என மேற்‌ கூறுதலானிவ்‌ வுண்மையுணர்க, பற 
வையை உ.வமைகூறியது இரு சிறகற்கொப்ப இயலு 
மிசையுமே சேநற்குக்‌ கருவியாக உடைமை கருதி. 


27-25. கல்லென்‌ ௪.ற்‌.றமொடு - ஆரவார நிக்க. 
ஓக்கலொடு *கல்லெனொக்கல்‌'' என்பது மலைபடு 
கடாம்‌. கற்றத்தவர்‌ பலர்‌ என்ப.து தெரியக்‌ கல்லென்‌ 
சுற்றமென்றார்‌. பறவையின்‌ வேறு தோன்றக்‌ *கால்‌ 
இளர்ந்து"" என்றார்‌. கரலாத்‌ கிளர்ந்து இரிதரும்‌ எ.று. 
புல்லென்‌ யாக்கை - தான்‌ தாங்குதற்குரிய சுற்றத்‌ 
தைத்‌ தாங்க இயலாமற்‌ பொலிவழிந்த உடம்பு. சரீர 
ருணம்‌ தவிராமையாற்‌ புலத்தலையுடைய வாய்‌. புலத்‌ 
(தல்‌ - கற்ற கல்வியை வெறுத்துரைத்தல்‌. பாண - 
பாடல்‌ வல்லவ. இவன்‌ யாழ்ப்‌ பாணனாதலால்‌ வாய்ப்‌ 
பாண என்றதற்கு இங்ஙனம்‌ அரிய பொருள்‌ கொண்‌ 


அரிறிமல்‌ 


டார்‌ உரைகாரர்‌ என்க. புலவு -புலத்தல்‌; இவன்‌ 
புல்லென்‌ றலும்‌ புலத்தலும்‌ தன்பொருட்‌ டல்லாமை 
எகடும்பின்‌ கடும்பசி களையுகர்க்‌ காணாது 
சில்செவித்‌ தாகிய கேள்வி கொந்துகொச்‌ 
'தங்கெவன்‌ செய்தியோ பாண” 
(புறம்‌. 68), 


எனப்‌ புறப்பாட்டினும்‌ வருதலான.றிக. யாக்‌ 
கையை ஊட்டிக்‌ காக்கும்‌ வாய்‌ தன்னையுங்‌ காத்தல்‌ 
போல இப்‌ பாணன்‌ சுற்றத்தை ஊட்டிக்‌ காத்துத்‌ 
தானும்‌ உண்டல்‌ நினைக்க, யாக்கைக்கும்‌ வாய்க்கும்‌ 
இதுவே இயைபென்க. வானந்துளி சொரிதற்குக்‌ 
கானங்‌ கல்லென என்று கூறியதனால்‌ ஒருவர்‌ உதவி 
யாற்‌ பலர்‌ உ.தவுவாராதல்‌ குறித்தார்‌. கானம்‌ கல்‌ 
லனல்‌ - அக்‌ காடு தழைத்துப்‌ பயன்‌ படுதலான்‌ என்‌ 
பது. அஃது அங்ஙகனமாதற்கு வானந்‌ துளிசொரிதல்‌ 
ஏதுவென்பதுங்‌ கருதிக்‌ கொள்க. பழம்பசி கூர்ந்த - 
உணவிழ்‌ பயிலாது பழங்காலந்‌ தொட்டுப்‌ பசியே 
பயின்று மிகுதல்‌பற்றி பழம்‌ பசி என்றது இப்போது 
அஃதொழிந்து பழமையாயிற்றென்பது தோன்றக்‌ 
கூறினனெனினு ஈன்கமையும்‌. பிறந்தபோதுண்டா 
இய பசியாதலிற்‌ பழம்பசி என்றலு மொன்று 


எம்‌ இரும்பேர்‌ ஒக்கல்‌ என்றது நின்னினும்‌ மிகப்‌ 
பெரிய சுற்றமுடையேன்‌ என்பது குறித்தார்‌. 


24-28.  வழங்கத்தவாஅப்‌ பெருவளனெய்தி 
என்றது நீ ஓத்தாரிடைக்‌ கொள்ளாய்‌; கொள்ள நினை 
யின்‌ ரானே வழங்குவன்‌ என்பது பட நின்றது. அன்‌ 
நியும்‌ நின்‌ இசை வன்மையை அவ்‌ வள்ளலும்‌ அவன்‌ 


72. 


கொடைய்ருமையை நீயும்‌ அறியவேண்டி ஆற்றுப்‌ 
படுப்பல்‌; இல்லையேல்‌ கானே மல்குவல்‌ என்பது 
தோன்றக்‌ கூறினானென்க, 


வழங்கத்தவா௮ - பிறர்க்குத்‌ தருசலா.ற்‌ கெடாத 
அப்‌ பெருவளனைச்‌ சுமத்தற்குப்‌ புரவியுங்‌ களி.ற. 
முகந்து கொண்டு என்றார்‌. முகந்துகொண்டு என்ற 
தனாற்றுன்‌ வேண்டியன கொள்ளல்‌ குறித்தான்‌. 
வால்‌ உளைப்‌ புரவி என்‌.றதனால்‌ வெண்பரி குறித்தார்‌. 
யூரவிக்கு வெண்மை உத்தம இலக்கணங்களுள்‌ஒன்‌ று; 
வயக்களிறு என்பதனால்‌ சுமந்துள்ள, பெருவளத்தைப்‌ 
பிறர்‌ கவர்தற்கருமை குறித்தார்‌. எய்தி முகந்து 
கொண்டு என்றதனாம்‌ நிரையன்‌ கொடைப்பெருமை 
காட்டினார்‌. யாம்‌ அவணின்றும்‌ வருதும்‌ என்றது 
அவன்‌ கொடை நிகழ்த்துஞ்‌ சமய மண்டபத்தே 
உளன்‌ என்பது குறித்தது, கச்சி நகரைக்‌ குறித்தா 
னெனினும்‌ பொருந்தும்‌. நின்‌ உள்ளஞ்‌ சிறக்க 
வென்றவாறு. 

29.95. இருகிலங்‌ கடந்த - பெருகிலம்‌ அளந்து, 
கொண்ட; இருமறு மார்பின்‌ - இருமகளும்‌ ஸ்ரீவத்ஸ 
மென்னும்‌ மறுவும்‌ உள்ள மார்பினயுடைய 

மூக்நீர்‌ வண்ணன்‌ - கடனிறக்‌ கடவுள்‌ *கடனிறக்‌ 
கடவுளெந்தை” என்பது திருமாலை (19), அக்கடவுள்‌ 
பி.றங்கடை- ௮க்கடவுள்‌ பு.தல்வனாயய பிரமனுடைய 
எ,று. 

*நீனிறவுருவி னெடியோன்‌ கொப்பூழ்‌: 


கான்முக வொருவற்‌ பயந்த பல்லிதழ்‌த்தாமரை"" 
(வரி. 402-404) 






-ரபினை அப்‌ பிரமன்‌ மரபிற்‌ 
த. மரபு என்றார்‌. பீற்காலத்துச்‌ செயங்‌ 
சொண்டாரும்‌ கருணாகரத்‌ தொண்டைமானை 
“மஜறை மொழிந்த பதிமரபின்‌ வந்தகுல 
(திலகன்‌ வண்டைகக ரதிபனே” 
ள்‌ (கலிங்‌. 11, 90), 


எனக்‌ கூறுதலான்‌ உண்மையுணர்க, வேத: 
மொழிந்த. தலைவன்‌: (பதி) மரபிவின்று வந்த குலம்‌ 
என்றதனால்‌ அப்‌ பிரமன்‌ மரபினிற்‌ பல்லவர்‌ ஒரு 
வகைக்‌ குல்த்‌இனர்‌ என்று விளக்குதல்‌ ௮.றிக, “இவ்‌ 
வகையே பிரமனாதியாக வராநின்‌ ற பல்லவ வம்சத்‌ 
துட்‌ பரமேச்வரப்‌ போத்தரையர்‌'" 


என்‌ ப்து காஞ்சி/ர வைகுந்தப்‌ பெருமாள்‌ 
கோவிற்‌ சாசனப்‌ பகுதி. 


(8.7.7, 79. 15. ௦. 195) 


பல்லவர்‌ சாசனங்களில்‌ அவரைப்‌ பாரத்வாஜ 
கோத்‌இரத்தினர்‌ என்றும்‌ பிரம க்ஷத்திரியர்‌ என்றும்‌ 
கூறுதலும்‌ கோக்கிக்கொள்‌.க.. இப்‌ பிரமன்‌ மரபிற்‌ 
றிரைதரு மரபென்பதனால்‌ மகா பாரதத்தில்‌ ஆதி 
பர்வத்தில்‌ பரத்வாஜ முனிவர்‌ க்ர்தாசி என்னும்‌ அப்‌ 
லரஸை விழைந்ததனாற்‌ நுரோணர்‌ உண்டாஞூர்‌ 
என்னும்‌ பழங்குடிக்‌ கதையைக்‌ குறித்தனராவர்‌ 
க்ருதாசி என்பவள்‌ கடலிற்‌ நிரையிற்‌ ரே 








அஅறித்மை 


தேவ கணிகையர்‌ ஐவரு ளொருத்‌இியாவள்‌. ரம்பை, 
ஊர்வசி, மேனகை, க்ருதாசி, திலோத்தமை இவர்‌ 
ஐவர்‌ அப்லரஸாுக்கள்‌ என்பது அமர ஸிம்ஹன்‌ 
நிசண்டிற்‌ கண்டது. இவர்‌ அரிழ்தங்‌ கடைந்த 
போது கடலலையிற்‌ றோன்‌.றிய செய்தி வான்மீலம்‌ 
பாலகாண்டத்திற்‌ கண்டது. 


(சருக்கம்‌, 86) 


பல்லவ சாசனம்‌ பலவும்‌ இருமால்‌, பிரமன்‌, ஆங்‌ 
கரஸ்‌, பிருக,ற்பதி, ஸம்யு, பரத்வாஜன்‌, துரோணன்‌, ௮சு 
வத்தாமன்‌, பல்லவன்‌ எல இப்‌ பல்லவ கல முன்‌ 
னோரை வரிசைப்‌ படுத்தலான்‌ இவ்வுண்மை யுணர்க. 


இனி, அமராவதித்‌ தூணிலுள்ள கல்வெட்டில்‌ 
(06. 88 அமராவதிச்‌ சாசனம்‌) அசுவத்தாமனுக்குப்‌ 
பல்லவன்‌ உண்டான வரலாற்றை விளக்கிய இடத்து 
அசுவத்தாமாவும்‌, மதனி என்னும்‌ அப்ஸரஸு*ம்‌ கூட 
மேர்ந்து அசோக மரத்தடியிற்‌ பல்லவத்‌ தொட்டிலில்‌ 
ஓர்‌ மகவு ஈனப்பெற்றது கண்டு, அம்‌ மகவு பல்லவத்‌ 
திற்‌ உடத்தலாற்‌ பல்லவன்‌ என்று அசுவத்தாமனாற்‌ 
பெயரிடப்பட்டதென்.று கேட்கப்படுதலான்‌ அப்‌ பிர 
மன்‌ வழியிற்‌ பல்லவன்‌ உண்டாய குடியையே இரை 
தரு மரபு என்பதனாற்‌ குறித்தாரென்பது ஈ௩ன்‌.க 
பொருந்தும்‌. அந்‌ நீர்த்திரை தரு மரபு என்‌ (நி றம்‌ 
நீர்‌ என்றது முன்னுள்ள முந்நீர்‌ வண்ணான்‌ கண்‌ 1, 
நீராடிய கடலையே சுட்டுதலான்‌ இக்‌ கடலலை ; 
குலமென்ப.து “கடல்கெழு செல்வி" எனப்‌ பெரும்‌ 
, தமிழருடன்பட்ட அப்ஸரஸுக்கள்‌ வழியில்‌ வந்த 
குலத்தையே குறிப்பதென்று கொள்க, ௮ம்‌ மூவனார்‌ 








அறிதி 


என்பவர்‌ அகப்பாட்டிற்‌ றலைவிக்குக்‌ கடல்மெ 
செல்வி கரைகின்றாங்கு!” (அகம்‌, 870) எனப்பாடு 





லால்‌ அப்லரஸுக்களைக்‌ கடல்கெழு செல்வியர்‌ என்‌ 
பது தமிழ்‌ வழக்காதலும்‌ உணர்க 


*தெண்டிரைப்‌ 
பெருங்கடற்‌ பரப்பி எமர்ர்துறை யணங்கோ 
"விருங்கழி மருங்கு நிலைபெ.ழ்‌.றனையோ' 
்‌ ம்‌ 3 (கற்‌. 755) 
என்பதுங்‌ காண்க. ம 

'இரைதரு மரபின்‌ உரவோன்‌ என்பது மஹா 
பாரதத்தின்‌ படி துரோணனலுக்கம்‌ அமராவதிச்‌ சாச 
னத்தின்படி அசுவத்தாமாவின்‌ புதல்வனாகிய பல்ல: 
வற்கும்‌ பொருந்துதல்‌ காண்க. 


உரவோன்‌ உம்பல்‌ - ௮ப்‌ பல்லவன்‌ வழித்தோன்‌ 
றல்‌ ௭. று. 

இறைவனுக்கு எத்துணையோ. இறெப்பிருக்க இரு 
நிலங்‌ கடந்த சிறப்பையே கூறியது. இக்‌ குலத்து 
முதல்வன்‌ இறைவன்‌ என்பதும்‌ அவன்‌ ஆஇக்கண்‌ 
௮ரசெய்‌.திய, தலைமையம்‌ குறித்ததா ம்‌. 


அதிக்கண்‌-அரசெய்தனை எனவும்‌ 





*பஉளமெதி கின்மப்‌ பாயற்‌ கோவே 
பி$்றிதரை' நிறைந்த பொருவேல்‌ ஈந்த 
உலகுட னளக்தண நீயே ்‌ 
உலகொடு நிலவுமதி.யுதயவரை யொத்தே'? 





எனவும்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 


ரச. 


இதன்கண்‌, இரைப்பரயல்‌ என்பது இக்‌ நா.லுள்‌ 
வந்த நீர்ப்பாயல்‌ எனனும்‌ ஊரினை யென்‌.றறிக. இத 
கச்‌ சலசயனம்‌ என்ப, பில்னொரு பல்‌லவுத்‌ 32 
சயனமாக மாற்றிக்‌ கோயில்‌ எடுக்கப்பட்டதென்‌ 4 
துணிவர்‌. அவ்விறைவன்‌ இருகிறுத்இிற்குப்‌ பூவைப்பு 
முதலியன உளவாக முக்கீரைக்‌ கூறியது இவன்‌ ௫! 
மூதல்வியாகிய கடல்கெழு செல்வி தோன்‌.றிய சிறப்‌ 
புப்பற்றி என்க. அக்‌ நீர்த்திரை - அக்‌ கடற்றிரை;: 
இக்‌ கடற்றிரை தந்த குடிமை பற்றி இக்‌ குலத்அப்‌ 
பெயர்‌ பெற்றவன்‌ 'கொண்கணிகன்‌"' என்பவன்‌, 
'இவன்‌ மேற்கூறிய பல்லவன்‌ வழியில்‌ விமலன்‌ என்‌ 
பவனுக்குப்‌ பின்னே வைக்கப்பட்டுச்‌ சாசனங்களில்‌: 
வ, படுவன்‌, (பாகூர்ச்‌ சாசனம்‌. 98) இப்‌ பெய 
ருள்‌ கொண்டு என்பது கடற்‌ செர்ப்பிற்குப்‌ பெய 
ராம்‌... அணிகன்‌ என்பது அர்ணிகன்‌ என்பதன்‌ 
மரூ௨ மொழியாகும்‌. அரண"! என்பது: நீர்க்க 
கீர்த்திரைக்தம்‌ கூறும்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்‌. இஃது 
இக" என்னும்‌ பிரத்யயம்‌ சேர்ந்து அர்ணிகள்‌ எல 
லாயிற்று.... இதனால்‌ அர்ணிகன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ த 
மில்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டுத்‌ இரையன்‌ என வழங்‌ 
கப்பட்டது என்று, துணிய இடனுண்டு. எவ்வாரு 
யினும்‌ அர்ணிசன்‌ திரையன்‌ என்பதில்‌ ஐயப்பாடே 
யில்லாமை காண்க. உரைகாரர்‌ இவ்வரலாறு இங்க 
னம்‌ உணராமையான்‌ .சேய்மைக்கணுள்ள இரைதரு 
மரபின்‌ என்பதனைத்‌ திரையன்‌ என்பதனோ டியைத்‌ 
துத்‌ இரைகொண்டு வந்து ஏறவிட்ட மரபா.ற்‌ நிரைய 
னென்றுரைத்தார்‌. 
'இனி ௮ணிகை அர்ணிகா என்பதன்‌ மரூஉ 
வாகும்‌. இதற்கு நீர்த்திரையில்‌ உண்டாயவன்‌ என்‌ 











வழில க்‌ 


பொருளாம்‌, இவன்‌ வழியில்‌ வந்தவர்‌ அணி 
பல்எவர்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌: எவ்வாறாயினும்‌ 
ர்‌ $ர்த்திரை மரபுடையவர்‌ என்பது பல்லாற்றா 
துணியப்படுதல்‌ காண்க, தமிழர்‌ நீரர மகளைக்‌ 
டல்கெழு செல்வி" என்பர்‌. இதன ௮ம்‌ மூவனார்‌ 
அகப்பாட்டில்‌ (970) 





“வண்டுபடத்‌ ததைந்த கண்ணி நெய்தல்‌ 

தண்ணறும்‌ பைக்தார்‌ துயல்வர வந்திக்‌ 

கடல்கெழ செல்வி கரைநின்‌ ராங்கு. 

நீயே கானலொழிய யானே"! 

எனப்‌ பாடுதலான்‌ ௮றிக, க்ருதாசி என்னுங்‌ 
கடல்கெழு செல்விக்குத்‌ துரோணன்‌ உண்டாக 
அவன்‌ வழியில்‌ இப்‌ பல்லவ குலம்‌ தோன்‌.று.தல்‌ கேட்‌ 
கப்படுதலான்‌ இப்‌ பல்லவர்‌ நெடுங்காலம்‌ பி.ற்பட்டுங்‌ 
கூட நீரிலுண்டா௫ய மரபிற்‌ றரோணன்‌ பெயரை 
மறவாது தம்‌ விருதுப்‌ பெயருள்‌ ௮அமைத்தப்‌ போழ்‌ 
றின ரெனக்‌ கருதற்குச்‌ சாசனத்‌ துணையும்‌ உண்டு. 
இவ்‌ வுண்மையைச்‌ சிராப்பள்ளிக்‌ குன்றிற்‌ பொறிக்‌ 
கப்‌ பட்ட மஹேந்திர பல்லவன்‌ சாசனத்தில்‌ அவன்‌ 
தன்னைக்‌ 4குவத்ரோணன்‌”' என்று கூறிக்கொள்ளுத 
லான்‌ உணர்க, குவம்‌ என்பது நீரிலுண்டாவதற்கு 
வடமொழிப்‌ பெயரென்பது காண்க. நீரிற்‌ பிறந்த 
குடிமையை யுடைய துரோணன்‌ என்பது இதன்‌ 
பொருளாம்‌. திரையன்‌ ௮ணிகன்‌ கெளரவார்னத்யுஇ: 
குவத்ரோணன்‌ என்னும்‌ பெயர்களும்‌ இக்‌ கருத்‌: 
தையே வலியுறுத்தல்‌ காண்க 


இவற்றிற்கெல்லாம்‌ இனிதியையவே திரைய 
னைக்‌ கடல்‌ *யான்‌ பயந்தேன்‌" எனச்‌ செருக்கி ஆர்ப்‌ 


ரிய 


ப்து. என்ப்‌.புலவர்‌ பாடுவது இவன்‌. பிறந்தது. திரை 
தரு மரபாகிய பழங்குடி என்பதையே வலியுறுத்தல்‌ 
காண்க. 


*அர்ண”" என்‌ பவன்‌ கந்தருவர்‌ தலைவனான சித்ர 
ரதனோடொப்ப ஒரு குடித்‌ தலைவனாக இருப்பது 
இருக்கு வேதத்திற்‌ கண்டது. இதனால்‌ இல்‌ வர்ண 
குலத்தின்‌ பழமை உய்த்துணரலாகும்‌. 


கழைக்‌ கடனாட்டு மலைய தேயத்துக்‌ டைத்த 
சாசனப்‌ பகு.இியில்‌ இப்‌ பல்லவர்‌ என்று அதிஞராற்‌ 
ுணியப்பட்ட வேந்தர்‌ தம்மை (கெளரவார்ணத்யுதி' 
என்று கூறிக்கொள்ளுதல்‌ (' ) கேட்கப்‌ 
பழெதலானும்‌ இதனுண்மை யீனிதுணரலாம்‌ நந்திக்‌ 
கமம்பகத்தும்‌, 

*நந்ததன்‌ லூர்மட்டோ 
வழியார்‌ தமரக்‌ கடல்வட்டத்‌ தொருவண்கோவே!? 


(49). 


என வந்தது காண்க. இதன்‌ கட்டன்னூர்‌ 
மட்டோ தன்‌ வழியார்‌ தமரக்‌ கடல்‌ வட்டத்து எனக்‌ 
கொள்ள வைத்த துணர்க. 


கச்சி ஏகாம்பரகாதர்‌ கோயில்‌ அர்த்த மண்டபச்‌ 

சாசனத்திற்‌ "பல்லவர்‌ இிரையர்‌" என வருதலானும்‌ 

பல்லவர்‌ இரைதரு மரபினராதல்‌ தெளியலாம்‌. 
விரிஞ்சபுரஞ்‌ சாசனத்தில்‌ (11௦, 62) 
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பக்கம்‌ 84-பார்க்க. 





அநிதம்‌ 





ஐம்‌ பெர்‌ கேட்கப்படுதலான்‌ இச்‌ குடிப்‌ 
செடுங்காலத்துக்குப்‌ பிற்பட்டும்‌ வழக்‌ 
ுடமை தெர்யலாம்‌. இத்‌ திரையன்‌ குடி, கடலிற்‌ 
ஈன தோற்றமுடைய தென்பதை நன்கு தெளி 








ட வ 





பஇலங்குரீர்ப்‌ பரப்பின்‌ வளைமீச்‌ கூறும்‌ 
வலம்புரி யன்ன வசைரீங்கு சிறப்பி.ம்‌ 
பல்வேற்‌ றிரையன்‌'" 


என இவ்வாசிரியர்‌ கூறினர்‌ என்க, இக்‌ கடற்‌ 
குடியிற்‌ பலரையும்‌ வளையாக்‌கத்‌ தம்பாட்டுடைத்‌ 
தலைவனை வலம்புரி என்று இவர்‌ சிறப்பித்தல்‌ உணர்க, 


86-40, “இரையற்‌ படர்‌ குவீராயின்‌"' என்றான்‌ 
அவனைக்‌ இட்ட நினைப்பதே நல்‌.லூழின்‌ பயன்‌ எனப 
தும்‌ அந்‌ நல்லூழ்‌ எல்லார்க்கும்‌ இருத்தல்‌ அரிதென்‌ 
பதும்‌ தெரிய; பெரும்பாண்‌ சுற்ற முழுதையும்‌ கோக்‌ 
இக்‌ கூறுதலாழ்‌ படர்குவிர்‌ எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறி 
னான்‌. அடுத்துக்‌ “கேளவன்‌ நிலையே" என்ற தலை 
மைப்‌ பெரும்பாணனை மட்டு கோக்க எனக்‌ கொள்க. 
அவன்நிலை- அவன்கண்‌ நின்‌.ற இயல்பு எ.று. கல்லோ 
னியல்பு கேட்பதும்‌ ஈன்றாதலாழ்‌ கெடுக நின்‌ அவலம்‌ 
எனக்‌ கேட்கப்‌ புக்க குறிப்பறிந்து கூ.றினானாகக்‌ 
கொள்க. 


அவலம்‌ - மிடியானாகிய உள்ளத்‌ துன்பம்‌, 
எகெஞ்சத்‌ தவல மலர்‌” (குறள்‌. 1072) என்புழிப்‌ 
போலக்‌ கவலையுமாம்‌. படர்‌ குவிராயின்‌ என்றதனாழ்‌ 


வெதிழு ய 


படர்தற்கன்‌ இடையூறுண்டோ எனவும்‌ இரைய£ள. 
அடையும்‌ வரையும்‌ உண்டு செல்லற்‌ யையுமோ 
எனவும்‌ கய கிகழாது பரிகரித்து அவன்பாற்‌ சேறற்‌ 
கண்ணேயுள்ள உணவும்‌ இன்பமும்‌ பிறவும்‌ அறிவு 
அத்தி ஆற்‌.றுப்படுப்பது; மேல்‌ முதற்கண்‌ செல்வி 
யில்‌ ஆறலை கள்வரில்லாமை கூறுகின்றார்‌, தொல்காப்‌ 
பியனார்‌ அச்சத்திற்கு ஏதுக்கூ.றிய இடத்து, 
அணங்கே விலங்கே கள்வர்தம்‌ மிறையெனப்‌ 
பிணங்கள்‌ சாலா வச்ச காள்கே” (மெய்ப்‌. 8), 
எனக்‌ கூறினார்‌, இங்குக்‌ கூறிய கான்கனுள்‌ 
இறை அல்லது கடிந்த அறம்புரி செங்கோலுடைய 
சென்றும்‌ அவனது கடியுடை வியன்‌ புலமென்றுங்‌ 
கூறி இறையான்‌ அஞ்சலாகாமை காட்டி அவன்‌ 
அறம்‌ புரிதலால்‌ ௮ணங்காலும்‌ விலங்காலும்‌ அச்சம்‌, 
நிகழாதென்றும்‌, அவன்‌ அல்லது கடி.தல்ற்‌ களவர்‌. 
வாழ்க்கைக்‌ கொடியோராகய கள்வர்‌ அவன்‌ கட்டே. 
இல்லையென்றும்‌ குறித்தனர்‌ என்க. 41-45, 





அணங்கு - தெய்வம்‌, ஈண்டு. &.ருமு முரருதென்‌ 
றது ௮வன்‌ அறத்தால்‌ தெய்வீக அச்சமில்லாமை 
காட்டினர்‌, ஈச்சினார்க்கினியர்‌ அணங்கு"! என்புழி 
உருசிடி த்தலையுங்‌ கூறுதல்‌ காண்க. அரவுந்தப்பா - 
பாம்புகஷங்‌ கொல்லா. தப்புதல்‌ - வாள்‌ முதலிய 
வம்றால்‌ எறிந்து கொல்லுதல்‌, காட்டுமாவும்‌ உறுகண்‌ 
செய்யா - காடுவாழ்‌ புலி முதலியனவும்‌. வருத்தஞ்‌ 
செய்யா, அரவும்‌ மாவும்‌ விலங்கச்சம்பற்றிக்‌ கூறி. 
னார்‌. பாம்பு உடலை வைத்து உயிர்‌ ரீக்குதலும்‌ புலி 
முதலியன உடலையுண்டு உயிர்‌ நீக்குதலும்‌ வேற்றுமை 
காண்க. 


அசி ஒடு 
5 உமர்‌ செகுக்கும்‌ பாம்பு என்பது பற்றிப்‌ 
உடல்‌: யுயிரோடு வழுங்‌ூப்‌ பின்‌ உயிர்‌ நீக்‌ 5 
அம்‌ உயிரை நீக்கி உடலைத்‌ இன்றலும்‌ வேற்றுமை 
னினும்‌ அமையும்‌. அவன்‌ கடியுடை வியன்‌ புலம்‌ 
அவன்‌ நாடு அகன்று பெரிதாயினும்‌ அவன்‌ காவ 
அடைமையிற்‌ குறையில்லை யென்பது குறித்தது. 





கோல்‌ செம்மையிற்சான்றோர்‌ பல்‌ஓ'? 
(புறம்‌. 112) 
எனக்‌ கபிலர்‌ கூறுமாறு சான்‌ 3றோர்‌ நிறைதலாம்‌ 
கொடியோரில்லாமை கூறினார்‌. 
“தெண்ணீர்‌ வயற்‌ ரொண்டை 
கன்னாடு சான்றோ ருடைத்து'” 
என ஓளவை கூறுதலுங்‌ காண்க, 


கைப்பொருள்‌ வெளவுங்‌ களவு--அத்தஞ்‌ செல்‌ 
வோருடைய கைபோல்‌ உற்றுழி யுதவும்‌ பொருளைக்‌ 
கவர்ந்துகொள்ளுங்‌ களவென்க. இதனாற்‌ றம்‌ கைப்‌ 
பெொொருளை மல்கும்‌ வள்ளன்மையுடைய சான்‌ 
ருண்மையை ஏர்‌ வாழ்கர்‌ பக்கல்‌ நினைந்தனராவர்‌, 
களவேர்‌ வாழ்க்கைக்‌ கொடியோர்‌ -- ஏர்‌ வாழ்க்கை 
கல்லோரிற்‌ பிரித்துக்‌ காட்டியவாறு. களவை ஏர்‌ 
போலக்‌ கொண்டு ஒழுகும்‌ வாழ்க்கை என்க. கொடி 
யோர்‌ என்றார்‌ 'ஏட்‌ வாழ்க்கையால்‌ உயிர்கள்‌ ஆக்கம்‌. 
பெற்றுத்‌ தழைத்தலும்‌ இக்‌ களவால்‌ உயிர்களின்‌ 
உடலும்‌ பொருஞம்‌ அழிதலும்‌ தெரிய. அத்தஞ்‌ 
செல்வோர்‌ அலற -- வழிச்செல்வோர்‌ தெய்வத்தைக்‌ 
கூப்பிட எ-று. இக்‌ கள்வரைக்‌ கண்டவளவே அலறு 
தல்‌ இயல்பு. அங்ஙனம்‌ அலறு நிற்கவும்‌ இரங்காது 


அம்ம 


தாக்கி என்க. தாக்கப்படுவது உடலென்பது வவ்வப்‌ 
படுவது கைப்பொருள்‌ என்பதனாற்‌ கொள்ளவைத்‌ 
தார்‌. இனி வியன்புலம்‌ என்றது அவன்‌ ஏவல்‌. 
கேட்டலையுடைய காடு எனினு: மமையும்‌. மேற்பாலை 
நிலம்‌ கூறி அந்‌ நிலத்தெயினரும்‌ அ.த்தஞ்‌ செல்வோர்க்‌ 
குதவுதல்‌, 


ஈடுசல்வரை நாடன்‌ சென்னிய மெனினே 


சபதம்‌, கடும்பொடு பணப்‌ பெறுகுவிர்‌" 

என அறிவுறுத்தல்‌ காண்க. அப்‌ பாலை நிலத்‌ 
(தவரும்‌ கொடியரல்லர்‌ என்பது கருதக்‌ கூறினா 
ரென்ச. இதனால்‌ அவரும்‌ சான்றோராதல்‌ குறித்தல்‌ 
நன்கு தெளியலாம்‌. வேட்டாங்கு -- நீ விரும்பிய ௮ல்‌ 
விடத்துச்‌ சென்மோ என்க. வேட்டாங்கு -- நீ படர்‌ 
(தற்கு வேட்ட அவ்விடத்து எ-று. 


௮சைவுழி யசைஇ-- இத்த இடத்து இளைப்‌ 
பாறி; ஈசையுழித்‌ தங்‌ -- நின்னை விரும்பிய இடத்துச்‌ 
தங்குதல்‌ செய்து. குகைக்‌ அக்கம்‌, புறப்பாட்டில்‌ 
பநின்னசை வேட்கையின்‌!” என்பதற்கு “நின்னை 
ஈச்சிய விருப்பத்தால்‌! எனப்‌ பழைய உரைசாரர்‌ 
பொருள்‌ கூறியதனாலுணர்க. நீ வேட்ட ஆங்குச 
சென்மோ இரவல என்‌ ௧. சென்மோ இரவல என்ற 
ஆங்குச்‌ செல்லும்‌ வரையே இரவுள்ளனை யாவை 
என்பதுபட நின்றது. சேறற்கு ஒருப்பட்ட நின்‌ 
னுள்ளஞ்‌ சிறப்பசாகுக எனினு மலையும்‌. 

46-50. இனி மேற்கூறிய '*அத்தஞ்செல்வோர்‌'' 
வரையில்‌, வாணிகச்‌ சாத்து பாலைவழிச்‌ சேறல்‌ கூறு 
இன்மார்‌. 


வெ திதி 4 


சகட்டிற்கு உருளையே தலையாய உறுப்பாதலின்‌ 
அதனை முதற்கட்‌ கூறுகன்ருர்‌. 


“கால்பார்‌ கோத்து ஞாலத்‌ தயங்குங்‌ 
காவற்‌ சாகாடு'? (புறம்‌. 182.) 


என்பது காண்க. அவ்‌ வுருளையிலுள்ள பஃ வலை 
யுறுப்பினும்‌ முற்படக்‌ கொழுஞ்‌ சூட்டைக்‌ கூறீஞர்‌. 
அவையே தரையிற்‌ செலவாற்‌ றேயாத கொழு 
யுடையவாதல்‌ வேண்டி. சகட்டிற்‌ றரையிற்‌ படுவ: 
பிறிதல்லாமை நினைக. சூட்டு என்பது உருளயி ன்‌ 
ஆரில்‌ வளந்து இடக்கும்‌ வட்டை என்க. கூட்‌ 
அருந்திய ஆரம்‌-- அவ்‌ வட்டைகள்‌ கவ்விய ஆ 
வட்டைகளின்‌ துளைகள்‌ ஆர்களின்‌ துளைகல்‌£ 
கொள்ளுதல்‌ குறித்து அருந்திய என்முர்‌. 
நிலை ஆரத்து -- இருந்திய தன்‌ மையில்‌ கி.ற்‌.றலைபு/டை 
ஆர்களோடு கூடிய ஆர்கள்‌ குடத்திற்கும்‌ வட்டை 
மிடையில்‌ நிற்க வைத்தலான்‌ நிலையாரத்து என்றூர்‌. 
இருந்துநிலை -- இருந்திய நிற்கத்‌ தைத்த தன்மை. 










முழவின்‌ அன்ன முழுமர உருளி -- ௮ம்சிற்‌ 
கோத்த குட மென்பர்‌ இக்காலத்தார்‌. இஃதுரு3 
தல்‌ பற்றி உருளி என்றும்‌, இ.து முழு மரத்தால்‌ ஈடுப்‌ 
பருத்தும்‌ இருதலையும்‌ ஒக்கச்‌ சிறுத்தும்‌ செய்யப்‌ 
படுதலான்‌ “முழவினன்ன'” என்றுங்‌ கூறினார்‌. சொல்‌ 
வானும்‌ கேட்பானும்‌ வாச்சியம்‌ வல்லு5ர£ ல்‌ 
குறித்து அவரறிந்த முழவினை உவமை 
மிருதங்க யோகம்‌ என்பது பிறக்கு 
இறக்கும்போதும்‌ சிறு இடைக்காலத்தப்‌ 2-5 


வாழ்‌தலைக்‌ குறிப்பதென்‌ பதனால்‌, முழா நடுவம்‌ பருத்‌ 









வெ திகதிய 


தலும்‌ இரு தலையுஞ்‌ சிறுகுதலு முணரலாம்‌. இனி 
மூழூ மர உருவி என்பது “மழு மரமாகய அச்சிற்‌ 
கோத்த 2.ருளு மியல்‌/டைய குடமெனிலும்‌ ஈன்கு 
பொருந்தும்‌. முழு மரத்தைக்‌ கடைந்த குட உருளி 
யையே ௯ூ.நின்‌ இவ்‌ வுருள்‌ பெருந்‌ தேர்க்கு ௮௭்‌ 
சென்ன்ற நல்லுறுப்பைப்‌ கூருமை காண்க. இக்‌ 
காலத்தும்‌ கோயிற்‌ பெருந்‌ தேர்கள்‌ முழு மரத்தா 
லாகிய ௮ச்சே உடைமை காண்க: முழவன்ன உருளி 
என்க. 


உருளி--உருள்‌ கு.றடு; அச்சு முழுமரம்‌ என்றத்‌ 
கேற்பப்‌ பார்‌ கோத்து இரு கைச்‌ சட்டத்தையும்‌ 
கணையத்தினோடு * ஒப்பித்தார்‌, பார்‌ கோத்து!" 
(புறம்‌. 765) என்பதனால்‌ பார்‌ பழுவும்‌ கோக்கப்‌ 
படுவன இரு கையுமாயின. 


மாரிக்‌, குன்றம்‌--மாரிக்காலத்து மலை; மைழ 
சுரந்தன்ன--மேகத்தைத்‌ தாங்னொற்போன்‌ற ஆரை 
வேய்ந்த அறைவாய்ச்‌ சகடம்‌ -- தேர்த்தாளிப்பாய்‌ 
வேய்ந்த செல்லும்‌ வழியை அறுத்துச்‌ செல்லுதலை 
யுடைய சகடம்‌ எ-று, அறைவாய்ச்‌ சகடம்‌--௮றுத்‌ 
தலையுடைய இடத்திழ்‌ செல்‌ஓ.ற்குரிய பண்டியெனினு 
மமையும்‌. இனிப்‌ பாறை வழியிற்‌ செல்லற்‌ குரியது 
எனினுமாம்‌. இது, 
“*சழியுப்பு முகந்து கன்னாடு மடக்கும்‌. 
ஷரைச்‌ சாகாடு” (புறம்‌. 60) 
ஆதல்‌ உணர்க. தேர்த்தாளி என்பது கூந்தற்‌ 
பனை என்க, இது பூத்தாற்‌ றேரலங்கரித்ததுபோறல்‌ 
கண்கூடாகக்‌ கண்டது; இதன்‌ ஓலை மீடைந்தார்த்த 


வடதிதியய 


பாய்‌ ஆரை என வழங்கப்பட்டது போலும்‌. ஆர்வை 
என்‌ ற பாடத்திற்கு எருதுண்ணும்‌ வைக்கோல்‌ 
என்று பொருள்‌ கொள்க, உண்ணும்‌ வைக்கோலை 
மேலே வேய்ந்து சகடு செல்வது இன்றுங்‌ கண்டது. 
பாலயினுஞ்‌ சேறலான்‌ எருதுக்கு வை வேண்டினார்‌. 


51-55. பவேழங்‌ காவலர்‌ யானையை வாராமற்‌ 
காப்பவர்‌, இதனைக்‌ “கதங்‌ காத்தல்‌”, (குறள்‌. 140) 
போட்‌ கொள்க. கூரம்பை- குடில்‌. இஃது அவர்‌ 
'இதன்மேம்‌ கட்டியதென்ப. 


கோழிசேக்கும்‌--கோழிகள்‌ க்கும்‌. கூடுடைப்‌ 
புதவின்‌ -- கூடுகளையுடைய முன்‌ வாயில்‌, முள 
யெயிறு- மூங்கில்‌ முளபோலுங்‌ கொம்பு. யாக்‌ 
கொம்பினை எயிறு என்பது புலவர்‌ இட்ட வழக்கு, 
வட நூலார்‌ தந்தம்‌ என்பதுபோலக்‌ கொள்க 


*உரற்கால்‌ யானை!” என்பதுபற்றி முழந்தாள்‌ 
ஏய்க்கும்‌ உரல்‌ என்றார்‌. துளையரைச்‌ சிறுரல்‌ பா.இக்‌ 
குச்‌ சிறு துளயையுடைய உரல்‌ எ-று. முன்‌ பாதி 
பெருகத்‌ தாண்டிப்‌ பின்‌ பாதியைத்‌ தாக்குவ கயிறு 
அுழையும்படிச்‌ சிறுகத்‌ துகத்திருத்தலால்‌ இங்ஙனங்‌ 
கூறினார்‌. பாதிக்குச்‌ சிறு துளை ௯ மியதனால்‌ ஒரு 
பாதிக்குப்‌ பெரிது தோண்டப்படுதல்‌ சூித்தார்‌. 
அச்‌ சிறு துளையைக்‌ கல்லிட்டு ௮டைடத்து 
௨உபயோடப்பரென்க. 


56-60. காடி வைத்த கலம்‌--புளிங்காடி வைத்த 
மிடா. இது கயிற்றாற்‌ பிணித்து விசிக்கப்பட்டது. 
வீசி வீங்கு இன்னியம்‌ ஓப்பதென்க. காடக மகளிர்‌ 


கெதி ம 


ஆடுதற்‌ சின்‌. நியமையாத முழவுபோலச்‌ சோறுண்ட 
தற்கு இப்‌ புனிங்காடி இன்‌.நியமையாமை குறித்தார்‌. 
காடி வைத்த கலன்‌--முகவணையின்‌ கழுத்தில்‌ வக்‌ 
கப்பட்ட மிடா வென்றுங்‌ கொள்வர்‌. மூக்இன்‌ 
மூகவணையி லமர்ந்து மகவுடை மகடூக புறந்துரப்ப 
என்க; மகவுடை மகடூஉ என்றது அவள்‌ எருது கண்‌ 
மாட்டு அன்புடைமையும்‌ துரத்தலில்‌ விரகுங்‌ 
குறித்து நின்றது. மகடு தேர்ப்‌ பகடு துரத்தல்‌ வட 
மாட்டிற்கும்‌ ஓக்கும்‌. கைகேசி தயரதற்குத்‌ தேர்‌ 
௩டாவினாள்‌ என்பர்‌. பகடு புறக்‌ துரத்தல்‌- பகட்டை 
முதுகற்‌ ஐட்டிச்‌ செலச்‌ செய்தல்‌. கோட்டு இணர்‌ 
கொம்பின்௧கணுள்ள பூங்கொத்துடன்‌ வேம்பின்‌ 
எடுத்தலையுடைய இலையை நெருங்க வைத்தலாற்‌ 
ழை வீரவின கண்ணியையும்‌ தோளினையும்‌ யாக்கை 
யினையும்‌ நிரம்பிய வலியினையுமுடைய மாக்கள்‌ என்க. 
எடுத்தல்‌ -- உயர்த்தல்‌ இதனால்‌ ஏடு-மேன்மை 
யாயிற்று. 
“ஏடுடைய மேலுலகு"* ( தேவா, 589;2) 

என்பது திருப்பாட்டு, ஈச்‌சினார்க்‌. 'னியர்‌ ஏட்டி.லை 
மிடைந்த மகடூ என மாற்றி யுரைப்பர்‌. வேம்பினிண 
ருடன்‌ இலை மிடைந்த படலைக்கண்ணி மாக்சட்குக்‌ 
கூறியது இவ்வுமணராகிய மாக்கள்‌ தமிழ்‌ மூவேந்த 
ருள்ளும்‌ பாண்டியர்‌ பரிசனம்‌ என்ப தி தெரிய 
வேண்ட்‌. என்க. - 

இதனால்‌ இவ்வமயத்துத்‌ தமிழ்காட்டுப்‌ பாண்டி 
யர்‌ தலைமையராக விளங்குதல்‌ குறிக்கொள்ளலாகும்‌. 
இக்காலத்து வேங்கடகாடுடையரசர்‌ பாண்டியற்குத்‌. 
'திறையிடுவாராயினர்‌ என்பது; 





(27) 


என்னும்‌ அகப்பாட்டானும்‌ அதற்குப்‌ பழைய 
ரைகாரர்‌, 


படவங்கடம்‌ பயந்த அங்குள்ள அரசர்‌ திறையிட்ட'' 
என்று உரை கூறியதனானும்‌ உணரலா ம்‌. 
எரோரோன்பகட்‌ டுமணர்‌ ஒழுகையொடு வந்த 
மகா௮ ரன்ன மந்த...... உமட்டியரின்‌ ற. 


இளர்பூட்‌ புதல்வரொடு கலிலி யாடும்‌ 
தத்துகீர்‌ வரைப்பிற்‌ கொற்கைக்‌ கோமான்‌"! 





எனச்சிறு பாளுற்றின்‌ வருதலான்‌ இவ்வுண்மை 
யுணர்க. மலயின்‌ மந்தி கட ற்றுஹையூராகிய 
கொற்கைக்கு உப்பு ஏற்றும்‌ உமணர்‌ ஒழுகையொடு 
வருதல்‌ கூ.றியதனானும்‌ இது துணியப்படும்‌. 


மந்தி சீக்கு மாவுடை முன்‌ றில்‌” வேங்கடத்‌ 
இற்கு இக்‌ நாலுட்‌ கூறுதல்‌ கண்டுகொள்க. கண்ணி 
சூடினர்‌ உமண்‌ ஆடவரே யாதல்‌, 
ஈஆத்தப்‌ பாதிரித்‌ துய்த்தலைப்‌ பு.தவீ 
யெரியித ழலரியோ டிடைபட விரைஇ 
வண்டோட்டு......... வண்டுபடு கண்ணித்‌ 
தொல்புதை சிரற்நடிக்‌ கோதுடை யுமணர்‌'”(அகம்‌.194) 





என அகத்தின்‌ வருதலான்‌ அறிக பரேர்‌- 
பருமையான ஏரினையுடைய; எ.றுழ்த்திணிதோள்‌ - 
வலியாற்‌ றிணிந்த தோள்‌. மகடுஉத்‌ தழுவற்கு 
அழகும்‌, அள்ளற்சாகாட்‌ டாழ்ச்சி போக்கத்‌ தன்‌ 


ல திரி 


தற்குத்‌ இணிதோஞம்‌, அங்ஙனம்‌ பல்காற்‌ ஐள்ளுத 
லான்‌ முறுக்குண்ட யாக்கையும்‌, காட்டகத்து 
ஆ.றலைகள்‌ வரையும்‌ அஞ்சாதெதிர்த்தற்கு முழு வலி 
யுங்‌ கூறினார்‌. உரையில்‌ 243.4 அடிகளுக்குப்‌ பின்‌ 
பதிற்றுப்‌ பத்தினின்‌ று (44) மேற்கோள்‌ காட்டப்‌ 
ங்வ்டூ 


81-6௪. “முழுவலி துஞ்சு நோய்தபு கோன்றொடை 
நுண்கொடி யுழிஞை வெல்போ ரறுகை'* 
என்னும்‌ அடிகளை ஈண்டு முழுவலிக்கு மேம்‌ 
கோளாக எழுதிக்கொள்க. 
“வார்கடற்‌ ரொழுகை நோன்சுவற்‌ கொளிஇப்‌ 
பகடுதுறை யேற்றத்து மண்விளி வெரீஇ?" ( அகம்‌.173) 
என்ப. முளைக்குழ்றி ஈமுவாமைக்குத்‌ த5 இட்ட 
சிறிய துளையையுடைய கொடுநுகம்‌. கொடுமை-- 
தன்னுள்ளே உருண்ட வளைவு. '*கொடுங்கான்‌ 
மாடத்து” என இவரே பட்டினப்‌ பாலையுட்‌ கூறுவர்‌ 


கெ.றிபட நிரைத்‌த--வலம்‌ இடன்‌ பூட்டவேண்‌ (ர. 
யன அறிந்து வரிசைப்படுத்திவன பெரிய கயிறு 
தொடுத்த நுகம்‌. 





மருங்கிற்‌ காப்ப--பக்கரியங்கிக்‌ காவா நிற்க; 
சில்பத உணவின்‌ கொள்ளை--பதத்திற்குச்‌ சிறிதாக 
இடப்படும்‌ உணவா௫&ய உப்பின்‌ விலை. பதர்‌ சல்‌ 
உணவென்க. பதம்‌--சோறும்‌ கறியு முதலாயின. 
பெரிய சோற்றிற்கும்‌ கறிகட்குஞ்‌ சிறிஇிட்டு இவி 
தாக்கலாற்‌ சில்லுணவென்றார்‌. சல்லுணவு உப்பு 
என்றதனாம்‌ பதம்‌ பெரியனவாதல்‌ உணர்த்தினார்‌. 





உமணர்‌ சேர்ச்து கழிக்த மருங்‌ னகன்றலை?” (குறுக. 124). 


போகு கெடுகெறி-- பீபோதற்குரிய பெரிய வழி 
என்பதும்‌ ஆம்‌. உலகுடைப்‌ பெருவழி என்று மேழ்‌ 
கூறுதலான்‌ சேய்மையுள்ள .நாடுகட்குச்‌ சேநற்குப்‌ 
பண்டு கெறி புண்டென்று துணியலாகும்‌. ஈண்டுப்‌ 
பதிபோகு நெடுடெறி என்ரு.ற்போல அகத்தினும்‌(17) 
“ஊரெழுக்‌ தன்ன வுருகெழு செலவின்‌" 


என வந்தது. பல்‌ எருத்து உமணர்‌ -- ஓழுகை 
யீர்த்தலிற்‌ சோர்ம்‌ இளை த்தவ.ற்றைவிட வேண்டுதலிம்‌ 
பல எருதுகளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு போம்‌ உமணர்‌ 
என்றார்‌. இதனுரைக்கண்‌ அடித்துக்கொண்டு 3பாம்‌ 
என்பதைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு போம்‌ என்று 
திருத்திக்‌ கொள்க, மஃடூ௨ சகட்டிற்‌ கட்டிய 'எருது 
கஃப்‌ புறக்‌ துரத்தலால்‌ இவர்‌ மற்றை எருதுகளைப்‌ 
பிடி.த்து உடன்‌ போதல்‌ குறித்தார்‌. 
“பகடு பல பரப்பி 
யுமணுயிர்த்‌ இறந்த வொரிக லடுப்பின்‌'* 
என்பது அகம்‌ (759). 


உமணர்‌ கொள்ளா சாற்றிப்‌ போகு நெடுநெறி 
எல்லிடத்துத்‌ தனிவழிச்‌ செல்வார்க்குக்‌ காவலாக, 
உமணர்‌ போகு கெடு மெறி கழியுகர்க்கு ஏமமாக 
என்றது ௮வர்‌ கல்லென ஊரெழுந்த செலவிழ்‌ சே.ற 
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லானும்‌ அவர்‌ எருதுகளைத்‌ துறையேற்றத்து உரப்பிப்‌ 
புரியும்‌ மடிலீடு வீளையாலும்‌ தம்‌ வருகை புலப்படும்‌ 
தலான்‌ உண்டாகிய அச்சமன்‌ மையைச்‌ குறித்தது. 


உமணர்‌ 
ஊர்‌*கண்‌ டன்ன ஆரம்‌ வாங்கி 
யருஞ்சுர மிறந்த வசைவி னோன்ருட்‌ 
டிருந்துபகட்‌ டியம்புங்‌ கொடுமணி புரிந்தவர்‌. 
மடிவீடு வீகீயொடு கடிதெ.௫ ரோடி 
ஓமையம்‌ பெருங்காட்டு வரூஉம்‌ வம்பலர்க்‌ 
கேமஞ்‌ செப்பு மென்றாழ்‌ நீளிடை'' (அகம்‌, 191) 


என வருதலானுணர்க. இதனால்‌ உமணர்‌ போகு 
மெடு நெறி ஏமம்‌ ஆகா என்றார்‌, 


இனிக்‌ கழுதையிற்‌ பொதியிட்டு சாத்தாக வழிச்‌ 
செல்லும்‌ பிற வாணிகராகய வம்பலரைரக்‌ 
கூறுகின்றார்‌. 


06-70 மலைத்‌ தாரமுங்‌ கடற்‌ றுரமுங்‌ கொண்டு 
தீருதலாற்‌ பெற்ற அரிய பொருள்களை வேற்றிடத்‌ 
துய்‌ து உண்பிக்கும்‌ வம்பலர்‌. மலையவும்‌ கடலவுமாய 
மாண்‌ பயம்‌. மணியும்‌ பொன்‌ னும்‌ சந்தனமும்‌ பிறவும்‌ 
மலைச்‌ தாரமாம்‌. முத்துஞ்‌ சங்கு மூதலியனவும்‌ கடழ்‌ 
ரரமாம்‌. இவை தரும்‌ அரும்‌ பொருள்கள்‌ அவ்வந்‌ 
நாட்டு உணவாக விள பொருள்களாம்‌, ௮ ரும்‌ 
பொருள்‌ என்றது மக்கட்‌ கின்‌றியமையாமைபழ்‌.றி 
என்க, அருத்தும்‌ என்ற வினையானும்‌ அறிக, 


தல ணனதகக ல வ கை வவ பவள்‌ வ கைவ 
* ஊர்‌--பரிவேடம்‌. இஃது உருளைக்‌ குவமை, 





எனச்‌ சிலப்பதிகாரத்து (அழற்படு 88--86) 
கூறுதலான்‌ இவ்‌ வுண்மை யுணரலாம்‌. இவ்‌ வம்பலர்‌ 
காலிம்‌ செல்வோரென்க, இவர்க்குக்‌ கண்ணஞ்சாமை 
யும்‌ இவர்‌ உலகத்து மிடியைத்‌ தங்‌ கையானிக்கலும்‌. 
வென்றியாகக்‌ கூறுதல்‌ காண்க, (றப்‌. வெண்‌. மாலை, 
வாணிக வென்‌ றி) 


திருந்து தொடை நோன்றாள்‌ -- திருந்திய 
தொடுத்த வினையின்‌ கண்‌ அசைவில்லா வலிய முயற்சி, 
6 தொடங்கு வினை தவிரா வசைவில்‌ நோன்றுட்‌ 
சிறந்த தாழ்விலுள்ளம்‌'* (அகம்‌, 29) 
என வருதலான்‌ இதனை உணர்க. அடி புதை 
அரணம்‌ -- அடியை மூடியுள்ள காப்பு, ெதொடு 
தோலாகிய செருப்பினும்‌ வேறாகிய அடிமூடு செருப்பு 
அடியரணம்‌ என்பதும்‌ பாதரஷை; என்பதும்‌ ஓக்கும்‌; 
காலிற்‌ சேறற்‌ இன்‌.றியமையாதது பற்றிக்‌ கூறினார்‌. 


படம்‌ புக்கு--மெய்ச்‌ .சட்டையிற்றும்‌ புகுந்து: 
எ-று. படம்‌ உடம்பைப்‌ போர்க்க உடம்பே அதனுட்‌ 
யுக வேண்டுதலா னேற்ற வினை கூறினார்‌. அரணம்‌ 
எய்‌இ.-௮அரணத்தால்‌ நடந்து என்பதுமாம்‌, 





வெ திதி ம. 


வரிக்கச்சின்கண்‌ வெண்‌ கைப்பிடியையுடைய ஒள்‌ 
னிய வாள்‌ பூணப்பட்டு மலையில்‌ ஊர்ந்‌இயங்கும்‌ பாம்பு 
போல்‌ ஒரு புடையலே அசையா நிற்க. வரையூர்‌ 
பாம்பை உவமத்தலான்‌ மார்பின்‌ தோளோடு வீரவிச்‌ 
சுற்றிய வரிக்‌ கச்சிற்‌ கோக்கப்பட்டு வாள்‌ தாங்குதல்‌ 
நிக்க, அரைக்‌ கச்சன்மைக்கு மார்பின்‌ வீரவி வ௱க்‌ 
கச்சின்‌ என்றார்‌. கை--கைப்பிடிக்கு ஆயிற்று. வெண்‌ 
கை- என்றது வெள்ளிய தந்தத்தாற்‌ செய்யப்படு 
,தலின்‌ வாள்‌ கச்சிலே கோக்கப்பட்டுத்‌ தோளின்‌ ஒரு 
பக்கத்திலே தாங்க என்பர்‌ உரைகாரர்‌. தோளில்‌ 
இடப்புறத்து வில்லும்‌ அம்பறாத்‌ தூணியும்‌ கூறுமை 
யான்‌ இவ்‌ வம்பலர்‌ வில்லுடையராகார்‌ என்க. 
இதனாற்‌ நிருந்துதொடை என இவர்க்கு முற்கூறி 
யது இருந்திய அம்பு தொடுத்‌தலாகாமை நஈன்கு 
தெளியலாம்‌. 4௮ரும்‌ பொருளருத்துக்‌ இருந்து 
தொடை நோன்றால்‌"' என்புழிக்‌ கொடை யென்பது 
எழுதினர்‌ பிழைப்பாற்றொடை என மாறிற்றோ என 
நினைத்தலுமாகும்‌. அற்றம்‌ மறைத்தலினின்று தப்பா 
மைக்குச்‌ செறிவுடைய உடை வேண்டினார்‌. சுரிகை 
செருகப்‌ படுதலாற்‌ சுற்‌.று வீங்குதல்‌ குறித்தார்‌. கடு 
வில்‌ ஓச்சிய--பாலைக்குக்‌ கருப்‌ பொருளாகிய வில்லின்‌ 
தொழிலை ஓட.டிய எறுழ்த்‌ தோளையுடைய வம்பலர்‌ 
என்க. ஓச்சிப-- ஓட்டிய; *வண்டோச்சி மருங்கணை 
தல்‌" என்பதனானும்‌, ““தா.றடுகளிற்றின்‌ வீறுபெ.ற 
வோச்சி” எள் னும்‌ முல்லைப்‌ பாட்டடி யானும்‌ உணர்‌. 

“வில்லுடை வைப்பின்‌ வியன்காட்‌ டி.யவின்‌''(அடி. 82) 


என மேலே இவரே கூறுவர்‌. இதனால்‌ இவ்‌ விற்‌ 
செய்தி எயினருடையதாதல்‌ உணர்க, வி.ற்செய்தி ௮ந்‌ 








கருவில்‌ 
பாலக்‌ கொடுமையுடைய வில்‌ 
மேம்‌ பொரு க தொல்ச்சிய புண்‌ 
ர்பு கூ.றினாற்போல ஈண்டுச்‌ கருவில்‌ ஓச்சிய 
22ல்‌ என்றார்‌ என்க, 








இனி, இல்‌ வம்பலர்‌ தோளின்‌ கண்ணகன்ற 
தன்மையும்‌ எறுழுடைமையுங்‌ கண்டு ஆறலை கள்வர்‌ 
இவரை யாம்‌; கோ.றலியலாதென்று தம்‌ கருவில்லை. 
எய்யாமல்‌ உயர எடுத்தலைச்‌ செய்தலான்‌ வில்லை உயர 
எடுத்தற்குக்‌ காரணமான தோள்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌. 
ஊன்றி வளைத்துற்குரிய வில்லை. உயர எடுப்பது எய்‌ 
யாமைப்‌ பொருட்டென்பது தெரிக, ஏற்பது கொள்க. 
கடம்பினை இடனாக விரும்பிய நெடிய முருகக்கடவுத£ 
ஓத்த பீனிமை-மீவிமை, மீட்கும்‌ வன்மை. ஆறலை 
கள்வர்‌ கவர்ந்தாலும்‌ மீட்கும்‌ வன்மையைக்‌ குறித்‌ 
தார்‌. முருகக்‌ கடவுள்‌ தேவர்‌ சிறைமீட்டது நினைக்க, 
மீனி பண்பாதல்‌, “வெள்ளி விளக்கம்‌'” சிலப்பதிகாரம்‌ 
அந்தி மாலைச்‌ சிறப்பில்‌ வெள்ளி வெண்மையாதல்‌ 
பாலக்‌ கொள்க, 





78-60, உடம்பிடி - வேல்‌, வேம்‌. றடக்கை 
இியதனால்‌ இவ்‌ வம்பலர்‌ தங்‌ கையில்‌ வில்லுடையா 
மாகாமை காண்க, வம்பலரசசிய வழிர்‌ செல்வார்க்கு 
எதும்த்‌ தோஷம்‌ 2 டம்பிடித்‌ தடச்கையும்‌ ஓடாமை 
புங்‌ கூறியது, அவரிடமுள்ள. அரியவும்‌ பெரியவுமாகய 
பண்டங்களைக்‌ காத்துய்க்கும்‌ படை வலியும்‌, மெம்‌ 
வலியும்‌, உள்ள வலியும்‌. வேண்டி. என்க. வம்பலர்‌ 
வழிப்‌ போவார்‌ என்பது சிலப்பதிகாரத்து, 





92௨ 
*வம்பலர்‌ பல்‌ வதியும்‌ வளம்பட!” (வேட்டுவ வரி) 


என்புழி அடியார்க்கு நல்லார்‌ உரைத்ததா 
ணுணர்க. 


தடவு நிலைப்‌ பலவின்‌ -- பெரிய நிலைமையினை 
யுடைய பலா மரத்தின்‌ என்ப. பலவின்‌ தடவுறிலைப்‌ 
பெரும்‌ பழம்‌ எனினும்‌ பொருந்தும்‌, குடத்தின்‌ 
நிலைமையையுடைய பெரிய பழம்‌ என்க, 


**பலவின்‌ குடமருள்‌ தீம்பழம்‌'? 


என்பது அகப்பாட்டு. (95:8). தடவு தடா என 
வும்‌ வழங்குதலான்‌ அறிக, தடவு நிலை -- வலாதலை 
யுடைய நிலை என்பதுமாம்‌, “முடமுதர்‌ பலவின்‌”? என 
வருதலான்‌ ௮.றிக, கழுதையின்‌ மு.துலிட்ட பெரறை 
ஒத்திருத்தற்குப்‌ பலவின்‌ முழுமுதலிற்‌ உடக்கும்‌ இப்‌ 
பெரும்‌ பலாப்பழத்தை உவமை கொண்டார்‌. இவ்‌ 
வுண்மையை, 
மலைபடு கடாத்துள்‌, 
**கார்கோட்‌ பலவின்‌ காய்த்துணர்‌ கடுப்ப 
கெர்சிர்‌ சரக்‌5க்‌ காய கலப்பையிர்‌'? (12, 1) 


என வருதலான்‌ அறிக, 

சிறு சு££ப்‌ பெரும்‌ பழம்‌--எண்ணிழ்‌ சிறியசக&ா 
ஊையுடைய பெரிய பழம்‌ என்க. உருவிழ்‌ பெரியன 
வாகிய சில சுசையுடைமை குறித்தார்‌. 

மிரியற்‌ புணர்ப்‌ பொறை--மிளஎகன்‌ புணர்த்தலை 
யுடைய பாரம்‌. புணர்த்தல்‌-- இரு புறமும்‌ பாரம்‌ 













ங்‌ வு்‌ ம்‌ 

எத்து கிறுத்தனுள்ள 
மூதைச்‌ சாத்து. கழுதைச்‌ 

முதல்‌ போம்‌ வாணிகர்‌ திரள்‌. 





௦ 
சாஜ்‌, 


81-85. உல்கு உடைப்‌ பெருவழி - சுங்கம்‌ 
உடைய பெரிய வழி, இக்‌ கழுதைச்‌ சாத்திலுள்ளவ37 
'இிருந்துவாள்‌ வயவர்‌ ஆதல்‌' அகப்பாட்டில்‌ (89) 


"“பொறைமலி கழுதை கெடுகிரை தழீஇய 
தஇிருந்துவாள்‌ வயவர்‌” 


என வருதலா னறியலாம்‌. 


,பெருவழிக்‌ கவலை -- பெரீய வழிகளிலுள்ல 
நெறி. அவற்றைக்‌ காக்கும்‌ வில்லுடை 
வில்லுடை வைப்பு -- விற்ப கலட்ட ய்‌ 
வர்கள்‌, “சி யுடைக்‌ கையர்‌ கவச காப்‌. 
மதுரைக்‌ காஞ்சி யினும்‌. 











வியன்‌ காட்டு இயவின்‌ --அகன்ற காட்டு வழி 
களில்‌. இலவ. க ரீண்ட அரையுடைமை இயல்பு, 
இலவத்து அலங்கு பசுங்காய்‌ என்க, பகலில்‌ 
அணிலும்‌ இரவில்‌ கருப்பையும்‌ ஆடாது என்க, 
கருப்பை -- ஏலி; எலியினும்‌ உயர்ந்ததாகலின்‌ 
அணிற்கு ஓடுக்‌ ௯ றினார்‌. உணவரிய பாலை நிலத்துக்‌ 
முடிலாதலிஸல்‌ இவற்றைத்‌ தடுத்தல்‌ இன்‌,றியமை 
யாமை . யாற்றின்‌ அறல்‌ போல வரிலா 
புள்ள வெரிக்‌ எ-று. யாறு வெ. ஆகவும்‌ ௮2 
இரு புறனும்‌ அறுத்துச்‌ செல்லும்‌ அறல்‌ ௮ல்‌ 
மின்‌ இகையரகவுள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. 
















வெடிடு மம 


“யாறு தெங்‌9 விலையென 4 பரந்ததன்றே ' 

[9௫ மந்தச புராணம்‌] 

என்பதனான்‌ 'இஃதுணரலாம்‌. வேற்றலை யன்ன 
வைந்து,இ பீத்திலை. நெடுந்தகர்‌-நெடிய மேட்டு நில 
மென்பர்‌ உரைகாரர்‌.வேல்‌,நுஇயீத்திலை வேய்ந்ததனால்‌ 
குரம்பையின்‌ நெடுந்தகர்‌ (நெடிய மேடு) எய்ப்‌ 
பன்றியின்‌ முதுகு போலும்‌ என்று கரு.துக. டு 
கெடுந்தகர்‌ ஈத்திலை-ஈந்இன்‌ மெடுந்தகரிலை என்க. 
குரம்பை - குடில்‌, எய்‌ -- முள்ளம்பன்றி மகவு 
ஈன்‌ பிணவு மகவொடு மான்றோற்‌ பள்ளியின்‌ ஒழிய 
எயிற்றியர்‌ போ என்க, உணவீட்டற்குச்‌ செல்லாத 
வள்‌ ஈன்‌ பிணவுதான்‌ என்றதாம்‌. போகாமைக்குக்‌ 
காரணம்‌ மகவொடு முடங்கவேண்டுதல்‌ கருதி எ-று. 
அடியிற்‌ குழைச்சும்‌ நுனியில்‌ உளியுமாகச்‌ செய்த 
பாரரையை இரும்பு தலையாத்த கோலிழ்‌ செருயெது 
குறித்தார்‌, இருந்து: கணை - திருந்திய திரட்சி, விழுக்‌ 
கோலிற்‌ றைத்த அரைவா யுவியின்‌ மிளிர மிண்டி 
என்க, மிளிர மிண்டி--கிளம்பக்‌ குத்தி, ,நுண்புல்‌-- 
எறும்பு தொடுத்து வைத்த நுண்ணிய புல்லரிசி. புல்‌ 
லர்சி யடக்கயதனால்‌ உண்டாகய ம௫ழ்ச்சி தெரிய 
நிற்றலால்‌ வெண்‌ பல்‌ எயிற்றியர்‌. எயிற்‌.நியர்‌--எயின 
மகளிர்‌. பார்வை-- பார்வை மான்‌, பறை தாள்‌ 
விளவின்‌----தாள்‌ தேய்ந்த விளாவின்‌. நில உரல்‌-- 
நிலத்தில்‌ உரலாகக்‌ குழித்தது. காழுடைய குறிய 
உலக்கை, நிலத்திற்‌ குழித்த உரற்கு உயரமில்லாத 
குறிய வுலக்கையே ஏத்றதாம்‌. ஓச்சி-- குத்தி, நெடுங்‌ 
இணற்று வல்லுற்‌ றுவரி--கணறு. நீண்டது. வலிது. 
ஊறுவது, நீரும்‌ உவர்ப்பது என்றது காண்க 
அதனைத்‌ தோண்டி என்றது--அம்‌ நீருங்‌ கொள்ளு 
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மிடத்துத்‌ தோண்டி எடுக்கவேண்டுவது குறித்தது. 
தொல்லைக்‌ குழிசி -- பழம்பானை. முரவு வாய்‌ -- 
தலைப்புறம்‌ ஒறுவாய்‌ போன. பானை. மூரி அடுப்பு 
கொம்மை முரிந்த அடுப்பு. வாரா தட்ட--கழுகீரை 
வாராமற்‌ சமைத்த புழுக்கல்‌. 


1. 101. வாழின்‌-கருவாடு. வாடாத்‌ தும்பை 
வயவர்‌- வாட (த தும்பையென்னும்‌ பெயரினையுடைய 
வாடாத்‌ தும்பை என்‌ றதனால்‌ வாடுக்‌ தும்பை 
யல்லாத துரோணம்‌ என்பதாம்‌. இவரே, இக்‌ நூலுள்‌ 
வாடா வள்ளி எனக்‌ கூத்‌தனைக்‌ கூறுதல்‌ போல 
இதடிங்‌ கொள்க, (அடி. 870). துரோணத்தைத்‌ 
தங்குடிக்கு மூதலாகவுடைய வயவர்‌ துரோண வீரர்‌. 
ும்பைக்குத்‌ துரோணம்‌ என்பது பெயராதல்‌, 





“தும்பையும்‌ பதக்கும்‌ துரோண மாகும்‌'' 


என்னும்‌ பிங்கலந்தையீற்‌ காண்க. இக்‌ குடி 
தற்கட்டுரோணத்துத்‌ தோற்றமுடைமை 
துமோல வரலாற்று னுணர்க. இங்ஙனங்‌ கொள்‌ 
ளாது அதிரப்‌ பொருவது தும்‌ பையாம்‌' என்பது 
பற்றித்‌ தும்பைப்‌ போர்னையே ஈண்டுக்‌ கொண்டால்‌ 
இத்‌ தரையனையே இல்‌ வடிகள்‌ குறித்தறகு ஏற்ற 
அடையாளம்‌ ஒன்று ரில்லாமை நோக்ிக்கொள்க,. 
செவ்வரை நாடன்‌ என்பதனாற்‌ றிரையன்‌ எனத்‌ 
தெளிலிக்கப்‌ படாமையுங்‌ காண்க. சிறுபாணுற்றில்‌ 
பூபகனை “ஆவியர்‌ பெருமகன்‌” என்றாற்போல ஈண்டும்‌ 
வாடாத்‌ தும்பை வயவர்‌ பெருமகன்‌ என்பதனாற்‌ 
குடியே கு.றித்தாரென்று கொள்க. மேற்றொண்டை 
யோர்‌ மருக என்றதுங்‌ காண்க. 
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ஈல்லியக்‌ கோடனை ஓவியர்‌ பெருமகன்‌"! என 
அச்‌ நரலுட்‌ கூறுதலுங்‌ உணர்‌ க,சென்ியம்‌-- பரணர்‌ 
சாதியேம்‌. இவர மண்டைப்‌ என்ப. 
(தோல்‌. பொருள்‌. 91.௪. உரை) ௦. 
தெய்வத்திற்கு இட்டு வைத்த பலிபேோல, தெய்வம்‌-- 
ஒப்பாலைக்‌ குரிய காடு கிழான்‌. வம்பலர்‌ கை 
பொருள்‌ வவ்வும்‌ களவேர்‌ வாழ்க்ை;ரும்‌, செல்‌ 
வரை காடன்‌ சென்னியம்‌ எனின்‌ நும்மைத்‌ தெய்வம்‌ 
போல்‌ வழிபடுதல்‌ கூறிக்‌ காட்டினான்‌. எறும்பு பன்‌ 
னாள்‌ முயன்று சேரவிட்ட புல்‌ லுலாவையும்‌ தம்‌ பசி. 
ஃபால்‌ மிண்டிக்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ எயிற்றியரும்‌ 
செவ்வரை காடன்‌ சென்னியமெவின்‌ உபகாரப்‌ 
படுதல்‌ கூறியதனால்‌ கொடுஞ்‌ சுரத்தும்‌ இத்‌ இரையன்‌ 
செங்கோல்‌ போற்றப்படுதல்‌ குறித்தார்‌, பால்‌ நிலத்‌ 
(தவர்‌ இயற்கையின்‌ ௮ருளிலர்‌ என்பது எறும்பின்‌ 
அுண்புல்‌ லடக்குதலாற்‌ குறித்தார்‌. 

ய்‌, 105, பைதீர்‌ கடும்பு--பசுமை தீர்ந்த சுற்றம்‌. 
மானடி பொறித்த -- மானடிச்‌ சுவடு பொறிக்கப்‌ 
பட்ட, மயங்கு அதர்‌ மருங்கின்‌ -- மயங்குதற்குக்‌ 
காரணமான வழிப்‌ பக்கங்களில்‌, மானடி பொறித்த 
அதரன்‌.றி மக்கள்‌ வழங்கெதல்லாமையால்‌ மயங்கதர்‌ 
என்றால்‌. வான்‌ பெய்யாது மடிந்த காலத்து நீரை 
விரும்பக்‌ குழித்த அகழ்‌; அகழ்ந்த பள்ளம்‌ அகழெனப்‌ 
பட்டத; அப்‌ பள்ளத்தைச்‌ சூழ்ந்துள்ள பயம்பு-- 
மூடு குழி, இது மூட்டுக்‌ குழி என வழங்கும்‌. இம்‌ 
மூடு குழிகளிழ்‌ றம்‌ உடலை ஒளித்து ஓசை ஓடுங்‌9, 


ய்‌. 709, புகழா வாகை-புகழப்படாத அகத்தி. 
வாகையாயிற்‌ புகழப்படுமென்பது, வாகை புகழப்‌ 








/வ மடையின்‌-- 














1 (68) என்‌ 
தற்தப்‌ பழைய உரைகாரர்‌ 0 
வுள்‌ வாழும்‌ வாகை” என 
உரைத்ததனையுங்‌ கொண்‌ டுணர்க, இது வெற்றிப்‌ 
புசழ்க்கு அடையாளமாகும்‌. இது புகழடையாள 
மாதற்கேற்பக்‌ காதணியாக இள மகளிர்‌ பூண்பர்‌, 
(சாகுந்தலம்‌ 7-ஆம்‌ அங்கம்‌) : அகத்தி உணவிற்கே 
யாத லுணர்க. இவ்வாறு மூடு குழிகளிற்‌ பன்‌ றிகளை 
அகப்படுத்தல்‌, 











ஈசேனோ னகழ்ந்த மடிவாய்ப்‌ பயம்பின்‌ 
வீழ்முகக்‌ கேழ லட்ட பூசல்‌"  (294-5) 


என்னும்‌ மதுரைக்‌ காஞ்சியானும்‌ உணர்க. 


111. அரைநாள்‌ வேட்டம்‌ அழுங்கள்‌ -முற்பாதி 
காள்‌ வேட்டம்‌ ஒழியின்‌. பகல்‌ காள்‌ -- பின்னரை 
காள்‌, பகல்‌-பாதி. இவரதுரையிற்‌ பிற்றைகாளென்‌ 
றெழுதப்பட்டது எழுதினர்‌ பிழைப்பு, பகல்‌-- 
பிற்றையாகாமை உணர்க, அகத்திப்பூ பன்றிக்கொம்‌ 
பிற்கு. நிறத்தொடுபட்ட வடிவுவமை என்க. பகு 
வாய்‌ -- வேட்டங்‌ கவ்வுதற்குப்‌ பிளந்த வாயினை 
யுடைய ஞமலி: ஓடி யிளைத்தலானும்‌ வாய்‌ 
பிளத்தலாம்‌. 


ப, 1/9. பைம்புதல்‌--முயல்கள்‌ ஒளித்திருக்கும்‌ 
பசிய புதல்கள்‌. எருக்‌க--கோலால்‌ அலைத்து. தொகு 
வாய்‌ வேலி--நெருங்‌கய இடத்திட்ட வேலி: தொடர்‌ 
வலை பின்னல்‌ வலை. புல்‌ இதழ்‌ -- புற இதழ்‌: 
முயல்‌ போக்கற வளைத்துக்‌ கானவர்‌ கடறு கூட்டுண்‌ 
னும்‌ சுரம்‌ எ-று. கானவர்‌--காட்டகத்து மறவர்‌, 


0 


கடறு - காமு. இனிக்‌ காட்டகத்து மறவர்‌ வாம 
குறும்பின்‌ இயல்பு கூறுகின்ருர்‌. 


ந்‌: 177, அம்பர்‌-அப்பால்‌, இம்பர்‌, உம்பர்‌, 
இப்பால்‌, உப்பால்‌ என்ருற்போல்வ தொரு சொல்‌. 
ஒன்னாத்‌ தெவ்வர்‌--தம்‌ அரசனுக்குப்‌ பொருந்தாத 
பகைவர்‌, பருந்து பட--தசையுண்டற்குப்‌ பருந்துகள்‌ 
வந்து படிய. ஓச்சி--ஏறிந்து. எஃகத்தைப்‌ பலகை 
யொடு நிரைத்து, பலகை--கேடகம்‌. தோற்க 
என்ப, 





720-127, முடிகாட்‌ சாபம்‌--முடிந்து மரல்‌ 
யுடைய வில்‌. சாபம்‌-வடமொழி. கரவ 
வியனகர்‌--கணைகள்‌ எய்யுந்‌ தொழிலற்றும்‌ 
வைக்கப்படும்‌ அகன்‌ றவீடுகள்‌, 








728. வரையிற்‌ ஹேனிருலை யொக்கும்‌ த 
என்க, புதை அம்புக்‌ கட்டு. 


ம 





124, வேட்டத்துக்‌ குரிய காய்களைச்‌ சங்கில்‌ 
கட்டிய மகர்‌. காய்கள்‌ யாத்த நிலையிற்‌ நுன்னுதற்‌ 
கருமை ௩.றி அவற்றை அவிழ்த்துவிட்ட சிலையி ஐ.ஸ்‌ வ 
கொடுமையைக்‌ குறித்தார்‌. பீ.ற விலங்குகள்‌ கிட்டுதற்‌ 
கரிய காவலையுடைய ஈகர்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌. வ. ள்‌ 
வேலி--இஃது இடுமுள்‌ வேலியின்‌ வேறு. (154) முள்‌ 
வேலியாக வளர்ந்து வாழ்வது. 





727. கொடுநுகம்‌--உருண்டு வளைந்த நுகத்தடி; 
இது கதவிற்கிடும்‌ கணையமரம்‌. “கொடுங்கட்‌ காக்கை!” 
9என்புழிப்‌ போலக்‌ கொடுமை 


ஆ) தி. வ 





ல வ்தறு, “கொடுங்கால்‌ மாடம்‌? என்பது 
காண்டை புலம்‌ என்பது வடமொழி; அதுநுகம்‌ என 

ர பிற்று. யமன்‌ ஈ௩மன்‌ என வருதல்‌ போலக்‌ லொள்க, 

கவு பட்டுக்‌ கதவு. கதவிம்‌ கழு கிஹழைத்த வாயில்‌ 
என்க. இது சுட்‌ கதவு என்பது; உரையில்‌ உட்கதகுவு 
வன்பது எழுஇனர்‌ பிழைப்பென்க சுனள்ளாணிகவாரகக்‌ 
கழு நிரைத்தல்‌ காண்க. தம்முன்‌ செறிந்த ஓட்டுக்‌ 
கதுவாதல்‌ உணர்க, சுவல்‌ விளா கெல்‌ என்றுது பாலை 
யில்‌ நீர்‌ பாய்குற்லல்லாக மேட்டு நிலமாதல்‌ பற்றி 
என்றுணர்க, வேட்டத்தின்‌ ஞமலி தந்த உடும்பின்‌. 
வஹை. வழறை- வறுத்தது. இனவுச்‌ சூல்‌--அக்குமணி 
போலும்‌ மூட்டைகளையுடைய கருப்பம்‌. சொன்றி 
வழமை கால்யாத்தது- சோறு பொரியலால்‌ மழைக்கப்‌ 
பட்டது. கால்‌ யாத்தது -- மணம்‌ புறம்‌ :3போகாமற்‌ 
காற்றிற்கு மஹைத்துக்‌ கட்டியதுமாம்‌. மேற்கரப்‌ 
புடை யடி.சில்‌ (476) என வருதல்‌ காண்க. பொரிய 
லால்‌ மழைக்கப்பட்டது என்பதற்குப்‌ ெபொரரியல்‌ 
காரணமாககுடியது என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
பானையும்‌. அரவும்‌ : இடியேறும்‌ யாரும்‌ அட்ச 
றக்கன எண்பது கருத்து. அவற்றிம்கும்‌. * 
மாறு மறம்‌ -- சூற்கொண்ட அதின்‌ மகன்‌ அஞ்சி 
ரீளாத வீரம்‌. 








யானை பெரிதாய்க்‌ கொல்வது, அரவு அறி 
தாய்க கொல்வது. இவையிரண்டு நிலத்திலுள்ள 
ஊறுகள்‌. இடி வானத்தினின்று வீழ்வது. இஃகனுல்‌ 
இம்‌ மறக்‌ குடிக்‌ காளையர்‌ கருத்தொட்டே ௨ர2இழ்‌' 
பயிறல்‌ குறித்தார்‌. வீரம்‌ தாயர்‌ கொ ட்டு வருவது 
என்று இவர்‌ கருதுதல்‌ காண்க. புல்‌ ப்போத்து - 


மத்திய 


புலியில்‌ ஆண்‌. வலியால்‌ அடித்துண்டலின்‌ உவமை 
யாயிற்று. புல்லென்ற தாடி (வீசை) கூறியது மிக 
இலாயோன்‌ என்பது பற்றி. 


*இருங்கவி வில்லாம்‌ பெரும்‌ புன்ருடிக்‌ 
கடுங்கண்‌ மறவர்‌" (அகம்‌ 297), 


வாட்குடி--வாளோடு முற்றோன்‌.றி மூத்த குடி 
என்பது புறப்பொருள்‌ வெண்பா மாலை (கரந்தை. /4) 
செல்மாய்‌--தன்னையே தொடர்ந்து செல்லும்‌ மாய்‌ 
என்பதுமாம்‌. நாயன்ன சுற்றம்‌ என்பதும்‌ பொருந்‌ 
பதும்‌. நாயகர்க்கு காய்கள்போ னட்பிழ்‌ பிறழாது, 
*'கூஉய்க்‌ க ,மாஅமுடன்‌ கொட்கு, மாய்படை'' என்‌ 
பது பேராடரியர்‌ காட்டிய மேற்கோள்‌, (தொல்‌. 
உவம, சூத்‌. 97), கேளா மன்னர்‌ -- ஈன்‌ மன்னன்‌ 
சொற்கேளா வேந்தர்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌, கடிபுலம்‌ 
தான்‌ வாராதபடி ௮ம்‌ மன்னர்‌ கடிந்த நிலம்‌. ௬ 
விடியல்‌. மாளிரை பெறூஉம்‌" என்ப, ஆதம்து-- 
அனினங்கக£க்‌ கொணர்ந்து, ஆ உதவும்‌ பால ்‌ 
இவற்குக்‌ ளே இனிப்பது என்பது தோன்ற 
ஆ தந்து ஈறவு விலக்குப்‌ போக்டு என்றும்‌. ்‌ 
யறியாமை செய்தற்குப்‌ பலவகைக்‌ கள்‌ பருகுதல்‌ 
இயல்பு.. மதவிடை--வலிபுடைய ஆட்டுக்‌ இடாம்‌ 
பக்கத்து முல்லை நிலத்துக கொண்டதாம்‌. ௪௯ 
எறுழ்த்‌ தோள்‌ என்றதனால்‌ இடத்‌ தோனா; ்‌ 
வலன்‌ வன்யூ௨ என்றதனாலும்‌ அலது அறியக்‌ 
இடப்பது. இனிய உணவும்‌ கேய விளயாடம்‌ 
கூறுதல்‌ காண்க. தூங்கா இருக்கை என்று அசையாத 
குடியிருப்புக்‌ கூறுதல்‌ பாலை நிலத்இற்குப்‌ பொருந்தா 



































உரூதல்‌ காண்க. நீரூறு மிடந்தொறும்‌ 


பெயர்ந்து வஇதல்‌ பாலை நிலத்தவ ரியல்பு. 


இஃ முல்லை நிலங்‌ கூறுகின்‌ ரூர்‌. மறிய குறுங்கால்‌. 
மறிகுட்டிகள்‌. அவை நின்று கறித்தற்குத்‌ தமை 
கள்‌ கட்டிய கெடிய வல்லாத குறிய நாண்கள்‌. செறி 
கழிக்‌ கதவு-கழி செறித்த கதவு. சா ம்பின்‌ 
அதளோன்‌.-சசக்கையின்‌ மேற்றொலில்‌ உள்ளவன்‌ 
சேக்கை உறு;த்தாமைக்கு, தோலிட்டவன்‌ என்‌ 
துஞ்சும்‌ காப்பீன்‌--தங்குங்‌ காவலைய/டைய முன்‌ தில்‌ 
என்க. துஞ்சுதல்‌ வேறு முயற்சியின்‌ றி.த்‌ தங்கு 
காதல்‌. 





தறுகண்‌ யாக்கை யிரூங்கழித்‌ தவல யொலியிற்‌ நுஞ்சும்‌. 


என்புழிப்‌ பழைய வுரைகாரர்‌ கூறியது கொண்‌ 
டுணர்க. ஈண்டுத்‌ தஞ்சுதலைத்‌ 'இருத்துஞ்சும்‌ இண்‌ 
காப்பின்‌, என்னும்‌ பட்டினப்‌ பா௯யுட்‌ போலக்‌ 
கொள்க. துயில்‌ கொள்ளுங்‌ காவல்‌ என்றுல்‌ துயில்‌ 
கொள்ளுதல்‌ சாவற்குப்‌ பொருந்தாதென்க. *புலியத 
ளிதணத்துச்‌ சிறுஇனை வியன்புளங்‌ காப்பின்‌'' என 
வருதல்‌ '(கற்றிணை 851) காண்க மெடுந்தாம்பு-- 
ஆட்டுக்‌ கஇடாய்களையுடைய கெடிய தாம்புகளைக்‌ 
குறுந்‌ தறியிற்‌ ஜறொடுத்த முன்றில்‌. கடாய்களைத்‌ 
தாம்பீற்‌ கட்டித்‌ துருவையையும்‌ வெள்ளாட்டையும்‌ 
இடு முள்‌ வேலியினுள்ளே இடக்கவிட்டிருப்பறு 


ம்ச்ச்ய்‌ 


குறித்தார்‌. கொடுமுகத்‌ துருவை--வளைவாய முட 
னுடைய செம்மறியாடு. வெள்யாட்டு முகன்‌ வை 
யாது கே ராதல்‌ நோக்குக, வீழ்முகக்‌ கேழல்‌ 
(மதுரைக்‌ காஞ்சி 895) எனப்‌ பன்றிக்கு முகன்‌ 
வேறு கூறுதல்‌ காண்க. எருப்படு வரைப்பீன்‌--விஃ 
நிலத்திற்கு எரு மிகுகின்ற ஊரிடத்து. வீடியள்‌ புன்‌ 
எழ மத்தம்‌ புலிக்குரல்‌ ஒலிப்ப வாங்க என்‌ ௨. 





1757-4. குடைக்‌ பானானுடைய ட 
மொட்டினைத்‌ தயிர்‌ ஆடை புடைத்தாதற்கு 
செய்தல்‌ காண்க. நுரை தெதரிந்து 4 தில. 
கலக்கி நுரையுண்டா தலைத்‌ தெரிந்நுகொண்டு; , 
வெண்ணெயெனிலு! மமையும்‌. “புரை தெரி மத்‌, 
என்பது (அகம்‌ 101), புகர்‌ வாய்க்‌ குழிசி--தயிர்ப்‌ 
புள்ளியினையுடைய வாயையுடைய பானை. தோய்த்த 
பானையை மாற்றியதென்னாமைக்குப்‌ புகர் வாய்க்‌ 
குழிசி என்றார்‌. பூஞ்சுமடு--பூப்போல்‌ மெல்லிய சட. 
பூவாற்‌ செய்த சுமடு என்பர்‌ உரைகாரர்‌, மாள்‌ மோர்‌ 
மாறும்‌. காயில்‌ மோரைப்‌ பனங்கட்கு மாறும்‌ 
ஆய்‌ மகள்‌. ஆய்ச்‌ சாதியில்‌ ஆண்‌ மக்கள்‌ ஆன்‌ 
எருமை யாடு முதலியவற்றை ஓம்புவர்‌ என்றும்‌. 
பெண்‌ மக்கள்‌ அவற்றின்‌ பயனைக்‌ கொண்டு விலக்கு 
மாறிக்‌ களையருத்துவர்‌ என்றும்‌ பகுத்தது காண்க, 
கெய்‌ விலைக்குப்‌ பசுங்கட்டிப்பொன்னைக்‌ கொள்ளாது 
எருமையையும்‌ ஈல்லாவையும்‌ அவ்‌. விற்‌ கருக்‌ 
கொண்ட காகிகாயும்‌ பெறுங்குடி எ-று. தானே பல்‌ 
காத பொள்னின்‌ இழிவும்‌ பலவாகப்‌ பல்கிப்‌ பயன்‌ 
படும்‌ எருமை காகு ஆன்‌ இவற்றின்‌ உயர்பும்‌ அறிந்து 
செய்வது காட்டினார்‌. வீடியற்‌ போ௫ காள்‌ மோர்‌ 



















ஜர்‌. ஈண்டுக்‌ குழை 
பெடு பல்‌ வாடையுள்‌ 





உரைகாரர்‌. 
சக்கு .மயென்றும்‌ வாயுறை தாஞூருவி 
அனார்‌. கட்டிப்‌ பசும்பொன்‌, அக்காலத்‌ 
மாசு கட்டியாயிருந்தது போலும்‌, மடிவாய்‌-- 
உழல்‌ மைக்கு மடித்த வாய்‌. ஈரி முதலியவம்மைத்‌ 
துரத்தற்கு வீச வீடுவது வழக்கு; 





"இடையன்‌, மடிவீடு வீகீ கடி.துசென்‌ நிசைப்பத்‌ 
தெறுகரி பார்க்கும்‌ குறுகரி வெர£இ, 
முள்ளூடைக்‌ குறுர்தூ நிரியப்‌ போகும்‌" 
என்பது (அகம்‌, 274), ஜெண்டின்‌ பார்ப்‌ 
பும்‌ உண்ணப்படுவதாதலின்‌ இனைக்கு உவமித்தார்‌. 
இினைமூரல்‌--இனைச்‌ சோறு. புல்லினங்களைக்‌ காட்டின்‌ 
மேய்த்துத்‌ இரிதலால்‌ தொடு தோல்‌ மரீஇய என்ருர்‌. 
தொடுதோல்‌-- செருப்பு. விழுத்தண்டு-- சிறந்த தடி. 
'தண்டுகா லூன்றிய தனிநிலை பிடையன்‌” என்பர்‌. 
(அகம்‌. 274). உறிக்கா சளர்க்த--உறியையுடைய கா 
மேலைறி யிருந்ததனால்‌ ஊர்ந்த என்றார்‌. சுவல்‌-- 
தோள்தட்டு, வேம்பால்‌-- விரும்பும்‌ பால்‌. உரைத்த 
தடவிய மயிர்‌. ஓன்று அமர்‌ உடுக்கை--விரும்பத்‌: 
தக்க ஒருடையினையுடைய. கூழார்‌ இடையன்‌ 
உணவு நிறைந்த இடையன்‌; உடுக்கை ஒன்மு,தலால்‌ 
ஒ்டம்பிற்கு ஓர்‌ குறையில்லை என்றும்‌ உணவ 
ிஹைய வேண்டுவதென்றும்‌ குறித்தவாரும்‌. க.முடை 






த்த 










என அமையும்‌. கன்‌ நம 
பசு நிரையுடன்‌. உடற்கு வேண்டி௰ 
மஒஇழ்தற்குரியதென்று குழலும்‌ யாழு 
ஜெலிகோல்‌--கடையப்படுங்‌ கோல்‌. 9. 
யுங்‌ கோல்‌, ஜஞெ௫ழ தொட்ட--கடை 
துளைத்தலாற்‌ கரியவாகிய துககளையுடைய கு, 
இன்றிம்பாலை- இனிய இனிய பாலை என்‌ 
பண்ணைப்‌ பலகால்‌ ஒலித்து வெறுக்கின்‌, வெறு! 
பண்ணினிமைக்‌ குறையான்‌ அன்று, வாயான்‌ செடும்‌. 
போது முயன்றதனால்‌ உண்டாகிய வருத்தத்நால்‌ 

ர்‌. வெறுக்கற்‌ கையால்‌ இசைப்பது கொள்‌ 
ரர்‌. குமிழ்ங்கோடு குழல்‌ (உட்டுளை) 
உடையது. அதைத்‌ தண்டாக வளைத்து மரற்புரியை 
(கயிற்றை) ஈரம்பாகத்‌ தொடுத்த வில்யாம்‌ எ-று. 
இதனால்‌ யாழ்‌ வளைவா யிருப்பதே கரு.இிஞர்‌, (94 
புரி வளையாழ்‌'? என்பர்‌ கம்பகாடர்‌. யாழ்கோடு!! 
என்றார்‌ இருவள்ளுவனாரும்‌, இவ்வாறு வளைத்த 
தண்டினை புடையயாழ்‌ வடி.வம்‌ குழல்‌ வார வத்தோடு 
சம்பா (வழக) காட்டிம்‌ இடைத்த சித்திர வடிவு 
களிற்‌ காணப்படுவது, இக்‌ காட்டுச்‌ சத இர வடிவங்‌ 
களில்‌ இன்னுங்‌ காணப்படவில்லை, ஈண்டு வில்யாழ்‌ 
என்‌,மூதே இதன்‌ வளைந்த தன்மை யுணர்த்தும்‌, பிரம 
யாழ்‌ நாரத வீனை என்பவற்‌றிற்கெல்லாம்முக்தியதாய்‌ 
மக்கள்‌ இவ்‌ வுல௰ல்‌ முதற்கணுண்டாக்கய இடைக்‌ 
கருவிகள்‌ இவை3யயாகும்‌. வண்டுகளாற்‌ நுளைக்சப்‌ 
பட்ட மூங்கிற்‌ றுளைகளிற்‌ காற்றுப்‌ புக்குப்‌ புறப்படு 
தலா னுண்டாகிய இன்னோசையை அறிந்த மக்கள்‌ 


ரை--கன்றுகவை ௮ 











॥, 








அகப்பாட்டா னுணர்க. யாழ்‌ 
வீஃலீன்‌ காணோேசையைக்‌ கண்டு அவ்வாறே ஒரிசைக்‌ 
கருவியைப்‌ படைத்துக்‌ கொண்டனர்‌ என்‌ றுணர்க, 
வட மொழியில்‌ ஜ்யா என்பது வில்‌ மாணுக்குப்‌ பெய 
ராகும்‌. அதுவே எழுத்து மாம்றத்தால்‌ யாஜ்‌ என 
லாகிப்‌ பின்‌ யாழ்‌ என மரிஇயிற்றென ரியலா, 
யாழ்‌ மழையை நரம்பின்‌ மறை (தொல்‌.நூன்்‌ மரபு) 
எனக்‌ கூறுதலான்‌ அறிக, நரம்பு ஜ்யா எனப்படும்‌. 
உள்ளே துளையுடைய தண்டினையாழிற்கு வேண்டியத 
மூங்கில்‌ வில்லினின்று தெரிந்துகொண்டதாம்‌. இது 
பற்றியே ஈண்டும்‌ புமலுடைய குடிழங்‌ கொம்பைக்‌ 
கொண்டனன்‌ என்று கூறினாரென்க, ஈண்டுப்‌ பஃ. 
௯ூ.ருது யாழ்‌ கூறினார்‌. பல்காற்‌ பறவை---௮.றுக7ல 
வண்டு, பொங்கர்‌ வண்டின்‌ நல்யாழ்‌ செய்ய “(பெருங்‌ 
கதை 9 யாழ்‌ வண்டின்‌ கொளைக்கேம்ப? 
(பொருகாறு. 411) என வ ரூ. தலால்‌ வண்டு 
கேட்கும்‌ செவியுடையது என்றார்‌. வண் டிற்குச்‌ 
செவிப்‌ புலனுண்மை “தாதுண்‌ பறவை பேதுற 
லஞ்சி, மணிகா யாத்த மாண்விாக்‌ கரன்‌? என 
வரும்‌ அகப்பாட்டானுணர்க. 





394, புல்லார்‌ வியன்‌ புலம்‌! என்றார்‌ புல்லின 
மேய்தற்கினிய கிலமென் பது தெரிய, 

2784-85, எழுகா டோங்குவ.த--மாடு மேயாமழம்‌ 
ஜொழுவிலடைத்துப்‌ போ தீறுதலான்‌ என்பது குறிப்பு. 


வெ திடு மெ 


விடத்தேர்‌ தொடரி முதலிய முள்‌ ரடையன வேலிக்‌ 
காவல்‌, 


786. இதன்‌ உரைக்கண்‌ *பிடி.த்‌இரள்‌ நின்றும்‌ 
போன்ற வரகு முதலியன நிற்கும்‌ குதிர்கரபுடைபு 
முன்றிலினையும்‌!” என்புழி நிற்குங்‌ குதிர்‌ பன்பஜை 
நிறைக்குங்‌ குஇர்‌ என்று இருத்திக்கொள்க. ரின்றும்‌. 
போன்ற கு.இர்‌ என்றியைதல்‌ காண்க, நின்று ற்போ 
விற்குங்‌ குஇர்‌ என்றால்‌ வரகு முதலியன என்பதற்கு 
விளையின்றாதல்‌ கோக்கிக்கொள்க, வரகு மூதனியன 
நிற்கத்தக்கன வல்லாமையும்‌ உணர்க, 








387, இரிமரம்‌--மரத்தாலாகய இரிகை, வரகு 
விளைந்து குதிர்‌ நிறைக்கப்பட்டதனா.ற்‌ சகடத்தின்‌ 
உருளையும்‌ கலப்பையும்‌ சார்த்திய கொட்டில்‌ என்முர்‌. 
புகை குழ்தல்‌--வரகரிரியை அடுதலாலுண்டாயது. 
புகைபட்ட இடந்‌ தேய்ர்த கொட்டில்‌ என்க. 
கருவை-கரிய வைக்கோல்‌, வரகினது. 


297, குடியிருப்பு நிறைந்த வல்சிக்குச்‌ செஞ்சா 
அரவு காரணமாகக்‌ கொள்க, 


798, கடை--உழவு கடை: உழவிற்கு ஓட்டம்‌ 
பொருந்தாது. ஓத்துழைத்தலிற்‌ பயின்ற பெரிய 
எநதுகள்‌ எனினு மமையும்‌, பிடிவாயைக்‌ கலப்பைக்‌ 
கும்‌ உடும்பு ராகத்தைக்‌ கொழுவிற்கும்‌ உவமித்தது. 
கண்க, 


201. தொடுப்பெறிந்து உழுத துடவை என்றும்‌. 
தளர்‌ படு துடவை என்றுங்‌ கொள்க, தொடுப்பு... 





ங்கொல்‌ கானவன்‌ புனந்துளர்க்‌ துவித்திய" 





என்பது குறுந்தொகை. (2.4) 


202. அரிபுது பொழுது-- ௧ இரில்‌ அரிசி புக்க 
பொழுதில்‌ என்பது பொருந்தும்‌, 


209, குறுங்காற்‌ கழையணற்்‌ குறுட்பூம்‌-- இவ்‌_ 
வாறே ஓவ்வொரு பறவையின்‌ உறுப்புக்களின்‌ நிறம்‌ 
வடிவு ஈன்கு. தெரிய உரைப்ப தமிழா? 
வழக்கு. “பைங்கால்‌ வெண்‌ காருகு:' பொம்‌ 
புறவின்‌ செங்காற்‌ சேவல்‌!” (௮3ம்‌, &7/) ஏல 
போல வரு£டங்களில்‌ கோக்‌சக்கொள் க. அவக ம்‌ 
சூறிஞ்சியும்‌ முல்லையும்‌, மென்‌ பம்‌ மருது 
மெய்தலும்‌ என்பர்‌ பு,றப்பாட்டுரைகாரர்‌. (42) 4 2 ன்‌ 
புலவைப்‌ பினாடு கழவோனே”' (ஐங்குறு நூறு. 707) 
என முல்லை நிலத்‌ தலைவனைக்‌ கூறுதல்‌ காண்2. 
காரேறு-வலியுடைய எருதுகள்‌. கருமை--வலிமை-- 
கரிய ஏறு என்று எருமைக்‌ கடாவாகக்‌ கருதஇின்‌ 
““பைஞ்சாய்‌ கொன்ற மண்படு மருப்பின்‌! என்ப 
'தியையாமை காண்க. பசிய கோரையைக்‌ குத்தியேடுக்‌ 
கும்‌ கொம்புடையன அவையாகா என்க. ௨ ருதழை 
வருத்தாத உழாஅ௮ .நுண்‌ கொளி கூறியது இப்‌ 
பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ எருத்துக்‌ கொடியுடைமனாதல்‌ 
பற்றி யென்று உய்த்தணரத்‌ தகும்‌. காஞர்‌--௧௮ 
களையும்‌ பெண்டிர்‌. கருவலி வினைஞர்‌ -- 
கையாற்‌ றொழில்‌ செய்வார்‌. ஆண்‌ மக்கள்‌ ௧ 
சிறார்‌ அவலெ.றி ௨லக்கைப்பாடு வி.றத்தலால்‌ 












வெபதிறி வ 


வோசை கூகை யொலி போறலிற்‌ கிள்‌காகள்‌ படு 
பகையாக வெரூஉமென்க; பாம்புறை மருது என்‌.ற.து 
களத்திலுள்ள பொலி நெல்லை யுண்ண வரும்‌ எலி 
கள யுண்ணப்‌ பாம்பு உறையுமென்பதுபற்றி. 


295. பலி பெறு வீயன்களம்‌--இரவலர்‌ பிச்சை 
பெறுதற்குரிய அகன்ற களம்‌. பலி--பிச்சை. களப்‌ 
பிச்சை என்பது வழக்கு. சிலம்பி வாய்‌. நூல்‌ வலந்த 
மருங்கின்‌ என்‌,றதனால்‌ விலங்கும்‌ மக்கஞந்‌ தொட்டி 
யாமை குறித்தார்‌. களவில்லாத செல்வ மிறைவு 
காட்டியவாறு. பகடு ஊர்‌---கடாஷூர்ந்து. இகனுரை 
யில்‌ ஏர்கள்‌ கடாவிட்டு'' என்‌ நிருப்பதைப்‌ போர்கள்‌ 
கடாவீட்டு எனத்‌ தஇருத்திக்கொள்க, துகள்‌, தப-- 
புழுதி போக, குடகாற்‌ ஜெறிர்த குப்பை கோடைக்‌ 
காரற்றுல்‌ வீசப்பட்ட பொலி, கோடை கூறியது 
பைதறுதற்கு (ஈரமுலர்தற்கு) என்க. செம்பொன்மலை 
என்றதனாம்‌ பெருக்கத்துடன்‌ செர்நெல்லாதல்‌ 
குறித்தார்‌. பொன்மலையிற்‌ சிறப்பத்‌ தோன்றும்‌ 
என்றது. பொன்மலை யுண்டற்‌ குதவாமை பற்றி. 
தளராமைக்குக்‌ காரணம்‌ தண்பணை தழுவுதலான்‌ 
என்று கருதியதாம்‌, 








20-44, பகட்டா ஈன்ற கன்றுகள்‌ -- பகட்‌ 
டோடு கூடிய பசுக்கள்‌ ஈன்ற கல்ல கன்றுகள்‌, ஈன்‌ றற்‌ 
டுப்‌ பகடும்‌ காரணமாதலிற்‌ கூறினர்‌, “ஈல்லானொடு 
பகடோம்பியும்‌'” என்றார்‌ (பட்டினப்‌. 201). பகடு 
எருமை யென்பர்‌ உரைகாரர்‌. அல்குல்‌ -- மனைப்‌ 
பக்கம்‌. உரைகாரர்‌.மேற்கோளாகக்‌ காட்டிய, 

முழுவலி ஐஞ்சு கோய்தபு கோன்றொடை 

நுண்கொடி யு.ழிஜை வெல்போ ரறுகை 


அட்திற்‌ 






பின்மை நோக்கத்‌ துணிக, ஆண்டு 
முழு வலிக்கு மேற்கோள்‌ இஃதென்க. குஇிர்களின்‌ 
மார்பையே எணி எய்தாது என்று அதன்‌ தல்யி 
லுயரங்‌ குறித்தார்‌. இடையிடையில்‌ வைக்கோலீட்‌ 
டுப்‌ பல நெல்லுஞ்‌ சொரிந்ததனால்‌ அடுக்கிய என்றார்‌. 
மூன்றாம்‌ ஆண்டு மெல்‌ இரண்டாம்‌ ஆண்டு மெல்‌ 
பலவும்‌ உண்மையாற்‌ பழம்‌ பல்லுணவென்று 
மார்பு, அல்குல்‌, குமரி என்பன சாடு, வருவா ய்மிரதி 
யால்‌ தன்‌ வளர்‌ துய்க்கப்படாது ஆண்டுகள்‌ ௨, 9த 
லாற்‌ குமரி மூத்த கூடு என்றார்‌. ௯ டு--நெற்கூடு, 


3 
ரம்‌ இ 








மோட்‌ டெருமை முழுக்‌ குழவி 
கூட்டு நிழ.ழ்‌ றுயில்‌ வதியும்‌. 


என்று ரிவர்‌. (பட்டினப்‌ பாலை 74-15). தச்சசி' 
சருர்‌ ஈச்சப்‌ புனைந்த. தச்சப்‌ பிள்ளை கள்‌ தமக்குரிய 
தச்சுத்‌ தொழிலை ச்சு தலாற்‌ புனைந்த எ.று. நற்றேர்‌ 
என்றதனாலே விரும்பத்தக்கதா,தல்‌. சாண்க. அவர்‌ 
தொழில்‌ விருப்பந்தான்‌ இங்கனம்‌ ஈன்று செய்தற்‌ 
காயது என்பது கருத்து, கரா நற்றேர்‌ -- ஏழுமல்‌ 
ஈர்த்‌ இன்புறுதற்குக்‌ காரணமாகிய கல்ல சிறுதேர்‌ 
உருட்டிய புதல்வர்‌-- பின்னின்று தள்ளிகடை கற்ற 
லால்‌ உருட்டிய என்றார்‌. ,தளர்சடை.. வருத்தம்‌- 
உருட்டி நடை தளர்தலான்‌ உண்டாய இளப்‌:ு. 
புதல்வர்‌ தேருருட்டி வெளியிற்‌ றிரிந்த காலத்துப்‌ 
பால்‌ சுரத்தலான்‌ அலர்முலை என்றார்‌. செல்லி 
பாலூட்டுதல்‌ கூறுதலான்‌ கற்றாயின்‌ செல்ல 
குறித்தார்‌. குழவியைத்‌ தழீஇ ஒரு மனையாட்டி 





வகி க 


இடக்கு நிலையே இல்லிற்கழகு என்று இவர்‌ கருதுதல்‌ 
காண்க. தொல்பசி--பிறந்த கானிலே உண்டாகிய 
பழம்‌ பசி: பசி யறியாமையாற்‌ றுளங்கா இருக்கை 
கூறினார்‌: பசி யறியாமைக்குமல்லல்‌ எதுவாகக்‌ 
கூறினார்‌. மடியின்‌ -ஈடத்தல்‌ வினையின்‌ றித்‌ தங்கின்‌. 
படியா வினைஞர்‌--வினைக்கு மடியாதவர்‌ மனை வாழ்‌ 
அளகின்‌ வாட்டு--மனையில்‌ வாழ்ந்த கோழிப்‌ பெடை 
யின்‌ பொறியல்‌: அளகு கூறியது கரு முட்டையும்‌ 
டொறித்தாட்டுவர்‌ என்‌ நற்கு. 









257: மழைக்கு விளையாடுதல்‌ கூறுவது தன்‌ 
. பெயலாற்‌ முனோர்‌ பயன்‌ கொள்ளாமையான்‌, மழை 
விளையாடுதலே வளர்தற்குக்‌ காரணம்‌. எ-று. 
அடுக்கம்‌-மலத்தொடர்‌, கட்டி காய்ச்சுங்‌ கொட்டி 
லில்‌ அக்‌ கட்டியை வேண்டாது தாந்‌ தீரக்‌ கரும்பின்‌ 
இனிய இஞ்சாறும்‌ மீசையின்‌ என்க, விசயம்‌ -- 
சருக்கரை, விசயம்‌ அடுதல்‌ என்‌ பதைச்‌ சோறடுதல்‌ 
போலக்‌ கொள்க, விசயங்‌ கொழித்த பூழி” என்பது 
மலைபடு கடாம்‌ (444). குறியிறைக்‌ குரம்பை--கு றிய 
இறப்பினையுடையகுடில்‌. வெண்கோடு- தோலுரித்த 
வெண்‌ கொம்பு. இது கெய்தனிலத்திற்குர்ய ஞாழல்‌ 
மரத்தினத7 புன்னையுங்‌ கொள்ளலாம்‌: வஞ்சியுங்‌ 
காஞ்சியுங்‌ கூறுவர்‌ உரைகாரர்‌, 
வேழம்‌--பெய்க்கரும்பு. 






3: 26% இகாயரும்‌ முதியரும்‌ இளையுடன்‌ 
கூறியது எல்லோரும்‌ மீன்‌ பிடிப்பர்‌ என்பதுபற்றி, 
கயலுக்கும்‌ இறவுக்கும்‌ பகழியுஞ்‌ ச௯ையும்‌ உவமை 
யாய்‌ வருதல்‌ காண்க, 


தித்‌. வ 


த, கடல்‌ சேர்ந்த கானற்‌ குட்டமா2:. 
கோடை நீடினும்‌ வற்றாது தோளளவிற்றாகு 
குளத்த கோடு காத்திருத்தல்‌--ஊர்‌ 
தனியே ஒருவர்‌ மீன்‌ பிடியாமைப்‌ பொருட்டெ 
















1. 874, கொடுமுடி வலைஞர்‌ -- செொகொடி 
முடிகளையுடைய வலையால்‌ மீன்‌ பிடிப்பார்‌ என்‌ 
மதுரைக்‌ காஞ்சியுரையில்‌, (அடி. 256). ௮த2வ 
ஈண்டைக்கு மேற்கும்‌. அவையா அர்சி--தவிடு வர 
குற்று த ௮ரி9ி. அங்களித்துழவை -- அழ௰ய 5 
கூழ்‌. துழவியடுதலாற்‌ நுழவை கூழாயீற்‌ 
கெல்லடை என்ற பாடமே சிறந்தது. கூழை 
முளை யிடித்ததனோடு கலந்து. மலர்‌ வாய்‌: 
பரந்த விளிம்பினையுடைய தட்டுப்பமா. இிருழ்‌: 
எல்லையும்‌ இரவுங்‌ கழிப்பி என்க. பகலிரு 12 
இரவிரு முறையுங்‌ கழிப்பி எ-று. பகஃயடு, 
'இரவும்‌ இரவை யடுத்துப்‌ டகஓம்‌ க வ்ஞ்கககல்‌ 5 
முறையும்‌, இரவிரு முறையுங்‌ கூறினர்‌; இங்ஙனம்‌ 
கொள்ளாது எல்‌லையும்‌ இரவும்‌ இரு என்‌,று நிற்பது 
தமிழ்‌ நெறியன்மை யுணர்க. 











279. தேமபடக கழிப்பி -- இனிமையுண்டாக 
இவ்வாறு காளைப்‌ போக்கி, அடுகள்ளின்‌ வெம்மை 
பொறுத்தற்கு வல்வாய்ச்‌ சாடி. வேண்டினார்‌. வெர்மீர்‌ 
நறும்பிழி என்பது காண்க. காட்செலக்‌ கழித்தலால்‌ 
வழைச்சற விளைந்த என்றார்‌. வழைச்சு -- இளங்‌ கள்‌ 
சாற்றம்‌, 


""இளங்கம்‌ சமழு கெய்தலஞ்‌ செறுவின்‌" 


வதிச்‌ 


என்பது அகப்பாட்டு பிழி என்றார்‌ நெல்முஃ 
யீடித்திட்டதனாற்‌ கசடு போகப்‌ பிழிந்‌ நெடுக்‌ 
கப்படுதல்‌ பற்றி. 


3. 281. வீரலலை அரியல்‌ என்றார்‌ வீரலானே 
அலைத்து கெய்யரியால்‌ வடிகட்டுதலால்‌. அரியலாகய 
கறும்பிழி. தண்‌ மீன்‌ கூட்டொடு--ஈர மீனைச்‌ சுட்டத 
னோடு காய்ந்த வற்‌.றன்மீனன்மைக்குத்‌ : தண்மீன்‌ 
என்றார்‌. இளைத்த அளவில்‌ உணவாகத்‌ தண்மீன்‌ 
சூட்டையும்‌, குடி நீசாக நறும்‌ பிழியையும்‌ பெறுகுவிர்‌ 
என்றதாம்‌. சேப்பிற்றளர்தலம்‌ பெறுகுவிர்‌ 
என்றதைத்‌ தளர்ந்து சேத்தலும்‌ பெறுகுவிர்‌ என்ற 
தாகக்‌ கொள்க, 


1... 288. பைந்தோல்‌- செவ்வித்தோல்‌. “கொல்‌ 
லேற்றுப்‌ பைந்தோல்‌'” ( மதுரைக்‌ காஞ்சி. 792) 
என்புழிப்‌ போலக்‌.கொள்ளலாம்‌. 


1. 2847 கோள்வல்‌ பாண்மகன்‌--கொள்ளு 
தல்‌ வல்ல பாணச்‌ சாதி மகன்‌. **மீன்சீவும்‌ பாண்‌ 
சேரி” என்பது மதுரைக்காஞ்சி (269). தாண்டில்‌ 
காண்‌ நடுங்குதல்‌ தெரிந்து உடனே ஈர்க்கவேண்டு 
'தலாற்‌ கோள்வல்‌ என்றார்‌. தலைவலித்தியாத்த-செடுங்‌ 
கழை--தலையை வளைத்துக்‌ கட்டிய நெடிய மூங்கிற்‌ 
கோலில்‌; நுனியிலுள்ள தூண்டில்‌ ஈடுங்கிய அளவில்‌ 
கரணை மட்டுங்‌ கொள்ளப்பண்ணி வளைந்த வாயினை 
யுடைய தாண்டில்‌' இரும்பின்‌ மடி.த்ததலை இரையில்‌ 
லாது தனிக்கும்‌ வண்ணம்‌ அதன்கட்‌ பொழிந்த 
'இரையைக்‌ கெளவிப்போன பிளந்த வாயினையுடைய 
வாளைமீன்‌ எனக்‌ இடந்தபடியே பொருள்‌ கொள்க. 


வெறில 






மகன்‌ மின்‌ கொள்ளாது. சாண்‌ 
பண்ணி வாள இரை கெளவி 
படாது போனது குறித்து நிலப்‌ பண்பு புலப்‌ 
படுத்தார்‌. கலிங்க மெள்ளறு சிறப்பின்‌ வெள்ளரைக்‌ 
கொளிஇ* (மலைபடு. 662) என்புழிப்‌ போலவும்‌, 
**இரும்புலிப்‌ பகுவாயேற்றை வெெண்கேோகோடு 
செம்மறுக்‌ கொளீஇ”! (குறுக்‌. 843) என்புழிப்‌ போல 
வும்‌ ஈண்டும்‌ கொளிஇ என்பது கொள்வித்து என்‌ 
னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது, கோள்‌ வல்‌ பாண்மகன்‌ 
தூண்டில்‌ நடுங்கிய அளவில்‌ காண்‌ ப.ட்டுங்‌ கொள்ளப்‌ 
பண்ணிப்‌ புலம்ப, இரை கதுவிய வாளை என்5, 





மட்$ கொ 





12 288-290. வாளை தாண்டிலையுடைய 
கோலென்று நினைத்துப்‌ பிரம்பின்‌ நடுங்கு நிழல்‌ 
வெரூஉம்‌ கயம்‌ என்க. தீப்பட மலர்ந்த கடவுள்‌ 
ஓண்பூ -- தாமரை. *எரிய கைந்தன்ன தாமரை” 
என்பது அகம்‌ ( 1706 ); “கடவுட்கயத்‌ தமன்ற 
சுடரிதழ்த்‌ தாமரை" என்பது மதுரைக்‌ காஞ்சி(710) 
திருமகள்‌ உறைதலாழ்‌ கடவுள்‌ ஓஒண்பூ என்முர்‌. 
தாமரை உறங்குஞ்‌ இப்பால்‌ என்றார்‌ கம்பகாடர்‌. 
இதனைக்‌ “கடவுள்‌ வாகை'' என்னும்‌ பதிற்றுப்பத்து 
(60)ப்‌ போலக்‌ கொள்க, ஆண்டு வெற்றி மடந்தை 
கடவுள்‌ வாழும்‌ வாகை” எனப்‌ பழைய 
கூறியது காண்க. அந்தணர்‌ சூடும்‌ 
பூவாதலால்‌ அதன அடைதலைப்‌ பரிகரித்து என்னார்‌. 
இங்கு அ௮த்தணரகத்துப்‌ புகவேண்டுதலால்‌ அவரைப்‌ 
போழ்‌ ரடாமை குறித்தாரென்பதும்‌ ஒன்று. ''ஆடு 
வண்‌ டிமிரா அழலவிர்‌ தாமரை" திரையனாம்‌ குட்டப்‌ 
பெறுவா யாதலிற்‌ பரிகரித்து என்பதும்‌ ஆம்‌: இஃதும்‌ 
ஓர்‌ நயம்‌. 





௨ 


80/22. உழை கான்‌ மாறிய வானத்துக்‌ 
குறைவில்‌ என்க. இந்திர வில்லைக்‌ குறைவில்‌ என்றார்‌. 
காண்‌ மீணிக்காமலே வளைந்து தோற்றுவது நோக்கி, 
எசுர்வேதத்‌ தாருண முதற்‌ ப்ரச்ஈத்துள்ள ஐந்தாம்‌. 
அர்வாகமுதற்‌ பஞ்சாதியில்‌ இந்திர வில்‌ உண்டான 
வரலாறு கூறியவிடத்து, அது முதலில்‌ உருத்திரன்‌ 
வில்லென்றும்‌, உருத்திரன்‌ அவ்‌ வில்லை வளைத்துத்‌ 
தரையிலூன்‌ நி நின்று அக்னியும்‌ இந்திரனும்‌ பவ 
மானனும்‌ (வாயுவும்‌) தன்னை எதிர்க்க வல்லரில்லை. 
என்று கெடு மொழி கூறியதாக கேட்டு இந்திரன்‌ 
பொருது வம்ரி ( கரையான்‌ ) ஆக அவ்‌ வில்லை அடி. 
யறுக்க, அறு கிளம்பி ௮ல்‌ வுருத்திரன்‌ தலையோடு 
வானத்துப்போய்‌ நின்றதென்றும்‌,பின்னர்‌ தேப்ரவர்க்‌ 
இயம்‌ என்னும்‌ வேள்வீ செய்து உருத்தரனை த்‌ தல்‌. 
யுடையனாக்கனார்‌ என்றும்‌ கூறும்‌. இதனால்‌ இவ்‌ வில்‌ 
ஈரணற்றுக்‌ குறைவில்லாக வழங்கப்பட்டதென்‌ 
)றுணரலாம்‌. இ.து வேதகதையாதலான்‌ அதனையறிந்த 
அந்தனாராய உருத்திரங்‌ கண்ணஞர்‌ இவ்‌ வரலாறு 
கருதி இங்கனம்‌ ஆண்டனர்‌ என்பது பொருந்தும்‌ ங்‌ 
குயர்‌ ஈனந்தலை அகலிரு வானத்து--மிகவும்‌ உயர்ந்து 
பரந்த வெளியிடத்தால்‌ அகன்‌ ற பெரியவிசும்பிடத்‌.. 
ஓங்குயர்‌ வானத்து" ஓங்குயர்‌ மலையத்து. (கா 
காண்‌, 105) என்னும்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ போல 
கனந்தலை வானம்‌ என்றதனை * ப்‌ 
எனவும்‌(அகம்‌ 208) ௫அகல்வா 
எனவும்‌ வருமிடங்களிற்‌ போலக்‌ கொள்க, * 
தெரு௮ மாக கனந்தலை" (மலைபடு. 472) என ப 
படு கடாத்தும்‌ வருதல்‌ காண்க. ஆண்டும்‌ இவ்வுரை 
காரர்‌ ஈனந்தலையைப்‌ பிர்த்துக்‌ கூட்டுவர்‌, குறைவில்‌ 









வ 











சாமரை குவகா கழுநீ ராம்பற்‌ 
பூமிசைப்‌ பரந்து பொறிவண்‌ டார்ப்ப 
இந்திர தனுவென விலங்ககழ்‌”' 

என்றார்‌ மணிமேகலையிலும்‌, (28, 20--252) 


1. 298. பெருநாள்‌ அமயம்‌ 2 விடியல்‌ பெரி 
தாய்‌ போதல்‌. ஈர்ள்‌ வெயிற்‌ காலை எ-று. கு,றுஈரிட்ட 
மலர்‌ பிணையினிர்‌ கழியின்‌ என்றார்‌, அந்தணர்‌ ஆடற்‌ 
குரிய பொய்கை என்பது கசூறித்து. பூச்சுடுதல்‌ 
பாண்‌ சாஇக்‌ இயல்பு. 

பாணன்‌ குடான்‌ பாடினி யணியாள்‌. 

முல்லையும்‌ பூத்தியோ ஓல்லையூர்‌ மாட்டே" (புறம்‌. 242) 

என்‌ பதனானுணர்க 


'இனி அந்தணர்‌ இல்லத்‌இயல்பு கூறுவர்‌ * 


297-300... . செழுங்கன்‌ .ியாத்த சிறுதாட்‌ 
பந்தர்‌--வளவிய'ஆன்‌ கன்றைக்‌ கட்டிய சிறிய சால்‌ 
கவிவிட்ட.. பந்தர்‌. செழுங்கன்று என்பதனால்‌, பால்‌ 
நிரம்பக்‌ குடிக்கவிடுதல்‌, குறித்தார்‌. சிறு தா விம்‌ 
செழுங்கன்ை யாத்த பந்தர்‌ என்பதுமாம்‌: பந்தராற்‌ 
கன்று நிழலிற்‌ கட்டப்படுதல்‌ குறித்தார்‌. சேதா என: 
மேற்கூறுதலான்‌ இஃது ஆன்‌ கன்றாயிற்று. 


பைஞ்சேறு மெழுகிய படிவ ஈன்னகர்‌-- சாணாகத்‌ 
தான்‌ மெழுகப்பட்ட தெய்வத்தையுடைய 


உபரித்‌ 


ஈல்லகதிதையுடைய நகர்‌. உடம்பிற்‌ பூசுஞ்‌ செஞ்சேற்‌ 
நின்‌ வேருய்த்‌ -தூய்‌தா.தலிற்‌ றரையிற்‌ பூசுவதைப்‌ 
பைஞ்சேறு என்றார்‌. 
1*ஆனின்‌ மேய வைந்துமீ 
யவற்று ணின்ற தூய்மை" 
(இருமழிசையார்‌. இருச்சந்த விருத்தம்‌), 
என்ற பெரியார்‌ திருவாக்கை நினைக்க. கடவு 
ளிருக்கும்‌ ௮-ம்‌ ஆதலிற்‌ நினமும்‌ மெழுகவேண்டுவ 
தென்பது இவர்க்குக்‌ -கருத்தாம்‌. இவரே அகப்‌ 
பாட்டில்‌ (107) 
மாடத்‌ 
தெழுதணி கடவுள்‌ போகலிற்‌ புல்லென்‌ 
ஜொழுகுபலி மறந்த மெழுகாப்‌ புன்‌.ிணைப்‌ 
பானாய்‌ துள்ளிய பறைச்கட்‌. சிற்றில்‌” 


எனப்‌ பாடுதலானறிக, ஆரியர்‌ தொல்காப்பிய 
னார்‌ இடக்கர்ப்‌ பெயரெனக்‌ கூறியதனாற்‌ குறித்த 
பகர ஈகாரத்ையேே குறுக்க ஆப்பி! எனச்‌ 
சாணாகத்தை .வழங்குதலால்‌ பைஞ்சேமென்‌ பதும்‌ 
அது கொண்டு. மெழுத்‌ தூய்தாக்குவதும்‌ இம்‌ 
நாட்டு ஆததொட்ட வழக்காமோ என்‌ ழையுறுின்‌ 
றேன்‌. * மெழுகு மாப்பிகண்‌ கலுழ்கீ ரானே”! 
(புறம்‌. 249) எனப்‌ பு.றப்பாட்டில்‌ வருதல்‌ கொண்டு 
இர்காட்டு இவ்‌ வழக்கஞ்‌ சங்ககாலத்‌ துளதாதவறிய 
லாம்‌: பகர ஈகாரமாக வழங்காது பகர இஈரமாக 
வழங்‌ வேறுகக்‌ காட்டியதும்‌ ஓர்‌ மயமாகும்‌. 


மனையுறை கோழியொடு ஞமலி துன்னாது -- 
ஊனுணரா மனைகளில்‌ உறைதற்குரிய கோழியொடு 





கூறியது. சோக்‌ உணர்க, கோழி மாய்‌ தனனை 
அந்தணர்‌ தீண்டாதனவுமாகும்‌. 


ய..900. வளைவாய்க்‌ உள்ளை மறைவிளி .பயிற்‌. 
றும்‌-வளைந்த வாயினையுடைய கிளிகள்‌ வேதத்தின்‌. 
ஓசையை வேதத்தில்‌ அதிகார மீல்லார்க்கும்‌ பயில்‌ 
விக்கும்‌ பதி என்க... இளிகள்‌ பொருள.றியா.து மறை 
யொலியே பயில்வித்தலால்‌ மறைவிளி என்‌ றார்‌. 
வேதம்‌ ஸ்வரத்தையே:தலைமையாகக்‌ கொண்டதனாற்‌ 
கூறினார்‌ என்பதுமாம்‌, பயிற்றும்‌ என்‌றதனாற்‌ களி 
கவின்‌ பயிற்சி மிகுதி காட்டி மறையோர்‌ பல்காலுறச்‌. 
சொல்லுதல்‌ குறித்தார்‌. ள்காயை வாயால்‌ விசேடி ம்‌ 
தீது, சொ,ழ்றது சொல்லவல்ல சிறப்பால்‌, 

மறைகாப்பாளர்‌ -- செல்வ முதலிய எல்லாப்‌ 
பொருளினு மேம்பட வைத்து மறையைக்‌ காத்வு 
ஆளுதல்‌ கருதியவாறு 


ர... 802-904 வானத்துப்‌ பெருமல்‌ வடவயின்‌ 
விளங்குஞ்‌ சிறுமீன்‌ -- ஆகாயத்திற்‌ பெரிய கல்ல 
வடக்கண்‌ விளங்கும்‌. அருந்ததி, வானினும்‌ வடக்‌ 
கண்ணே உயர்ந்ததாதல்‌ சோதிட நூலிற்கண்‌ து. 
வடக்கண்‌ வெள்ளியே உலகு வளம்படும்‌ மரை துக்‌ 
காரணமாதல்‌ கண்டுகொள்க, சிறுமீன்‌ எட்‌ )து 
சிறியதாய்‌ நின்று -காண்டற்கெளிய தன்மை றி. 
இதனைத்‌ தூலாருந்ததி நியாயத்தானு!ம உணர்‌ 

“இருண்டு தோன்று விசும்பின்‌ 
உயர்நிலை யுலகத்‌ தருந்ததி”” 
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என்பது ஐங்குறுநூறு (142) சிறுமீன்‌ புரையும்‌ 
கற்பினறுநுதல்‌ -- அருந்ததியொக்கும்‌ கற்பினையும்‌ 
கறு நுதலினையும்‌ வளைக்‌ கையினையுமுடைய மகடு... 
கற்பினால்‌ உள்ளத்‌ தழகும்‌, ஈறு நுதலால்‌ இயற்கை 
யழகும்‌ குறித்தார்‌. கத்தூரி குங்குமம்‌ மூ.தலியவற்றா.ற்‌. 
இிலகமிட்ட ,நுதலாதலாலே ஈறுநுதல்‌ என்றார்‌ 
என்பதுமாம்‌, சுமங்கலைகட்கு வளையல்‌ இன் றி 
யமையாமை, 


“அடகென்று சொல்லி யமுதத்தை யிட்டார்‌. 
கடகஞ்‌ செறிய தோ கைக்கு!”  (தனிப்பா, 18) 
என்பதனானும்‌, கண்ண கணவனை யிழந்த 
நாளிலே 
கொற்றவை வாயிற்‌ பொற்றொடி தகர்த்து!” 
(சலப்‌. கட்டுரை. 187), 
வையையொரு வழிக்கொண்டு சென்றாளெனச்‌ 
சிலப்பதிகாரத்தக்‌ கூறியதனாலும்‌ ௨. ணரலாம்‌. 
பிறர்க்து உணவருத்த விரும்பி அயலார.றியாமல்‌ 
நெல்லைக்‌ குத்தப்‌ புக்க கற்புடையாட்டியின்‌ சையி 
வுள்ள ஒரு வளையல்‌ போல ஓலியாமல்‌ வினை புரிக 
என்பது மகா பாரதம்‌: 


எல்லா வளையுங்‌ கழஇற்ருமற்‌ சுமங்களலையா தலால்‌. 
ஒரு வளையல்மட்டி லணர்ந்து ெற்குத்தினள்‌ 
என்பதாம்‌. 


1௦கடு௨ வம்னறிந்மட்ட -- மகடு௨ வயிறறிந்து. 
சமைத்த; உண்பார்‌ வயிற்றிற்குத்தக உணவாக்குதல்‌ 
குறித்தது. அடுதல்‌ விளையாற்‌ பதமறிந்தது பெறப்‌ 
படுதலால்‌ இங்ஙனங்‌ கொள்க. 





2 ப ண்ட. 
ண்‌$தலான்‌ மாலையைக்‌ கூறினர்‌. 





உண்ண வ. 


பறவைப்‌ பெயர்ப்படுவத்‌தம்‌ -- பறவையின்‌ 
பெயரைப்‌ பெற்ற நெல்‌. இது கருடன்‌ சம்பா எனப்‌ 
படும்‌. இதுவே ஸாரஸாக்ஈ.ற்‌ என வழங்கப்படும்‌. 
ஸாரரஸம்‌ என்பது ஸரஸ்ஸில்‌ உண்டாயதற்கும்‌ 
பறவைக்கும்‌ பெயரென்ப. இதுவே சாரசார்கம்‌ என 
எழுதப்பெற்றத.. முதலெழுத்துக்‌ கெட்டு ராசான்னம்‌ 
எனப்‌ பிழைபட்டது ஏடெழுதினர்‌ பிழைப்பென்கஈ. 
கருடன்‌ சம்பா நெல்‌ என்பது தலை வெளுத்து 
உடல்‌ சிவந்து கருடனைப்‌ போன்ற இருத்தல்‌ 
கோக்கிக்கொள்க. இஃது ஆறு இங்கள்‌ நீரினின்‌ நு. 
விளவதால்‌ ஸாரஸமாதல்‌ (நீர்‌ நிஃஃயில்‌ உண்டாவது 
ஆதல்‌) காண்க. இதுவ ஆகுதிக்குச்‌ சிறந்தது, 





சேதா கறுமோர்‌ வெண்ணெயின்‌--செவ்விய 
பசுவின்‌ மணமுடைய மோரினின்‌ ஜெழுந்த 
வெண்ணெயின்‌ கண்‌. ஈறுமோர்‌ வெண்ணெயென்‌ றது 
அன்று கடைந்தெடுத்தது குறித்தது. மாதுளத்துறுப்‌ 
பு.ம பசுங்காய்ப்‌ போழொடு--கொம்மட்டி மாதுளை 
யின்‌ தோட்டை வேகச்‌ செய்தலுற்ற பசிய காயின்‌ 
வூரோடு. முழுக்காயையும்‌ வெண்ணெயில்‌ வேவித்‌ 
துப்‌ பின்னர்‌ வலர்‌ செய்வது இன்றுங்‌ கண்டது. 


1. 9027-10. கறிகலந்து -- மிளகின்‌ பொடி 
யைக்கலந்து. கஞ்சுக கறுமு,றி அளை இ--க.றிவேப்பிலை 
யின்‌ மணமுடைய இலையைக்‌ கூட்டி, 


டத ௨ 


பைந்துணர்‌ நெடுமரக்‌ கொக்கின்‌ -- படிய 
கொத்து விடும்‌ பருவத்து நெடிய ஈர மாய மா பது 
கறுவடி விதிர்த்த சகைமாண்‌ காடி. -- மனமுடைய 
வடுக்கவிவின்று தெறித்த பருகற்குரிய தகைமை 
மாட்சிமைப்பட்ட காடி என்க. வண்டவிர்‌ மாஅத்துக்‌ 











**னிபோல்‌ கர்ய சகாத்துணர்‌ வடித்துப்‌. 

புளிப்பத னமைத்த புதுக்குட மலிர்மிறை'' (அகம்‌. 82) 

என்புழிப்‌ பழையஏ வுரைகாரர்‌. மா--அத்துச்‌ 
சாரியை: ' மாவில்‌, வடித்தல்‌ -- உறந்திடுதல்‌ புளிப்‌ 
பதன்‌ - மாதுளங்காய்‌ முதலாகிய சில்பதம்‌; அமைத்‌ 
தல்‌ புளிக்குஞ்‌ செவ்வியுண்டாக்கப்பட்ட என்றுமாம்‌; 
புதுக்‌ குடங்களில்‌ மிகுசன்ற; நிறை--அகுபெயர்‌;: 
ஊ.றின சாரம்‌ எ-று.” என்றெழுதுதல்‌ காண்க. 


புலிமாங்காய்‌ வடுவிற்‌ காடியூறுதல்‌ இன்‌.நுங்‌ 
கரணலாம்‌. வகைபடப்‌ பெறுகுவிர்‌ என்றது. பறவைப்‌ 
பெயர்படு வ,த்தத்தைப்‌ போழொடுங்‌ காடியொடும்‌ 
பல்வகையாகப்‌ பெறுகுவீர்‌. எ-று. பல்வகைக்‌ 
குழம்பொ டுண்ணும்போதும்‌, மிளகுச்‌ சரற்றொ 
மண்ணும்போதும்‌, மோ ரா டுண்ணும்போதும்‌ 
பெறுகுவிர்‌ என்பதாம்‌. 4 


கஞ்சகம்‌--கறிவேம்பு, கஞ்சக ஈறுமு.றி றிய 
கழூவேப்பிலை என்க; கறிக்கடுதலாழ்‌ பெற்ற பெயர்‌? 

இனித்‌ திரையனுடைய தநீர்ப்பாயற்‌ றுறைப்‌ 
பட்டினம்‌ கூறுஇன்‌ருர்‌. 5 

ம. 947--9/5. . வண்டலாயமொடு -- வண்டற்‌ 
பாவை யிழைத்து. விளையாடும்‌ மகளிர்‌ இரளோடு 
உண்துறைத்‌ தலஇ-- உண்ணு கீர்த்துறையிற்‌ கூடி. 





'இரைசெத்து--இரையென்‌.று கரத. இரை தேர்‌ 
மணிச்‌ சிரல்‌ எ.றிந்தென-- இரையைக்‌ தேர்ந்த நீல 
மணி போலும்‌ சிச்சிலி எறிந்தெடுத்ததாக. 


புள்ளார்‌ பெண்ணைப்‌ புலம்புமடற்‌ செல்லாது-- 
புட்கள்‌ நிறைந்த பனையின்௧ண்‌ தனீயே மடலிற்‌ 
செல்லாமல்‌. தனி என்றது பல புள்ளுள்ளும்‌ தான்‌ 
ஒன்மே இரையுடையதாதல்‌ குறித்தது. அதனாற்‌ பல 
புள்ளுள்ள பனைமடலிற்‌ செல்லாமை கூறினார்‌. 
கேள்வியந்தணர்‌ -- சுருதியையும்‌ ௮ந்தண்மையையும்‌ 
உடையார்‌, அருங்கடன்‌ இறுத்த வேள்வி-பிதிரர்‌ 
இருணம்‌ முனிவரிருணம்‌ எனப்பட்ட இருகடவிஜம்‌ 
அறிய கடனாகய தேவரிருணத்தைத்‌ தீர்த்த யாகத்து 
எ-று 


கேள்வி கேட்டுப்‌ படிவ மொடியாது 

வேள்வி வேட்டனை ... '... வீறுசால்‌ 

புதல்வற்‌ பெற்றனை யிவணர்க்‌. 

கருங்கட விறுத்த செருப்புகல்‌ முன்ப"! (ப.த.ர்‌. 74), 


எனப்‌ பதிற்றுப்பத்துள்‌ வருதலான்‌ இம்‌ மூன்று 
னும்‌ உணர்க, கேள்வி கேட்டு என்‌ றதனாள்‌ 
்‌ வேள்வி வேட்டனை என்றதனாற்‌ 
றேவர்க்கும்‌, புதல்வற்‌ பெற்றனை என்‌ றதனாற்‌ பிதிரர்க்‌ 
கும்‌ அருங்கடவிறுத்தவாறு கூறியது கண்டு சொர்க. 















_ 64. 


9/8.-8/8. வேள்வித்‌ தூணத்து -- யாகத்து 
யூப்த்தம்‌ பத்து. அசைஇ தங்க. யவனர்‌ ஓதி.ம 
விளக்கின்‌ - யவன தேயத்தாருடைய அன்ன வடு. வின்‌ 
வாயிலிட்ட விளக்கனைப்‌ போலவும்‌. உயர்மிசைக்‌ 
கொண்ட வைகுறு மீனின்‌ -- உயர்ந்த வா னத்தைக்‌ 
கொண்ட. விடியல்‌ வெள்ளியாய மீனைப்‌ போலவும்‌. 
மிசை-- வானம்‌, 





“மிசை பாடும்‌ புள்ளின்‌” (கலித்‌. 40) 

என வானம்பாடிப்‌ புள்ளிக்‌ கூறுதலான்‌ 
அறிக. பறவையின்‌ வாயிற்‌ கொத்திய பொ ஈ்ங்குறை 
யாதலாற்‌ றரையிலுள்ள ஓதஇிம விள க்களை யுவமை 








கூறினார்‌. உடர்ந்த பூபத்தம்‌ ப.த்‌.து.த்‌ தோல்‌ தலால்‌ 
உயர்மீசை வெள்ளியை உவமிச.தரர்‌. கோள்களையும்‌ 
மீனெனல்‌ இந்‌ நூலாசிரியர்‌ வழக்கென்ப.த பட்டினப்‌ 
பாலையுள்‌, 


நாண்‌ மீன்‌ விராய கோண்மீன்‌ போல”? 


எனக் கூ.றியதனா லுணரலாம்‌. உரைகாரர்‌ ஓதிமம்‌ 
காரன்னம்‌ என்றார்‌. ஈண்டு. அன்னவடிவன்‌ ரி நிறம்‌ 
பற்றிய தாகாமை உணர்க. பைப்பயத்‌ தோன்றும்‌-- 
தொடர்ந்து சுடர்விடாது மென்மெலத்‌ தோன்றும்‌. 


ஓதிம விளக்கு -- சலங்கரை விஎக்காகத்‌ தீபத்‌ 
தம்பத்திட்டது என்க. தோன்றும்‌ நீர்ப்பாயலெல்லைப்‌ 
போக என்க 


நீர்ப்பாயல்‌ சலசயனம்‌ என்று வழங்கெ.து; இது 
இருமால்‌ :ப்ள்ளி கொண்ட தலமாகும்‌, . இவ்வுண்மை 
அவ்‌ சுந்தரி கதையிற்‌ றண்டியென்னும்‌ ஆரியர்‌ 


தத்‌ 


ஊர்ந்த தாமரைப்பூப்‌ பள்ள்கொண் 
இருவடியிழ்‌ சசர்வத்ாாக இத்‌ 
ப்பித்தலரன்‌ அறியலாம்‌. 










*திரைப்பாயற்‌ கோவே' என்பது பல்லவனைப்‌ 
பற்றியதாகும்‌. இஃதஇக்காலத்துக்‌ கடன்‌ மல்லையென 
வழங்கு ற... இரையன்‌ பல்லவனென்பது இத்‌ தல 
முடைமையானும்‌ உய்த்துணரலாகும்‌. இனி இவ்‌ 
வடியினை “மீர்ப்பாய்த்‌ தெல்லை போப்‌ பாற்கேழ்‌"! 
எனக்‌ கொள்வதுமாகும்‌. மீர்‌ என்பது கடற்குப்‌ 
பெயர்‌. பாய்‌ என்பது பாயலாதல்‌, 

ஃஅதளுண்டாயினும்‌ பாயுண்டாயிலும்‌'! (பும்‌, 917 

எனவும்‌ 

எபரயின்று வதியும்‌ உயவழ்‌ பெண்டிர்‌'? (புறம்‌. 246) 


எனவும்‌, வருமிடங்களான்‌ உணர்க. 


1, 919-921, புரவிக்குப்‌ பால்‌ நிறம்‌ வேண்டி 
யது வெண்ணிறமுள்ளது உயர்ந்தது எ ன்பது 
குதிரை நூலாதலால்‌: 


பாற்கேழ்‌ வால்‌ உளைப்‌ புரவி -- பால்‌ நிறமுள்ள 
வாலும்‌ தலையாட்டமும்‌ உடைய குதிரை எனினு 
மமையும்‌. மெய்‌ பால்நிறமூள்‌ள.தாயின்‌ அதற்கு உளை 
வாலிதென்பது பெறப்படுமாதலின்‌ இங்ஙனம்‌ 
கூறப்பட்டது. 

புரவியொடு வடவளக்தரூ௨ நாவாய்‌ -- புரவி 


யொடு வடக்கணுள்ள வளங்களைக்‌ கொணரும்‌ 
வங்கம்‌. புரவியொடு என்றது அதன்‌ உயர்வு கோக்‌. 


வரச 

அமரர்‌ காப்பி னீரின்‌- வந்த 

சமீர்‌ பரிப்‌ புரவியும்‌"” (182-185) 

என்‌,று -இவரே பட்டினப்‌ பா௯யுட்‌ கூறினார்‌. 

1பரவி- ஈண்டு வடகாடாகய ஸிந்துதேசத்தனவாகும்‌. 
காவாய்‌, சூழ்ந்த என்றார்‌, பண்டம்‌ சொரிய இடம்‌ 
பெருமையால்‌. ஈஸி நீர்ப்‌ படப்பை -- பெருரீர்ச்‌ 
சோலை. கடற்கரைச்‌ சோலை. 


பெரு மணலுலகத்து “மறுகாதலின்‌ மணன்‌ மலி 
மறுகு'“என்ரார்‌. "மறுகா தற்குத்‌ தக மாடமலிதல்‌ 
கூறினார்‌. இது புலம்‌ பெயர்‌ மாக்கள்‌ கலந்தினிதுறை 
யும்‌ மறுகு என்க. (பட்டினப்பாலை. 217). பரதர்‌ 
மலிந்த பல்வேறு தெரு--வாணிகர்‌ மலிந்த பலவாய்‌ 
வேறுபட்ட தெரு. பண்ட வாணிகர்‌, அறுவை 
வாணிகர்‌ பொன்‌:வாணிகர்‌. என்றா ற்போலப்‌ பலரா,த 
லால்‌ அவாவர்‌ தெருவைப்‌ பல்வேறு தெரு என்றார்‌. 


அரச.குமரரும்‌ பரத குமரரும்‌! (இந்திரலிழவு. 158) 
என்புழி. அரும்பத வுரைகாரர்‌ பரதர்‌ வணி௰ர்‌ 
என எழுதல்‌ காண்க. இவை பல்‌ பண்டம்‌ பகர்ந்து 
வீசுந்‌ தொல்‌ கொண்டிழத்‌ துவன்‌ றிருக்‌ கைபிழ்‌ பெருக்‌ 
கள்‌ என்க... (பட்டினப்பாலை. 21/-- 8/2). பல்‌ 
பண்டங்கள்‌ நிறைந்த சாலைகளாதலற்‌ சிலதர்‌ காக்குஞ்‌ 
சேணுயர்‌. வரைப்பு என்றார்‌. அகலத்திலிடம்‌ 
போதாது மேனிலைகளை யுயர்த்தலாற்‌ சேணுயர்‌ 
வரைப்பு என்றார்‌. இவற்றால்‌ இவை வணிகர்கள்‌ 
இருப்புக்களாதல்‌ உணர்க. 


925.7: நெலலுழு: பகட்டொடு கறவை 
துன்னு நெல்லுக்கு : உழுகின்‌ ற .எருதுகஞடனே 








ணவா2ப மெல்இக்‌ 
எருதுகள்‌ கெல்லுண்ணது 
ார்‌. பட்டினப்‌ பால்யுள்‌ 
ரகரை “ஈல்லானொடு பகடோம்பியும்‌'' 
* கூறுதலான்‌ உணர்க. உரைகாரர்‌ இவரைத்‌ 
இம்பர்‌ எனக்‌ கருதிக்கொண்டாராதலால்‌ , *எருதுக 
2ளாடு பசுக்கள்‌ நெருங்காவாய்‌"” என வுரைத்தார்‌. 
படிகளிற்‌ றிமிலர்‌ என்ற குறிப்பே இல்லாமை 
கோக்க உணர்க. நெல்லுழு பகடு என்றும்‌ கறவை 
என்றுங்‌ கூறி அவை மாக்கட்குப்‌ பயன்படுமாறு 
காட்டினார்‌. 








9226. மேழகத்தகர்‌ -- எண்கால்‌ வருடை (மலை 
படு கடாம்‌.50,2).ஏ ழகம்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌.எ௫னம்‌-நாய்‌. 
“ஞமலிக்‌ கொடுக்தா ளேற்றை ஏழகத்‌ 
தகரோ டுகளு முன்றில்‌!” (பட்டினப்பாலை. 740, 41), 
என இவர்‌ கூறுதல்‌ காண்க. தகரும்‌ எனெமும்‌ 
சிலதர்‌ வளர்ப்பன. தெருவின்‌ வரைப்பிற்‌ கொட்கும்‌ 
கூழுடை.. நல்லில்‌ என்றார்‌. கூழு டயதாயும்‌ 
வழங்காத மனையை நீக்கற்கு கல்லில்‌ என்றார்‌. 
வழங்கு மைக்கும்‌ கூழில்லாமை குறையெளறு 
கூழுடை கல்லில்‌ என்ருர்‌. மனைக்கு விளக்கம்‌ மடவா 
ளாதலானும்‌ அவளன்ன மகளிரே விருந்திடுவா 
ராதலானும்‌ கல்லின்‌ மகளிர்‌' என்றார்‌. கொடும்பூண்‌ 
மகளிரென்றது அமங்கலைகளே இல்லை யென்னுங்‌ 
கருத்தால்‌. கொடும்பூண்‌--வளைந்த அணிமலம்‌. 
வளையல்‌ மூதலியன. அழகு செய்யும்போதே 
பாரத்தாற்‌ ருங்கலாற்றாக்‌ கொடுமையுஞ்‌ செய்தலாற்‌ 
கொடும்பூண்‌ என்றார்‌ எனினு மமையும்‌. 


69.௨ 


"இல்கல த்தியன்ற மெல்லென்‌ யாக்கையர்‌"" (பெருங்‌. 7, 
94, 729) 22) 


எனச்‌ சில்கலனே கூறுதலான்‌ இக்‌ கொடும்‌ 
பூணின்‌, இயல்புணரலாம்‌. 


928. ' கொன்றையின்‌ மெல்லிய அரும்பிற்‌ பனி 
நீர்த்‌. துளிகள்‌ தவழ்வன போல. பைங்காழ்‌ -- பரிய 
மணிகளை; அவை அணிந்த அல்குலின்‌ நுண்ணிய 
'இழையாலாகிய துகலசைய. 


8980-95. மால்வரைச்‌ சிலம்பின்‌--மேகங்களா 
யுடைய பக்க மலையில்‌. 


மகழ்‌ சிறந்து -- களிப்பு மிக்கு ஆலும்‌ பிலி 
மஞ்ஜையின்‌ இயலி ஆரவாரிக்கும்‌ தோகை மயில்கள்‌ 
போல நடந்து. 


கால தமனியப்‌ பொ.ற்சிலம்‌ பொலிப்ப--கால்களி 
அள்ள செம்பொற்‌ சிலம்புகள்‌ ஒலிப்ப. 


வரிப்‌ பந்தசைஇ--வரிதலைய/ுடைய பந்தாடலால்‌ 
இத்து. இயலி ஓலி.ப்‌.பப்‌ பந்தசைஇ என்க, 
தமவியப்‌ பொன்‌ என்றது வெண்‌ பொன்னை விலக்‌ 
ற்கு. பந்து இடம்‌ பெயரும்‌ போதெல்லாம்‌ சென்‌ 
றடிக்கவேண்டுதலின்‌ இயலி ஒலிப்ப என்றுர்‌. இப்‌ 
பந்தாடலும்‌ மேல்‌ வரும்‌ கழங்காடலும்‌ உயர்நிலை 
வான்‌ ரோய்விடத்து நிகழ்த்துவன என்க. பந்து 
கையாலடித்‌ தாடுவது. கழங்கு கையாலேலந்து 
யாடுவது. 


89. 


கைபுனை குறுந்தொடி தத்த-கைபுனைந்த சிறு 
வயல்கள்‌ தவழ்க்தசைய. 


தீதவார்‌ மணல்‌ -- முத்துப்போல வார்ந்த 
மணலீலை. பைப்பயப்‌ பொற்கழங்காடும்‌ -- மெல்ல 
மெல்லப்‌ பொன்னாலாஇய கழங்குக&£ எறிந்து ஏந்தி 
விளையாடும்‌ பட்டின மருங்கின்‌ என்க. 





396-428. பட்டின மருங்கின்‌ அசையின்‌ ஈறுப்‌ 
பெறுகுவிர்‌. (945) என்க. முட்டில்‌ வாயில்‌ என்க. 
பைங்கொடி -- கள்ளின்‌ உயர்வும்‌ விலை யுயர்வும்‌ 
தோன்ற இட்ட பசிய கொடி. மலர்‌ சிதறப்‌ பலர்‌ 
புகுமனைப்‌ பலிப்‌ புதவின்‌ -- ௩றவு கொடைக்‌ கொடி.” 
(பட்டினப்‌. 179-180) என்றா-ரிவரே. பலிப்‌ பு,சவு 
கூறுதலால்‌ ஈண்டுச்‌ செம்பூத்‌ தாய முன்‌ றில்‌ என்றார்‌. 
செதுக்கு -- வாடல்‌. செதுக்கண்‌ “மழுகய கண்‌” 
எனப்‌ புறத்தும்‌ (282) “செதுகாற்‌ குரம்பை 
“சோர்ந்த காலினையுடைய குடில்‌"" என அகத்தும்‌ 
(69) வந்தன. செதுகு- குப்பை (ஈடு 1. 6. 1). 
செதுகுதலாற்‌ (குப்பையாதலால்‌) செதுக்கு வாடல்‌ 
எல உரை கூறினர்‌. 


ர 


முன்‌ றிம்‌ கள்ளடு மகளிர்‌ -- முன்‌ றிலில்‌ விற்றற்‌ 
குக்‌ கள்ளாயடு மகளிர்‌. வள்ளம்‌ நுடக்கய--வட்டில்‌ 
கழுவிய. நுடக்குதல்‌--கழுவுதல்‌. 


"நறவுண்‌ மண்டை நுடக்கலின்‌"' (அகம்‌, 98) 


என வரும்‌. 


வெ 0 


பிண்வொடு:-பாய்ம்‌.போகாது பெண்‌ பன்றி 
யுடன்‌ விருப்பஞ்‌ செல்லாது. பாசம்‌ என்பது பாயம்‌ 
எனலாயிற்று. 


என்கட்‌ பாசம்‌ வைதத பரஞ்சுடர்‌" 
என்பது திருவாய்மொழி. (8, 8, 4), 


பிணவு இரும்‌ பல குட்டி. களையுடைமையாலும்‌ 
ஆண்‌ பன்றியைப்‌ பிரித்து: நிறுவல்‌ வேண்டுமென் ௧. 


945945. நெல்‌ மா வல்சி தீற்றி-தாமுண்டம்‌ 
குரிய மெல்லரிசியாலாகிய மாவை உண்பித்து) ஊன்‌ 
விருப்பத்தி ல்‌ தம்‌ முணவையும்‌ இடித்தா ட்டல்‌ 
குறித்தார்‌” 

. பன்னாள்‌ “குழ” சிறுத்து வல்சி இற்றி ஓம்பிய 
குறிய கால்களைய/டைய' ன்‌ ரியிலாண்‌: குறுந்தாளாற்‌. 
றசை பருத்து'த்‌ தொங்குதல்‌ குறித்தார்‌. பாயம்‌ 
போகாது ஓம்பிய "ஏற்றை என்க; ஏ.ற்றையின்‌ 
கொழுப்பினையுடைய, தசையொடு. கூர்கறாப்‌ பெறுகு 
விர்‌- நறவின்‌ மிக்குச்‌ சிறந்ததைப்‌ பெறுகுளர்‌. 

“கூர்ப்புங்‌ கழிவு மூள்ளது சிறக்கும்‌! (தொல்‌, உரி, 18), 


என்பது காண்க. தசையொடு கூர்‌ ஈறுப்‌ பெறுகு 
விர்‌ என்றது பசியுந்‌ தாகமும்‌ அடங்கவேண்டி 
அந்தணரகத்து இவை இடையாத. குறை. தீரப்‌ 
பெறுகுவிர்‌ என்க. 


940-850. வானத்தைத்‌ தாங்கிய பற்றுக்‌ 
கோடு போல ஏணிப்‌ படியைச்‌ சாத்திய-ஏறுத லா 


பிஸ்‌, 


தாய சச்சியால்‌ விண்ணைத்‌ தீண்ட ஓங்கிய வேயா 
மாடம்‌--மேல்‌ மூடாது வெளியாகிய அரமியம்‌: 
அரம்பம்‌ - நிலாமுற்றம்‌. 





“'நிரைநில்‌ மாடத்‌ தரமிய மேறி"" 


என்பது சிலப்பதிகாரம்‌. 


சுடர்‌ ஜெூழி யுரவுரீரழுவ.த்தோடு கலங்கரையுந்‌. 
துறை -- அழமியத்துள்ள விளக்கு நெலழ்ந்து பெரு 
சீர்ப்‌ பரப்பில்‌ ஓடும்‌ மரக்‌ கலத்தை அழைக்கும்‌ 
துறை. கரையும்‌ என்‌.று வாய்வினை கூறியதற்கேற்ப 
உள்ளம்‌ நெ௫ழ்ந்து என்றார்‌. இசையறியா தோடும்‌ 
கலங்களாதலின்‌ மெலழ்ந்தழைக்கும்‌ என்றார்‌: 
இங்ஙனம்‌ விளக்கே வினை யுருவகத்தால்‌ மக்க 
ளாக்கனார்‌: ஆண்டுள்ள மக்கள்‌ போல விளக்கும்‌ 
உபகாரப்படுதல்‌ குறித்தவாறு, உரவு நீர்‌-வலிய ர்‌. 
கடல்‌ என்றவாறு. இறுதியில்‌ உலகை யழிக்க வல்ல 
தாதலின்‌ இங்ஙனம்‌ கூறினார்‌. 


8957-55, துறை பிறக்கொழியப்‌ போக. -- 
துழை பீன்னே செல்லச்‌ சென்று. வால்‌ போன்ற 
அடியையுடைய மலையொடு மாறுபடும்‌ யானையின்‌ 
மருங்குல்‌ ஏய்க்கும்‌ தனி மனை என்க. முதுகுயர்ந்து 
இரு பக்கமும்‌ வார்ந்து வேய்ந்த தவி மனையா தலின்‌ 
யானையின்‌ மருங்கு லேய்க்கு மென்றார்‌. இது வடி 
வுவமை. உரைகாரர்‌ யானை யுடம்பைர்‌ சருச்சர 
யால்‌, தெங்கிற்‌ குவமையாக்கனார்‌; ஏற்பது கொள்க: 


யானை மருங்கு லைய்க்கும்‌ தனி மனை என்றும்‌, 
வண்டோட்டுத்‌ தெங்கின்‌ வாடுமடல்‌ வேய்ந்த தனீ 


ட பன 


மனை யென்றுங்‌ கூறிக்கொள்க. வண்டோட்டுத்‌ 
தெங்கின்‌ வாடுமடல்‌ வேய்தல்‌ கூறி வண்டோட்டுக்‌ 
தெங்கும்‌ ௮ம்‌ மனைப்பக்கக்‌ துண்மை உடம்பொடு 
புணர்த்தார்‌. முன்‌ றில்‌ மஞ்சள்‌ மண காறு படப்பைத்‌ 
,தண்டலைத்‌ தனி மனை என்க படப்பைத்‌ தண்டலை - 
தோட்டச்‌ சோலை. 


தனி மனைச்‌ சேபபின்‌--தனித்த வீட்டிற்‌ றங்கன்‌. 
தோட்டங்‌ காத்துப்‌ பயன்கொள்ளக்‌ கட்டிய தனி 
வீடு, எ-று. 


956-960, தாழ்‌ கோட்‌ பலவில -- பறிக்கழ்‌: 
தாழ்ந்த குலைகளையுடைய பலவின்‌. சூழ்‌ சுளைப்‌ 
பெரும்‌ பழ்ம்‌-- சக்கை சூழாது சுளை சூழ்ந்த பெரிய 
பழம்‌. வீழில்‌ தாழை--வீழுடைய தாழையின்‌ வேறு 
என்றறியத்‌ தெதெங்கினை வீழில்‌ தாழை என்றார்‌. 
“தாழை முடித்துத்‌ தருப்பை வேய்ந்து" என இந்‌ 
நாலில்‌ வீழுடைய தாழையைக்‌ கூறுதலா னுணர்க. 
தெங்கின்‌ குழவி -- தெங்கின்‌ இளங்காய்‌. 


958. கவை மூலை. யிரும்பிடி -- கவைத்த முலை 
யினையுடைய கரிய பெண்‌ யானை; முலை தொங்காமம்‌ 
வைத்திருத்தல்‌ அதன்‌ இயல்பு. கவுள்‌ மருப்பு -- 
கவுளினின்று புறப்படும்‌ கொம்புகளை, ஏய்க்கும்‌-- 
ஓக்கும்‌. 

குலை முதிர்‌ வாழைக்‌ கூனி வெண்பழம்‌--வாமை 


2ி,ம்‌ குலையிலே முதிர்ந்து பழுத்த வளைவினையுடைய 
வெள்ளிய பழம்‌. வெண்பழம்‌ என்றது தோடுர்த்ம 


ஸ்ரீத் வ 


பாழைப்பழம்‌ வளைவிலைய/டையது 
கடர்ந்தது. தென்னவன்‌ சிறு மலை வாழைப்பழத்தித்‌ 
காண்க. 








561-௪65. தீம்‌ பல்‌ தார மூனையின்‌- இனிய பல்‌ 
பண்டங்ககசா இனிமையே சு யவைத்தலான்‌ 
வெறுப்பின்‌. 


சேம்பினது முளையைப்‌ புறத்தேயுடைய மூதிர்ந்த 
கிழங்கினைத்‌ இன்பீர்‌, முதிர்ந்த கழங்கு மூளையைப்‌ 
புறத்தே யுடையதாதல்‌ காண்க 


கமுக மரங்கள்‌ நெருங்கித்‌ தரையினின்று வான்‌ 
வரை யுயர்ந்து தலையிற்‌ றழைத்‌ திருண்டிருத்தலால்‌ 
மழைகால்‌ வீழ்ந்தது போன்றன என்றூர்‌, பகற்‌ 
பெயல்‌ மழையிற்றான்‌ கால்வீழ்ந்தது கண்ணிற்குத்‌ 


தெரியும்‌. 


964-065. தெங்கின்‌ நூன்‌ நு புடைப்பினை 
படைய திரண்ட காய்‌. 


ஆறுசெல்‌ வம்பலர்‌--வழிச்செல்‌ புதியோர்‌. காய்‌ 
பசி தீர தம்மைக்‌ காய்கன் ற பச தீர. 


966-970, சோடு குழிசி யிளக வீழும்‌ -- 
சேற்றை அடுகின்ற பானை அசையும்படி நிலத்தே 
விழும்‌; வளங்கெழு பாக்கத்து என்க. சோறடுங்‌ 
காறும்‌ பொருது காய்கன்ற பசி தீரும்படி முப்‌ 
புடைத்‌ தரள்காய்‌ வம்பலர்‌ பக்கல்‌ வீழ்தலால்‌ வளங்‌ 
கெழு பாக்கம்‌ என்றார்‌. வீழ்ந்த காயாற்‌ காய்ப௫ியும்‌ 


கசத 


'தரகமும்‌ தீர்தல்‌.குறிக்கொள்க. சமைக்கும்‌ உணவிற்கு 
முன்னர்‌. இயற்கை யுணவு அவர்க்குக்‌ சடைத்தல்‌. 
குறித்தார்‌. இங்ஙனங்‌ கொள்ளாது சோறடு குழிசி 
யைத்‌ தெங்கங்காய்‌ உடைக்க வீழும்‌ என்றால்‌ அது 
வளங்கெழீஇயதாகாமை உணர்க, காய்‌ பசி. தீர 
அடும்‌ என்றும்‌. காய்‌ பச தீர வீழும்‌ எஸ்றும்‌. 
'இயைத்துப்‌ பொருள்‌ கொள்க. கமுகஞ்‌ சோலையி 
னீழலில்‌ வம்பலர்‌ சோ.றடுவ ரென்றும்‌ ௮க்‌ கமு௫ன்‌ 
புடைகுழ்‌ தெங்கின்‌ இரள்காய்‌ ௮வ்‌ வம்பலர்‌ பக்கல்‌ 
வீழுமென்றும்‌ கொள்க. இதற்காகவே கமுகின்‌ புடை 
சூழ்‌ தெங்கின்‌ என்று கூறிக்கொண்டாரென்க. வீழ்‌ 
முதிர்ந்தது என்று குறித்து முப்புடைத்‌ திரள்‌ காய்‌ 
என்றார்‌. இளகுதல்‌--௮சைதல்‌. 

ஈடவளி இளச்குங்‌ களிறு!” (பட்டினப்பாலை. 172) 


என்பதனா லுணர்க. இதனாற்‌ குழிசி யசைதல்‌ 
அளவிற்‌ கொள்க. உரைகாரர்‌ இக்‌ ஈயனெல்லா 
கோக்காது., பானை அடுப்பினின்று அசைந்து விழும்‌ 
படி. வீழுமென்றார்‌. அ௮ங்ஙனங்‌ கூ.றின்‌..,இது ,வளங்‌ 
கூறிய தாகுமோ; ஆராய்ந்து கொள்க, 


பன்மர நீஸிடைப்‌ டூபாகி என்றது போதற்கு 
நீழல்‌ வழி காட்டியவாறு. 


நன்னகர்‌ தோறும்‌ விண்ணை த்தோய்‌ மாளிகைக்கு 
விளங்கிய சுவர்‌ சுற்றிய மாடு எ-று. சுவருடுத்த 
என்‌.றதனாற்‌ சூழ்‌ சுவராதல்‌: காண்க, நகர்‌ தோறும்‌ 
மாளிகைகள்‌ சமநிலை, வெளியில்‌ எடுக்கப்பட்டுச்‌ சூழ்‌ 
சவருடையன என்பது கருத்து. “'ஓண்சுவர்‌. மல்லில்‌"” 


த்த 


என்பது இவர்‌ பட்டினப்பாலை. சு வரில்லா த்து 
டாகாது என்பது தெரிய நிற்கவும்‌ ஒண்சுவர்‌ 
*ல்லீற்குக்‌ கூறியது அது சூழ்‌ சுவர்‌ என்பது அறிவித்‌ 
தற்கு என்க, வாடாவள்ளனி--வள்ளிக்கூத்து. 





“வாடா வள்ளி" (அதத்‌. குத்‌ 5) 
என்று தொல்காப்பியனார்‌ ஆண்டார்‌. வாடா 
வஞ்சி மாககர்‌"”, * வாடாத்‌ தும்பை வயவர்‌'' என்பன 
போலக்‌ கொள்க, 


காடு வளம்‌ நிறைந்தது என்பது அதன்கண்‌ 
வாழ்வார்‌ ம௰ழ்ச்து கூ.த்தாடுதலின்‌ அறியப்படு 
மென்பது, கொண்டு வள்ளியின்‌ வளம்‌ பல தரூ௨ மாடு 
என்றார்‌. ௮ம்‌ கரடு ஓன்‌.நிரண்டல்ல பலவென்‌ ற. 
காட்டி இவழ்ழையுடைய திரையன்‌ செல்வ மேம்‌ 
பாட்டைக்‌ குறித்தார்‌. ஆண்பாழ்கும்‌ பெண்பாற்கும்‌ 
பொதுவாலயது வள்ளிக்‌ கூத்தாதல்‌ ணர்ந்து 
கொள்க. 


97-75. நீடுகுலைக்‌ காக்தளஞ்‌ சிலம்பிற்‌ கனிறு, 
படிம தாங்கு -- சிலம்பில்‌ நீடு குலைக்‌ காந்தவிலே 
களிறு படிந்தாற்போல, பாம்பணைப்‌ பள்ளியமர்ர்‌ 
தோன்‌, காந்தள்‌ முகிழ்‌ பாம்புத்‌ தலையணந்தனைய 
தாகக்‌ காணப்படுதலான்‌ நீடுகுகூக்‌ காம்‌ தளைப்‌ 
பாம்பணையாக உவித்தார்‌. இறைவனைக்‌ களிறுக்‌ 
கூறுதல்‌ 

"ய்ச்சி யுரலோ டார்க்கத்‌ 
தறியார்ந்த கருங்களிறே போலகின்று 
,தடங்கண்கள்‌ பனிமல்குக்‌ தன்மையை 
(பெரிய திருமொழி, 2,10,8) 
எனக்‌ கலிகன்‌ நியாரும்‌, 


ச்சி 
ன்னாளை யென்னப்ப னெம்பெருமான்‌'! 


எனச்‌ சடகோபரும்‌ பர்டியருளுதலான்‌ 
அறியலாம்‌... காலை நீட்டித்‌ தலையி லேற்றலாற்‌ 
கடவுளைக்‌ களிறென்‌.று பெரியோர்‌ நினைப்பர்‌, 


எதடிசுனைக்‌ கவினிய காந்தளங்‌. குலையினை 
யருமணி யவிருத்தி யரவுநீ ருணல்செத்து”” 
(கு.றிஞ்சிக்கலி. 9). 


என்புழிக்‌ காந்தட்‌ குலைக்குப்‌ பாம்புத்‌ தலை 
உவமையாதல்‌ காண்க. 


“அணர்த்தெழு பாம்பின்‌ றலைபோற்‌ 
புணச்சோடம்‌. பூங்குலை யீன்ற பு.றவு”” 
[என்பது கார்‌ நாற்பது 11;.]. 


படம்‌ எடுத்துள்ள பாம்பணையே நினைதலால்‌ 
நீடுஞ்லைக்‌ காந்தள்‌ என்றார்‌. பள்ளியமர்ந்தோன்‌ -- 
சேக்கையை விரும்பினோன்‌. 


வெஃகாவிற்‌ நுயிலமர்ந்த வேந்தே!” 
(தருெடுந்தாண்டகம்‌). 


என்பர்‌. 


“ஆடவர்க ளெவ்வா றகன்றொழிவார்‌ வெஃகாவும்‌. 
பாடகமு மூரகமும்‌ பஞ்சரமா--ரீடியமால்‌ 
கின்றா னிருந்தான்‌ இடக்தா னிதுவன்மோ 
மன்றார்‌ மதிட்கச்‌9.மாண்பு." 
(யாப்‌, விருத, மேற்கோள்‌ 968). 
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இப்‌ பாட்டு எதிர்‌ நிரனிறை. இதனால்‌ இச்‌ 
இிருவெஃகா என்பது கச்சியுட்‌ பல தலத்துள்‌ 
ஓன்முதல்‌ காணலாம்‌. 





வெயில்‌ -- ஞாயிற்றின்‌ வெங்கதிர்‌, நுழைபு 
அறியா -- நுழைந்தறியப்படாத பெபொதும்பர்‌, 
பொதும்பருள்‌ நுழைந்தால்‌ வெயிலறியப்படா.து. 
எ-று. ௮ங்ஙன மறியப்படாமைக்குப்‌ பொதும்பரின்‌ 
செ.றிவேயன்‌,0ி இதுவுமோர்‌ ஏதுவென்று குயின்‌ 
அுழை பொதும்பர்‌ என்றார்‌, மேகத்தில்‌ நுழைந்துள்ள 
பொழில்‌ வெயிலறியாமையானும்‌ குயினின்‌ நுழைத 
லானும்‌ இதன்‌ குளிர்ச்சி புலப்படுத்தார்‌. உரைகாரர்‌ 
குூயினுமை பொதும்பர்‌ என்பர்‌. 


"'குயினென்‌ ளெவி யியற்கையாகும்‌!' (சொல்‌, எழுத்‌. 986), 


எனச்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறு தலால்‌ இச்‌ 
சொல்லின்‌ பழைமை நன்குணரலாகும்‌. சீனதேயத்து 
மாய்‌! (4008) மொழியில்‌ குய்‌, இன்‌ என்னுந்‌ 
தொடர்‌ மிக்க கரிய நீராவி என்ற பொருளில்‌ வட்‌ 
துள்ளது ஈண்டைக்கு நினையலாம்‌, 


975, குறுங்காற்‌ காஞ்ச சுற்‌,நிய நெடுங்கொடி 
குறிய தாளினையுடைய காஞ்சி மரத்திற்‌ சுற்றிய 
நெடிய கொடியையுடைய. 


பாசிலக்‌ குருன்‌-- பச்சிலை மாதவியின்‌, புன்‌ 
பு.ற வரிப்பூ--பு.௰ம்‌ புல்லென்‌ ற அழகய மலர்‌ உறைப்ப 
என்க, காஞ்சியின்‌ றழையும்‌ முறியும்‌ பறித்து மகஸீர்‌ 


த்திய 


அணிவராதலின்‌ அவர்‌ பறித்தற்குத்‌ தக்க குறிய கால்‌ 
கூறினார்‌. மாதவியும்‌ அவர்‌ சூடும்‌ பூவாகும்‌ தளிரும்‌ 
பூவும்‌ ஓரிடத்தே இடைத்தல்‌ குறித்தார்‌. 


926-980. கூவியன்‌ காரகற்‌ பாகொடு பிடித்த 
நூலிழை... வட்டம்‌--அ௮ப்ப வாணிகன்‌. கரிய அகலி 
அள்ள வெல்லப்‌ பரகொடு சேர்த்துப்‌ பிடித்த நாற்ற 
இழை போன்றுள்ள தேங்குழ லுருண்டை... இழை 
போல்‌ மெல்லிதாகவுஞ்‌ சிறியதாகவும்‌ பிழியப்பட்ட 
தனால்‌ தேங்குழல்‌ நூலிழை யெனப்பட்டது. (றங்‌ 
கரிய அகலிழ்‌ காய்ச்சிய பாகொடு பிடித்த வட்டம்‌ 
என்க. பரகு அகலைவிட்டு வேறுய்க்‌ குளிர்ந்தால்‌ 
உருண்டையாகப்‌ பிடி த்தல்‌ இயலா தாகலின்‌ காரகற்‌ 
பாகொடு என்றார்‌. பாகொடு பிடித்த நூலிழை 
வட்டம்‌ என்‌றதனா லிஃது இடியப்பமாகா தென்க, 
அது,பாகொடு பிடிப்ப தாகாமையும்‌ உணர்க, 


நிழல்‌ தாழ்வார்‌ மணல்‌--நிழல்‌ இலகிய வார்ந்த 
மணலில்‌, நீழல்‌ ஒளியுமாம்‌. “நிலவு மணல்‌"? என்பது 
புறம்‌ (77). ரீர்‌ முகத்து--நீர்‌ தங்கிய இடத்து. இழை 
வட்டம்‌ பால்‌ கலந்தவை போல்‌ உறைப்ப... தேங்கு 
அருண்டை பாலீழ்‌ கலந்தன போல்‌ மலர்கள்‌ வீழ்ச்‌ 
தீழுந்தும்படி. ்‌ 


புனலானது மரங்களின்‌ காலைக்‌ கழுவிச்‌ சென்ற 
சோலைகள்‌ தோறும்‌ புனல்‌ பெரு மரங்களின்‌ காலி 
னளவின்‌ ஏறி வடிந்தது. குறித்தார்‌. கால்‌ கழீஇய 
என்பதனா்‌ பொழில்‌ தூய்தாயபடி குறித்தார்‌. 
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281-985. கமூகன்‌ சூல்‌ வயிற்றன்ன நீலப்‌ 
குடம்‌ -கமுசிடைக்‌ கொண்ட மடள்‌ வயிற்றை 
ரத்த நில நிறத்தையுடைய வடிவாகிய குடம்‌ 
“கன்ரின்‌ இரும்பைக்‌ கலம்‌'' என்பது மதுரைக்‌ 
காஞ்ச, (2287) ஆண்டு இரும்பை என்றாற்போல 
ஈண்டு நீலப்பை என்றார்‌. இருமை--கருமை; இதனைப்‌ 
பச்சைச்‌ குப்பி என்பது தோலாற்‌ செய்த குப்பி 
யாதல்‌ பற்றி என்க. இதனாற்‌ பைங்குடம்‌ என்ற 
பாடம்‌ எழுதினர்‌ பிழைப்பு என்க. பை--தோற்பை. 
குடம்‌ தொல்ச்சி-குடத்திற்‌ கள்ளை உண்டு தரர்த்து, 
நாளும்‌ பெரும௰ழ்‌ இருக்கை மரீஇ -- தனமும்‌ 
பெரிய கள்‌ மூழ்ச்சியின்‌ இருத்தலைப்‌ பொருந்தி 








“நாட்கள்‌ ஞூண்டு காண்மூழ்‌ ம௫ழின்‌!! (புறம்‌, 729.) 


என்ப, குடம்‌ போக்கி மரீஇ என்‌,.,தனால்‌ இவ்‌ 
வாறு கொள்ளப்பட்டது. 


சிறுகோட்டுத்‌ இங்கட்‌ குழவியை கோள்‌ நேர்க்‌ 
தாங்கு--கேதுக்கோள்‌ தீண்டினாற்‌ போல. கே.துவைச்‌ 
செம்‌ பாம்பெனவும்‌ இராகுவைக்‌ கரும்‌ பாம்பென 
வுங்‌ சூ.றுதல்‌ சோதிட நூல்‌ வழக்கு. 

“இளம்பிறை யாயக்காழ்‌ நிங்களைச்‌ சேரா. 


,தணங்கரு துப்பினரா"", (காலடி. 241) 


என்ப வாதலின்‌ உரைகாரர்‌ இதனை இல்‌ 
பொருளுவமை என்றார்‌. இது மகரவாயமைத்த 
அதற்‌ குவமை, பிறையாகக்‌ கூறுதல்‌ வடிவானும்‌ 
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அன்‌ றி ஒளியானும்‌ ஆம்‌ என்பது தோன்றச்‌ சுடர்‌ 
நுதல்‌ என்ருர்‌. பாம்பு தீண்டின்‌ இருள்படுமாதலிழ்‌ 
சுரும்பு சூழ்தலால்‌ அதனைக்‌ குறித்தார்‌. 


986-890. ஈறவு பெயர்த்தமைத்த ஈல்லெழில்‌ 
மழைக்கண்‌ -- தேனையே வடிவுமட்டில்‌ மா ற்றி 
அமைத்த நன்மையும்‌ எழிலும்‌ குளிர்ச்சியுமுடைய 
கண்‌ என்க “மதிரேக்ஷணா”' (சாகுந்தலம்‌) என்பது 
வடதூல்‌ வழக்கு. உரைகாரர்‌ கறவுண்டலாம்‌ 
குளிர்ச்சியையுடைய கண்‌ என்பர்‌. ஈறவு- ஈறவம்‌; 
பூவிதழ்‌ என்பதுமுண்டு. * நறவிதழ்‌ மதருண்‌ கண்‌ '' 
என்னும்‌ பரிபாடல்‌ (27-69, 64 875) காட்டுவர்‌. 
இவற்றுள்‌ ஏற்பன கொள்க. கட்குடக்‌ தொலைச்சி 
மஒழிருக்கை மரீஇ. ஈறவு பெயர்‌த்தமை கண்மடவரல்‌ 
மகளிரொடு பகல்‌ விளையாடித்‌ துறக்கம்‌ ஏய்க்கும்‌ 
துழையிற்‌ செவ்வி கொள்பவரோடு அசைஇ என்‌ 
,நியைக்க, பள்ளியமர்ந்தோ னாங்கட்‌ பொதும்பரின்‌ 
மலர்‌ உறைப்பப்‌ புனல்‌ கால்‌ கழீஇய பெபாழில்‌ 
தொறும்‌ குடர்‌ தொலைச்சி என்க. 


988.--89. 
“பகல்‌ விளையாடிப்‌ பெற.ற்கருந்‌ தொல்?ர்த்‌ 
துறக்கமேய்க்கும்‌ 
பொய்யா மரபிற்‌ பூமலி பெருந்துறை," 
[ பட்டினப்‌. 209--/05.7 


இவையே இவர்‌ பட்டினப்பாலையுள்ளாம்‌ வருதல்‌ 
காண்க. பெறற்கருந்‌ தொல்சர்த்‌ துறக்கம்‌--தன்னைப்‌ 
பெறுதற்கரிய தொன்மையான சீர்த்த இயல்புகளை 
எதுவாகவுடைய துறக்கம்‌ என்க, அருந்‌ தொல்சீர்‌ 


௮ நிரய 


பீறராற்‌ பெறுற்கருமை- 
எ எல்லார்க்‌ 















மாராமை 
9 வருதல்‌ பம்றித்‌ 
4 டு அரமக ன்‌. இவ்பம்மு 
லன்‌. கம்குடந்‌ தோகா 3ம்‌ 
ஃ மரீஇ மடவரல்‌. மாகவரிருடன்‌ விவயபடும்‌ 


பெருக்துமைக்கு உவமித்தார்‌. 











செல்வி கொள்பவர்‌ -- கா, தப்பாமல்‌ அதன்‌ 
பதனறிர்து பயனைக்‌ கொள்பவர்‌ என்பது கருதி, 


அசைஇ --- வாழ்த்தி வழிகடை வருத்தம்‌ வீட 
இப்பா நியபின்‌. இகப்பா.றிய பின்னர்‌ வாழ்த்த 
வேண்டினார்‌. மனம்‌ ஒரு நிலைப்பட்டு வார்த்தற்கு 
உடம்பும்‌ துணையாயினதாதல்‌ ௧ ருதினமையால்‌ 
இஸ்னிய மியக்க வேண்டுதல்‌ நிஃரக, அருக்இறுற்‌ 
கடவுள்‌ -- கடவுள்‌ என்‌,றதனால்‌ நித்தர்க்கது மேலோ 
னென்பதும்‌, இற்‌ கடவுள்‌ என்‌ ற,சனால்‌ முத்தர்க்கு 
மேலோள்‌ என்பதும்‌, அருந்திறல்‌ கடவுள்‌ என்‌. ற. 
னாற்‌ பத்தர்க்கு மேலோன்‌ என்‌ பதும்‌ கருதிஞர்‌, 
மூவகை யுயிர்க்கும்‌ மேலானமை காட்டியவாறு. 


துறக்க மேய்க்கும்‌ துறை அசைஇ அவ்வப்‌ 
(அத்‌ திருவெஃகாவில்‌) கடவுள்‌ வாடர்த்திச்‌ சஜி.ந பம்‌ 
இன்வியம்‌ இயக்கினிர்‌ கழிமின்‌) 2. டலெடுத்ததங்கும்‌ 
வு்‌ வாழ்த்தலும்‌ யாழ்வல்லாரா குற்கு அவ்வயின்‌ 
இன்னியம்‌ இயக்கலுமே பேறு என்‌.று அவை புரிய 
வேண்டியது காண்க. துறக்க மேய்க்கும்‌ துறையிற்‌ 
கடவுள்‌ ஆதலான்‌ அதற்கும்‌ மேலான வீட்டையுந்‌ 
குரவல்லனாதலின்‌ அவன்கட்‌ பயன்‌ கருதாம லிவை 


சஜ 


புரிய வேண்டியதாம்‌, சி.றிதியக்‌கனிர்‌ க;ிமின்‌ -- அச்‌ 
சிறிதினும்‌ ம௫ழ்ந்தருள்‌ கூருங்‌ கடவுள்‌ என்பதுபற்றி. 
கருங்கோட்டு இன்னியம்‌--கரிய வளைந்ததாகிய யாழ்‌, 
*ய.,ழ்கோடு செவ்விது”” என்றார்‌ இருவள்ளுவனாரும்‌. 
(குறள்‌. 279), இன்னியம்‌ இயக்‌ -- இன்னிய 
ஈரம்பினை யியக்கனிர்‌ என்பதுமாம்‌. “நரம்பினிஇயக்கி' 
என்பது மதுரைக்‌ காஞ்சி (6857), வாழ்த்தி -- 
மகெஞ்சானும்‌ வாயானும்‌ வாழ்த்திக்‌ கையால்‌ இன்னிய 
மியக்கக்‌ கழிமின்‌ என்றதனாற்‌ றிரிகரணமும்‌ ஒருப்‌ 
படுதல்‌ குறித்தார்‌. பெெஞ்சாலும்‌ வாழ்த்தலுண்‌ 
டென்பது 


“பூம்‌ பாபகத்து விருக்கானை யேத்துமெள்‌ ளெஞ்சு"' 
[இயற்பா 7. 18. 6,] 
என வருதலான்‌ அறிக: இனி வாழ்த்தி 
இயக்கனிர்‌ கழிமின்‌ --" இவ்‌ வழியெல்லாம்‌ நுமக்‌ 
இனிதாகக்‌ காத்துக்‌ கொடுபோந்து தானும்‌ எளிய 
ஞய்த்‌ தொழக்‌ கடத்தலால்‌ ௮ந்‌ நன்றியை நினைந்து 
அவனை வாழ்த்தி அவனுக்குத்‌ தொண்டாகச்‌ சிறிது 
இன்னிய மியக்கனிர்‌ கழிமின்‌ என்றதுமாம்‌, யாழினை 
கெடும்போ இசைத்தலால்‌ மைழ பெய்யுமென்ப 
வாதலின்‌ ௮ம்‌ மழையா னனையாமைக்குச்‌ சிறிதென்றா 
ரெனினுமாம்‌. இவ்‌ வு்ண்மையை மலைபடுகடாத்துள்‌, 
பராவரு மரபிற்‌ கடவுட்‌ காணிற்‌ 
ரொழாகிர்‌ கழியி னல்லது வறிது 
தும்மியர்‌ தொடுத லோம்புமின்‌ மயங்குதுளி 
மாரி தலையும்‌!” [ மலைபடு, 280--47. 
இனித்‌ திரையன்‌ 0 ஈடு ௩கர்‌ வரைப்புச்‌ 
கூறுகின்றார்‌. 


4. இதி. 


993-995. காழோர்‌ இகழ்பத கோக்க--பரிக்‌ 
கோற்காரர்‌ இகழ்ந்த அமையம்‌ பார்த்து, காழ்‌-கோல்‌. 
இகழ்பத கோக்கிக்‌ கழ்‌. கவளம்‌ மந்தி கவரும்‌ என்க. 
யானையை கோக்த்‌ இன்னும்படிக்‌ குத்து மமையம்‌. 
அவர்‌ கீழுள்ள கவளங்களை இகழ்ந்த பதமென்க. 
இழ்க்‌ நெடுங்‌ கையானை கெய்ம்மிதி கவளம்‌-மெடிய 
து. இக்கையுடைய யானைக்குரிய மெய்‌ வார்த்து மிதித்த 
இழுள்ள கவளங்களை, நெடுங்கழ்‌ கையானை -- கீழே 
தாழ்ந்த நெடிய கையினையுடைய யானை என்பதாம்‌. 
கடுஞ்சுல்‌ மந்தி கவரும்‌ காவிற்‌ களிறு கத னடுக்கயெ 
வெளிறில்‌ கந்தின்‌- கன்னியாய்‌ முதற்குல்‌ கொண்ட. 
பெண்‌ குரங்கு கவர்க்துகொள்ளுஞ்‌ சோலையினையும்‌. 


995-400. களிறு கதனடக்கய 0 வளிறில்‌ 
கந்தின்‌ -- ஆண்டுக்‌ களிற்றின்‌ சினத்தைத்‌ தன்‌ 
அசையா வலியான்‌ அடக்குதற்குக்‌ காரணமான 
வெளி.றில்லாது வயிரமான தறியினையும்‌. சுவளஙந்‌ 
இீற்றுங்‌ களிறு மதக்களிறென்பது கதனடக்ிய 
என்பதனாம்‌ குறித்தார்‌. அதனாற்‌ காழோர்‌ பரிக்‌ 
கோலாற்‌ குத்தித்‌ தீற்ற வேண்டுவதாயிற்றென்‌ ௧. 
கெய்ம்மிதி கவளத்தையும்‌ வெறுத்தல்‌ தன்‌ மதர்‌ 
செருக்காலென்று கொள்க, (நஇிஇகவளம்‌ என்று 
கையாற்‌ பிசைய இயலாத மிகுதியைக்‌ குறிப்பித்த.த. 
யானை வயிறு பெரிதாதல்‌ நினைக *கடுஞ்சூன்‌ மந்தி” 
'கடுஞ்சுல்‌ காகு ( முல்லைக்கலி. 70 ) என்புழியும்‌, 
“*கடுஞ்சூன்‌ முண்டகம்‌'” என வருஞ்‌ சிறுபாணு்றில்‌ 
ஈச்சினார்க்கனியரும்‌ முதற்குல்‌ என்று கூறு தலாள்‌ 
முற்பட்ட சூலும்‌ அதுவேயாதல்‌ உணர்க, காலிற்‌ 
ஈந்தின்‌ - காவின்கணுள்ள கந்திகயும்‌ என்பதும்‌ 


ஆம்‌, கடுஞ்சுல்‌--முதிர்ந்த குல்‌ எனினும்‌ ஈண்டைக்கு 
ஏற்கும்‌. சூன்‌. முதிர்தலால்‌ உயர்‌ மரங்களின்‌ ஏறல்‌ 
செல்லா மந்தி கவளங்‌ கவரும்‌ என்‌.று களவினைப்‌ 
பெொொறுத்தற்கு ஏதுக்‌ காட்டினார்‌. உணவை 
வெறுக்கும்‌ யானைக்கு ஓர்‌ கவளமின்மையாற்‌ குறை 
யின்மையும்‌ கடுஞ்சூன்‌ மந்தி வயிறு நிறைதலும்‌ 
நினைந்துகொள்க. குரங்கிற்குப்‌ பண்ணியம்‌ நல்கலிந்‌ 
காவலந்தீவிற்‌ ரொென்றுதொட்ட வழக்காதலான்‌ இத 
னிச்செயல்‌ பொறுத்தருளப்படுமென்க. பரிபாடலிம்‌ 
ஈகுரங்கருந்தும்‌ பண்ணியங்‌ கொடுப்போரும்‌'" [19-88] 


என வருதலா ஸனிவ்‌ வுண்மை யுணர்க, இது 
நகர்ப்புறச்‌ சோலை கூறியவாறு. 


'இண்டேர்‌ குழித்த குண்டுநெடுக்‌ தெருவின்‌ -- 
தண்ணிய தேர்கள்‌ ஓடு தலாழ்‌ குழிக்கப்பட்ட 
பள்ளத்தினயுடைய நெடிய தெருக்களையும்‌. குழித்‌ 
தற்கு வேண்டிய இட்பத்தாற்‌ ஹேரி வீசேடி த்தார்‌. 


படை தொலைவறியாமைந்து மலிபெரும்‌ புகழ்க்‌ 
கடைகால்‌ யாத்த பல்குடி கெழிஇ--தான்‌ தொட்ட 
மடை வறி?த தொலைதலறியாது மெய்யின்‌ வலி 
மலிந்த பெரும்‌ .புகழின்‌ எல்லை அளக்கப்படாது. 
மறைந்த வீரக்குடிகள்‌ பல ௩ட்பிற்‌ பொருக்‌இ. படை 
தொலைவறியாமையாற்‌ கலத்தின்‌ வேறலும்‌ மைந்து 
மலிதலான்‌ மெய்யின்‌ வேறலும்‌ குறித்தார்‌. பட்டினப்‌ 
பாலையுள்ளும்‌, 

எகையினுங்‌ கலத்தினும்‌ மெய்யுறத்‌ தண்டி 

டட பிகல்‌ மொய்ம்பினோர்‌” [பட்டினப்‌. 70,721] 
என்பது காண்க, 


85. 


தொலைவறிந்து ௮மந்து மலிந்த 
ல யெலரனு மமையும்‌. இது 






யதுத்துப்‌ பாழிகொள்ளும்‌ ஏமம்‌'(தொல்‌,பு.றத்‌:17) 





என்பதாகும்‌. எஇர்ந்தவன்‌ கையிற்‌ படை தொலை 
வறிந்து அவனொடு மெய்யான்‌ மைந்து மலிந்த 
பெரும்‌ புகழெல்லை என்றாலும்‌ பொருந்தும்‌. 


புகழ்க்கடை கால்‌ யாத்த--புகழின்‌ அளவெல்லை 
மறைந்த 
“கடையழிய ரீண்டகன்ற கண்ணாளை” [பரிபாடல்‌. 17, 46] 


என்புழிப்‌ பரிமேலழகர்‌ கடையழிய--௭ ல்லையஃ 
என வுரைத்தது கொண்டு தெளிக. கால்யாத்தல்‌ -- 
மறைத்தல்‌ என்பது. “வனறைகால்‌ யாத்த” என்புழிக்‌ 
கூறப்பட்டது. மைந்துமலி பல்‌ குடி என்க. "பல்குடி. 
என்றது கால்‌ வகைத்தானைக்‌ குரியராய்‌ப்‌ பல குடியின 
ராதல்பற்றி. கொடையும்‌ கோளும்‌ -- பண்டங்களை 
விற்றலும்‌ கொள்ளுதலுமாகிய இரு செயற்‌ பகுதியும்‌. 
வழங்குஈர்த்‌ தடுத்த -- இயங்குவாரை கெறியீடம்‌ 
போகாதபடி. தடுத்த வாயில்‌ அடையாத காவழ்‌ காடு 
குழ்க்த தோட்டத்தினையும்‌. இதனாம்‌ கச்சியின்‌ 
வெளியில்‌ வாணிக நிகழும்‌ பேட்டினைக்‌ கூறினார்‌. 
கச்சப்‌ பேட்டு ஈன்னாகையார்‌ என்பது முதலாக 
வரும்‌ பெயர்களா னுணர்க. 





பேட்டு என்பதே இக்காலத்துப்‌ பேட்டை என 
வழங்குவது. இக்காலத்துச்‌ சந்தை போலத்‌ 'தினமு: 
நிகழும்‌ வாணிகத்‌ தலமென்று கொள்க. இது மிளை 


திட ய. 


குழ்‌ படப்பையில்‌ நிகழ்வதென்க. எப்போதுங்‌ 
கொடையும்‌ கோளும்‌ நிகழ்தலால்‌ அடையாவாயில்‌ 
உடையதாயிற்று. 
"கொள்வதூஉ மிகை கொளாது 
கொடுப்பதூஉங்‌ குறை கொடாது"! [220] 


என இவரே பட்டினப்‌ பாலையின்‌ வழங்கலால்‌ 
ஈண்டுக்‌ கொடையும்‌ கோளு மங்ஙனமாதல்‌ உணர்க, 


வழங்குகர்‌--இயங்குகர்‌, வழங்குஈர்த்‌ தடுத்த" 
*உண்ணுகர்த்‌ தடுத்தமா'" “ஆள்‌ வழக்‌ கறுத்த 
வண்ணாள்‌"' என்புழிப்போல வழங்குதல்‌ ஈடந்து சே.ற. 
லாதலறிக, வழங்குதல்‌--ஈடத்தல்‌, 

“பலர்‌ வழங்காச்‌ செப்பம்‌!” (மலைபடு. 192] 


என்ப, பல்லூராரும்‌ பண்டங்களைக்‌ கொண்டுங்‌ 
கொடுத்தும்‌ செல்லு.மிடனாதலின்‌ ஊர்க்குளில்லாது. 
மிகாசுழ்‌ படப்பையில்‌ இப்‌ பேட்டு அமைவதாயிற்‌ 
றென்க, இவ்வூரில்‌ எர்‌ சிலப்பொருளும்‌ தொக்‌ 
கிருத்தல்‌, 

**கச்ரி படுவ கடல்படா கச்9 
கடல்‌ படுவ வெல்லாம்‌ படும்‌!" 

408-405, சீனிற வுருவின்‌ செடியோன்‌ 
கொப்பூழ்‌ -- நீல வண்ண வடிவுடைய மெடியோன்‌ 
உந்தியிலுள்ள அபாம்ஸு: என்பது இறைவன்‌ ஆயிர 
காமத்துளொன்று. இதற்குப்‌ பொருள்‌ கூ. 
வன்‌ என்பது, உந்தித்‌ தாமரைப்‌ பொகுட்டின்‌ என்‌ 
நான்முக வொருவற்‌ பயந்த பல்லிதழ்த்‌ தாமரைப்‌ 
பொகுட்டின்‌--கான்முகங்கஞுடைமையால்‌ ஓப்பற்ம 
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வளைப்‌ பெற்ற பல இதழ்களையுடைய தாமரையி 
னுடைய கொட்டைபோல, காண்வரத்‌ தோன்றி 
காணுதலுண்டாகத்‌ தோற்றஞ்‌ செய்து. சுடுமஷேங்‌ 
கய பெருககர்‌ வரைப்பின்‌ -. செங்கலால்‌ உய, ச 
புறப்படை வீடாகிய வரைந்துகெரள்ளப்பட்ட 
இடத்தில்‌, தோன்றி ஓங்க நகர்‌ வரைப்பின்கள்‌ 
என்க. இரையன்‌ பிரமன்‌ வழியினனாதலின்‌ அவனிருக்‌ 
கும்‌ படை வீட்டைப்‌ பிரமனுள்ள தாமரைக்‌ 
கொட்டையாகக்‌ கூறினார்‌. 


"மூர்சீர்‌ வண்ணன்‌ பி.றங்கடை, யந்நீர்த்‌ 
திரைதரு மரபி னுரவோ ஸும்பல்‌!! 


என்று இவர்‌ முற்கூறியது நினைக. 
பிரம னாதியா வாராநின்‌ற பல்லவகுலம்‌'' 


என்பது சாசனம்‌ (8.7. 1. 170]. [7. 10. 185.) 


406--4/0, இழுமென்‌ புள்ளிவீண்டு த்‌ 
தொழுதி - இழுமென்னும்‌ ஓசையினை யுடைய 
இரண்ட சுற்றத்‌ தொகுதியினையுடைய. கொழுமென்‌ 
சினைய கோளியுள்ளும்‌ -- கொழுவிய மெல்லிய 
கைகளையுடைய பூவாமற்‌ காய்க்கு மரங்களிழ்‌ சிறப்‌ 
பித்துப்‌ பழமீக்‌ கூறும்‌ பலாப்போல -- பழத்தால்‌ 
மேலாகப்‌ புகழப்பட்ட பலாமரம்‌ போல, புலவுக்‌ கட 
அடுத்த வானஞ்‌ சூடிய மலர்தலை யுலகத்துப்‌ பலர்‌ 
தொழ -- புலவு காற்றமுடைய கடக ஆடையாக 
வடுத்த உலகத்து என்க. வானத்தைத்‌ தலையிம்‌ சூடிய 
பரந்த இடத்தையுடைய உலகத்து. உ.லகத்துள்ளும்‌ 
பலர்‌ தொழ--அவ்வானத்தினும்‌ கடலினும்‌ பயன்மிக 


88. 


அவித்தலான்‌ என்றார்‌. உலகில்‌ தன்னையே யுள்ளும்‌ 
பலர்‌ வந்து வழிபட. 
“பமூமர மூள்ளிய பறவை போல 
வந்தனன்‌ பெரும” ர 
“பமுமர மூள்ளிய பறவையின்‌"! [பொருந 641 
எனப்‌ பொருகாம்.நினும்‌ வந்தது. 
பமுமர, முள்ளிய பறவை: [புறம்‌ 970] 
என்பதனை ஈண்டைக்கேற்ப நின்க, 
ிழலி னீளிடைத்‌: தனிம்ரம்‌-போலப்‌ 
பனைகெழு. வேந்தரை யிறந்தும்‌- 
இரவலர்க்‌ €யும்‌ வள்ளியோன்‌”  [பூறம்‌, 119] 
என்றதன்கண்‌ மரம்போல ஈயும்‌ வள்ளியோன்‌ 
என்முர்‌. 
“பயன்மர மூள்ளூர்ப்‌ பழுத்தற்ரு.ற்‌ செல்வ 
கயனறுடை யான்கட்‌ படின்‌"' ர்குறள்‌, 210] 
என்பதும்‌ 
த்‌ “பழுமரம்போற்‌ 
பல்லார்‌ பயன்றுய்ப்பத்‌ தான்வருந்தி வாழ்வதே 
நல்லாண்‌ மகற்குக்‌ கடன்‌”? [காலடி, 202] 


என்பறும்‌ இக்‌ கருத்தே பற்றியன. 


“கொடுமென்‌ சிறைய கூரு௰ர்ப்‌ பறவை 
அகலிலைப்‌ பலவின்‌ சாரன்‌ முன்னிப்‌ 
பகலுறை முதுமரம்‌.புலம்பப்‌ போகும்‌"! (குறும்‌. 852) 


என்புழி இவரே: பறவை பலவன்‌ சாரல்‌ 


முன்னுதல்‌ ௩. நினார்‌ இழுமென்‌ புள்ளின்‌ தொகு 
யைச்‌ சினையின்கணுடைய பலா அப்போல என்றும்‌, 
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இழுமென்‌ யாழ்ப்பாணரைத்‌ தன்னிடத்துக்கொல்‌: 9 
ஊட்டும்‌ இயைபு குறித்து. பொகுட்டிற்‌ காண்உரம்‌ 
தோன்றி ஓங்கிய நெடுககர்‌ வரைப்பிற்‌ பழமீக்‌ கூறும்‌ 
பலா௮ப்‌ போலப்‌ பலர்‌ தொழ மூது ரகத்து மேல்வக்த 
ஓன்னாத்‌ தெவ்வ ௬லைவிடத்‌ தார்த்துக கச்சியோனே 
கைவண்டோன்றல்‌, என்று கடந்தபடியே இயைக்க. 
காவிற்‌ கந்இற்‌ றெருவிற்‌ பல்குடி கெழீஇ அடையா 
வாயில்‌ மிளைசூழ்‌ படப்பையை யடுத்துப்‌ பொகுட்டி_்‌ 
காண்வரத்‌ தோன்‌ றி ஓங்கிய நெடுககர்‌ என்க. பல்லவ 
மொழி பாகதத்திற்‌ பலவ என்‌.று வழங்கப்படுமென்‌.று 
மயிடவோலுச்‌ சாசனங்‌ காட்டுவராதலின்‌ இவனைப்‌ 
பலவுபோ லுள்ளனன்‌ என்பதும்‌ ஓர்‌ ஈயமேயாகும்‌. 
ஈண்டு “விழவு மேம்பட்ட பழவிறன்‌ மூதூர்‌" என்ற.து 
இருவெஃகா முதலாகப்‌ பல. வூர்களைத்‌ தன்‌ சேரிக 
ளாகக்‌ கொண்ட பேரூரை என்பது பொருந்தும்‌. 
பழலவிமன்‌ நூதார்‌-- பழமையாகவே வீறலாற்‌ சிறந்த 
பல்லூர்களுந்தோற்‌.றற்கு முன்னரே தோன்றிய ஊர்‌; 
“நகரேஷு காஞ்சி" என்னும்‌ வடமொழி வழக்கால்‌ 
இதன்‌ சிறப்பும்‌ பஓமையு மூணரலாம்‌: பல சேரி 
விழவானும்‌ மேம்பட்ட விழவுடை மூதாரில்‌ ஐவர்‌ 
போல உடன்று மேல்வந்த ஒன்னாத்‌ தெவ்வ ௬லை 
விடத்‌ தார்த்துக்‌ கச்சியோனே கைவண்டோன்‌ றல்‌ 
வன்க. 


412. 420. அவ்‌ வாய்‌ வளர்பிறை கசூடியாடு 
மழையையுடைய யந்‌இவானத்தைக்‌ ஈடுப்ப வெண்‌ 
கோட்‌ டிரும்பிணக்‌ குருதி யீர்ப்ப என்க. அவ்வாய்‌ 
வளர்பிறை - அழிய இடத்து வளர்கின்ற பிறை 
அழகய இடம்‌. வானம்‌. அதனைச்‌ சூடிய ௮அசைகன்‌_ 
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மேதகையுடைய. செவ்வந்தி வானத்ைத ஒப்ப 
வெள்ளிய கொம்பினையுடைய கரிய களிற்றுப்‌ பிணங்‌ 
களைச்‌ செவ்விய நெய்த்தோர்‌ இழுத்துச்‌ செல்ல. 
வளர்பிறை கொம்பிற்கும்‌ மழை இரும்‌ பிணத்திற்கும்‌ 
அந்இவானம்‌ குருஇக்கும்‌ உவமையாக வந்தன. கரிய 
யானைத்‌ திரளை ஈரினம்‌ ( 9 என்பவாதலின்‌ 
இரும்பிணம்‌ என ஒழிந்தார்‌. எண்கினீரினம்‌ (அகம்‌. 
267) என்பதுங்‌ காண்க. ஈரைம்பதின்மரும்பொருநு 
களத்தவிய -- துரி யாதனாதியர்‌ நூறு பேரும்‌ போர்‌ 
புரிந்து பொருத. களத்திலே பட. குரு இ யீர்ப்ப 
களத்தவியப்‌ பேரமர்க்‌ கடந்த ஐவர்போல என்க. 
பேரமர்க்‌ கடந்த ஐவர்போல -- பெரும்போரை 
வென்ற பாண்டவரைப்‌ போல. கொடிஞ்சி நெடுந்‌ 
தேர்‌ ஐவர்‌ என்றது மஹா ரதர்‌ ஆதல்பற்றி, 
கொடிஞ்சி தாமரை முகைபோழ்‌ செய்து தேர்த்‌ 
தட்டின்‌ முன்‌ வைப்பது. ஆராச்‌ செருவின்‌ ஐவர்‌ -- 
அமையாத போரினையுடைய ஐவர்‌. ஐவர்‌ போல 
மூதார்‌ மேல்‌ உடன்றுவந்த ஒன்னாத்‌ தெவ்வர்‌. 
நூற்றுவரும்‌ அவியப்‌ பேரமர்க்‌ கடந்த ஐவர்போல. 
உடன்று மேல்வந்த பொருந்தாப்‌ பகைவர்‌, மூ;.தூரில்‌ 
ஐவர்போல உடன்று தன்மேல்‌ வந்த தெதவ்வர்‌ 
எனினும்‌ அமையும்‌. ஐவரை உவமித்தது உடன்று 
மேல்வந்த தெவ்வரின்‌ பெருவீரம்‌ பற்‌.றி மட்டுமன்றி 
எண்ணானு மியைபுடைமை கருதி என்றுகினை க.மூதூர்‌ 
உடன்று மேல்வந்த ெதெவ்வராவார்‌ சேரரும்‌ 
பாண்டியரும்‌, சோழரும்‌, சஞல்கரும்‌, கங்கரும்‌ என 
ஐவர்‌ என்‌,று துணிக. 
மபொலம்பூ ணைவ ருட்படப்‌ புகழ்ந்த 
மறமிகு சிறப்பிற்‌ குறுநில மன்னா!" 
(மதுரைக்‌, 7757), 


திற்‌ 


என்‌ பதனால்‌, பொலம்பூ ணைவர்‌ பேரரச ரண்‌ 
டென்றும்‌ அவருட்படப்‌ புகழு மறிகு சிறப்பினை 
யுடைய குறுகில மன்னரும்‌ உண்‌ டெடன்றும்‌ 
உணரச்‌ கடத்தல்‌ காண்க. ஈண்டுப்‌ பாண்டியரைக்‌ 
கூட்டின்‌ அறுவராவரெனின்‌ பெரும்பாணிலும்‌ 
திரையனைக்‌ கூட்டினும்‌ அங்ஙனமேயாதல்‌ 
காண்க. பாண்டியனை ஓழிந்த ஐவர்‌ சேரர்‌, சோழர்‌, 
பல்லவர்‌, சளுக்கர்‌, கங்கர்‌ ஆவரென்க. 

இங்கனங்‌ கொள்ளாது ஒன்னா ருலைவீடத்‌ 
தார்த்துப்‌ பலா௮ப்‌ போலப்‌ பலர்‌ தொழ விழவு 
மேம்பட்ட மூது ராகிய கச்சியிடத்தே பேரமர்க்‌ 
கடந்த ஐவர்‌ போல இருக்கன்றோன்‌ திரையன்‌ என்று 
கூறின்‌, பலாமரம்‌ போன்றது கச்சியாகவும்‌, ஐவர்‌ 
போல இருக்கின்றவன்‌ தை ரயன்‌ ஒருவனாகவும்‌ 
கொள்ள நேரும்‌. நூற்‌.றுவரும்‌ அவியப்‌ பேரமர்க்‌ 
கடந்த ஐவர்‌ போல உடன்று மேல்வந்த தெவ்வர்‌ 
/வ ௬ுலைவிடத்து ஆர்த்துக்‌ கச்சியோனே என்றது 
இத்திரையன்‌, துரோணன்‌ புதல்வனாகிய அசுவத்‌ 
காமன்‌ மகன்‌ மரபினோராகிய தொண்டையோர்‌ 
மருகனாதலால்‌ இவன்‌ குலவென்றிக்கு இயையக்‌ 
கூறியதாகுமென்க:  நூற்றுவரைக்‌ கொன்ற ஐவர்‌ 
சுவத்தாமனும்கு உலைந்த செய்தி வியாசபாரதத்துக்‌ 
ற்றுவரை ஐவர்‌ வென்றார்‌ என்றார்‌ 
என்று அவ்வைவர்‌ போல்‌ மேல்‌ வந்த ஐவர்‌. 
தெல்வர்‌ இரையன்‌ ஓருவனுக்கு கலந்தார்‌ என்று. 
இவனைச்‌ சிழப்பிக்கு ஈயமும்‌ ஈன்கணர்க. பலாப்‌ 
பாலப்‌ பலர்‌ கொழ என்க. 














421-225... ஈச்சிச்‌ சென்றோர்க்கு ஏமமாகிய 
அளியும்‌ தெறலும்‌ -- தன்னை விரும்பிப்‌ புக்கார்க்குல்‌ 


௨.92. 


கரவலாகய்‌: அருளலும்‌ தன்னை வீரும்பாது தன்கட்‌ 
புகார்க்குக்‌ கேடாகிய தெறுதலும்‌; எளிய வாகலின்‌ - 
தான்‌ செயற்கு எனியனவாதலான்‌. 


பொருதோர்‌ காட்டு மன்றங்கள்‌ பாழ்படா நிற்க 
வும்‌, நச்சினார்‌ நாடு: ஈன்‌ பொன்பூத்துப்‌ பொலியா 
நிற்கவுங்கண்டு தன்னொடு ஈட்புக்கொள்ளுதலை இரந்து 
வீரும்பினவரும்‌, தன்‌ வலியைத்‌ துணைக்கொள்ளுதலை 
'இரந்த வேறு துணை யில்லாரும்‌ செவ்வி பார்க்கும்‌ 
செழுககர்‌ முற்றத்து என்க, மலைந்தோர்‌ மன்றம்‌. 
பாழ்ப்டல்‌ கண்டு துப்புக்கொளல்‌ வேண்டினரும்‌, 
நயந்தோர்‌ தேஎம்‌ ஈன்பொன்‌ பூப்பக்‌ கண்டு ஈட்புக்‌ 
கொளல்‌ வேண்டினரும்‌ என எ.திர்நிரை நிரையாக்க 
உரைக்க... இவ்விருதிறத்தாரும்‌ வேண்டுதல்‌ அளியும்‌ 
தெறலும்‌ எளிய..ஆகலின்‌ என்று, கூறிக்கொண்டா 
ரென்க. 


426 480 மலையின்‌ வீழருவி கடலிற்சென்று 
புக்காற்போல என்பது திரையன்‌ என்னும்‌ பெயர்க்‌ 
இயையக்‌ கூறியதாகும்‌, ஈன்னன்‌ சேய்‌ நன்னனைப்‌ 
பெருங்குன்‌ நூர்‌ . இழார்‌ பாடியவிடத்து இங்ஙனங்‌ 
கூறாது, 

மீமிசை ஈல்யாறு கடற்படர்‌ தாங்‌, 
யாமவணின்றும்‌ வருதும்‌ (52) 


என மலைபடு கடாத்தற்‌ கூறியதனால்‌ இதனியைபு 
உணரரலாகும்‌. யாறுகட்குக்‌ கடலே கதியாயினாற்‌ 
போல நயந்திசினோர்‌, துணையிலோராகய பல்வேறு 
வகைப்பட்ட 'இவர்க்கெல்லாம்‌ தஇிரையனே 
கதியென்று காட்டியவாறாம்‌. இனி இவர்‌ அவன்‌ 


திதி 


முற்றுத்தும்‌ காத்திருக்குமாறு கூறுகின்றார்‌. மேற்பலர்‌ 
தொழக்கச்சியோன்‌ ஏன்‌ றதற்வேற்பப்‌ பணிந்த 
மன்னரைல்‌ க றினர்‌. மன்னர்‌ கு.ழீஇச்‌ செவ்விபார்க்கு 
முற்றத்து என்க. 


இமையவர்‌ -- இமைத்தலில்லாஅ வெறுமையே 
யுள்ள இமையினையுடைய தேவர்‌. உறையுஞ்சிமயச்‌ 
செவல்வமை - வந்து தங்குஞ்‌ சிகரங்களாயுடைய 
தலைமை வெற்பனை. செம்மை-: தலைமை “தாவரம்‌ 
களுள்‌ இமாலயமாவேன்‌ "' என ஸ்ரீ தையுள்‌ வருதல்‌ 
லாண்க. கங்கை பொன்கொழித்‌ திழிதருதல்‌ கூறுத 
லான்‌ இஃதிமயமாதல்‌ தெளிக. உரைகாரர்‌ மேரு 
வென்பர்‌. வரையை வெண்டிரை இழித்தற்குக்‌ 
காரணமான கங்கை எனவும்‌, விளங்கு சுடர்‌ நெடுங்‌ 
கோட்டுப்‌ பொன்னைக்‌ கொழித்திழி,தருங்‌ கங்கை 
எனவும்‌ போக்கருங்‌ கங்கை எனவுங்‌ கூ.றிக்கொள்க. 
வரையை வெண்டிரை எிழித்த என்ற,சனாற்‌ கங்கை 
இமயமலையின்‌ மேலே நெடுந்தூரம்‌ ௨உடுகிழித்தோடு 
கூறித்தா நெடுங்கோட்டுச்‌ சுடர்‌ பொன்‌ 
4 தரும்‌ என்‌ மதனால்‌ உயர்ந்க உர்சிகளிலும்‌, 
பெரும ஏ.றி அண்டுள்ள பொன்களைர்‌ கொழித்து. 
கொண்டு தரையில்‌ இரங்குதலைக்‌ குறித்தார்‌. போச்‌ 
கருங்‌ கங்கை - புணையின்றிக்‌ கடத்தற்கருமை 
குறித்தார்‌. 





4392-5. கங்கைப்‌ பெருநீர்‌ போகுமிரியன்‌ 
மாக்கள்‌ -- கங்கை வெள்ளத்தைக்‌ கடர்க நினைக்கும்‌ 
குடி. பெயர்ந்தோடு -மாக்கள்‌. இரியன்‌ மாக்கள்‌ -- 
கெட்டோடு மாந்தர்‌. பெருநீர்‌ -- வெள்ளம்‌. 


எ சிக. 


ஒருடீரப்‌ பரணியிற்றூங்‌? யாங்கு -- ஓற்றைத்‌ 
தோணியால்‌ நேர்ந்த தாமதரிலை8ற்‌ றோணிவரும்‌ 
வரைத்‌ தஞ்சினாற்போல. பாணி-- காலதாமதம்‌. 
இதனுரையில்‌ “விடுன்‌ ற நோணி ஆகையாலே" என்‌ 
றிருப்பதை விடுகன்‌.ற தொன்றி யாகையாலே எனத்‌ 
திருத்திப்‌ படிக்க, விடுகின்‌,றது ஒன்‌ நியாகையினாலே 
எ.று, தொன்றி.என்று படிக்காது தோணி என்று 
படித்த பாடம்‌ பிழைப்பாகும்‌. “விடுகின்ற தோணி 
யாகையினாலே”' என்‌,று கூறுவது பாணிக்கு ஏது 
வாகாமை கோக்கக்‌ கொள்க, நூலில்‌ ஒருமரம்‌ என்ற 
தனையே விளக்குதல்கண்டு இதனுண்மை யுணரலாம்‌. 


4984-௧.” (மன்னர்‌) தொய்யா வெறுக்கையொடு 
துவன்றுபு கூ ழீஇ--தளராத இறைப்‌ பொருள்களோடு 
கெருங்‌கத்‌ திரண்டு, செவ்வி பார்க்குஞ்‌ செழுககர்‌- 
மயம்‌ பார்த்திருக்கும்‌ வளாகர்‌ முன்‌ நிலையுடைய 
வளசகர்‌. முன்றில்‌ -- வாயின்‌ மாட முற்றம்‌ ஆகும்‌, 
முற்றத்துப்‌ பொன்றுஞ்சு வியனகர்‌ என்க, 


486-440. பெருங்‌ கையானைக்‌ கொடுந்தொடி 
படுக்கும்‌ கருங்கைக்‌ கொல்லன்‌ -- பெரிய கையி 
யுடைய வஃரந்த கஇம்புரியை உண்‌/ க்கும்‌ வலிய 
கையினையுடைய கொல்லன்‌ -- இரும்‌ பு விசைம்‌ 
தெறிந்த கூடத்திண்ணிசை வெறீஇ _- சம்மட்டி 
யால்‌ உரத்து மோதிய பட்டடையின்‌ எடுத்த 
திண்ணிய ஓசையை அஞ்ச, கூடம்‌--பட்டடை 


*எ.றிதற்குப்‌ பட்டடை"! (குறள்‌. 821), 


என்ப, சம்மட்டியை இரும்பென்‌ றொழிந்தார்‌) 
இரும்புத்‌ திரனையே யாதலால்‌. கூடத்திற்‌ பட்ட 


வெறித்‌ 


பின்னே ஓசையுண்டாதலாற்‌ கூடத்‌ திண்ணிசை 
என்றார்‌, போர்‌ யானைக்கோட்டி.ழ்‌ றொடி. மெறிப்பறு 
பகைவர்‌ மதிலைப்‌ பாய்தற்கட்‌ கோடு சிதையாது 
வலிதாதல்‌ கருதி என்க. ஒன்னா ருலைவிடத்‌ 
இருத்தலால்‌, தன்‌ போர்‌ யாகாயின்‌ தொடி இருத்த 
வேண்டிய ௮மயமாதல்‌ நகினைந்தார்‌. ்‌ 
“ரீண்மதி லரணம்‌ பாய்ந்தெனத்‌ தொடி.பிளக்து. 
வைக்நு,ி மழு தடங்கோட்டி யானை'* 
(ஐங்குறு. 444) 


என்பதனாற்‌ றொடி இருத்தப்பட வேண்டுதல்‌ 
உணர்க, நந்‌இக்‌ கலம்பகத்தும்‌ கதிரொளிய வெண்‌ 
மருப்புக்‌ கனவயிரஞ்‌ செ.றித்தலால்‌, 
மதுரை கொலோ 
என வருதல்‌ காண்க. 


மாடத்‌ இறையுறை புறவின்‌ செங்காற்‌ சேவல்‌ 
'இன்றுயி லிரியும்‌ பொன்றுஞ்சு வியனகர்‌ - அட்சி 
மாடத்து இறப்பில்‌ உறைகின்ற புமுச்‌ சா இியின்‌ செங்‌ 
கா௯்யுடைய சேவல்‌ பெடையுடனுள்ள இய 
துயிலை விட்டுப்‌ பறந்து போதற்குக்‌ காரணமா 
பொன்‌ தங்கும்‌ அகலமான கோயிற்கண்‌ என்க. 
உரைகாரர்‌ இடையிலுள்ள “*இறையுறை" என்பதை 
மட்டும்‌ எடுத்து வியனகரோடு இயைத்தார்‌. கெடுஈல்‌ 
வாடையுள்‌ 


“மனையுறை புறவின்‌ செங்காற்‌ சேவல்‌!” (கெடுகல்‌, 45) 


என்ற பாடங்‌ காணப்படுதலான்‌ கிடந்தபடியே 
புறவிற்‌, கேற்றுவதே ஆசிரியர்‌ கருத்தாமென்று 


யய இத வ்‌ 


கொள்க, .மாடத்திறை-- மாடத்தில்‌ இறப்புப்போற்‌ 
ருழ விட்டுச்‌ சாந்து வழித்த தாழ்வாரம்‌. யானைக்குக்‌ 
தொடி படுத்தலாற்‌ புறவினின்‌ நுயிலிரிதல்‌ 
கூறியதனால்‌ இன்பத்தினும்‌ வீரத்தினையே மிகுத்துக்‌ 
கொண்ட பாட்டுடைத்‌ தலைவ ஸியல்பு குறிப்பிழ்‌ 
கொள்ள வைத்தார்‌. தொல்காப்பியனார்‌. தலைவிலயப்‌ 
பிரிந்து போர்ப்‌ பாசறையிற்‌ ற்‌ ப்க்கரு, த்தல்‌ உடன்படுத 
லால்‌ இது வழக்காறாதல்‌ உணர்க. ப | 


மாம மூழக்கள்‌ மான்கணம்‌ பனிப்ப! (20) 








மறுப்‌ பத்‌ 





என்னும்‌ பாட்டினலுட்‌ செங்குட்டுவள்‌ காம 
வேட்கையினும்‌ போர்‌ வேட்கை மிகுத்துல்‌ உறியவா 
ஹென்று பழைய வுரைகாரர்‌ கூறுதலுங்‌ காண்க. 





ஒண்சுடர்‌ போன்ற மன்னவ வந்தி" 
(ஈந்திக்சலம்பகம்‌. 


என்பது இம்‌ மரபில்‌ வந்தவனைப்‌ பற்றியது. 


447-445, சீழ்‌ கடலெல்லையின்‌ மூர்நீர்‌ ஈடுவட்‌. 
பகலைச்‌ செய்யுஞ்‌ சூரியமண்டிலம்‌ ஓள்‌ பரப்பி 
எழுந்தாற்போல 8ழ்‌ கடலெல்லையிற்‌ சம்பா நாட்டுச்‌ 
சாசனத்திற்‌ 

“கொளர வார்ணித்யுதி* (பெரு ரீரொளீ) 

என்று இக்‌ குலத்தரசரை வழங்குதல்‌ காண்க. 

(இவன்‌ குலம்‌ கடலிற்‌ பிறந்த கடல்கெழு மகஸிர்‌ வழி 
யாதலால்‌ இயைபு கினைக, 


மூழஹை வேண்டுகர்க்கும்‌ குறை வேண்டுரர்க்கும்‌ 
அருளி-முறை யிரந்தார்க்கும்‌ குமை..யிரந்தார்க்கும்‌ 


திரிய 


அருள்‌ செய்து. வேண்டினர்க்கு வேண்டுப வேண்டுட 
வருளி - தன்னால்‌ விரும்பப்பட்டார்க்கு அவர்‌ 
இரவாமலே அவர்‌ வேண்டுவனவற்றை அவ்வப்‌ 
பொழுதே அருள்‌; செய்து, இடைத்தெரிக்‌ தணரும்‌ 
இருள்தீர்‌ காட்சி கொடைக்காட்சி. இங்கன ம்‌ 
தன்கட்‌ டமக்கு வேண்டுவன சொல்லாதாரிடை 
அவருள்‌ ெெதரிக்து அவர்க்குற்றது தன்னதாக 
உணரும்‌ மயக்கந்‌ தீர்ந்த பேரறிவுடன்‌ பூவண்டினர்‌ 
'தமரெனினு மமையும்‌. இவர்‌ சொல்லாமலே ஈல்கலால்‌ 
'இருள்தீர்‌ காட்சி கூறினார்‌. 
ஏல்லார்க்கு மெல்லா நிகழ்பவை யெஞ்ஞான்றும்‌ 
வல்லறிதல்‌ வேந்தன்‌ ஜொழில்‌"' (குறள்‌. 583), 
என்றது காண்‌ ௩ உரைகாரர்‌ வேண்டினர்க்கருளி 
என்புழி 'வேண்டினர்க்கு' என்பதனை எடுத்துக்‌ 
கொடைக்‌ கடனிறுத்த' என்பதனோடு கூட்டி 
யுரைத்தார்‌. அருளி என்னும்‌ வி அடுத்‌. ருள்ளதை,்‌ 
நன்னி மாட்டெறிவறு ஏிறப்பாகாது. (வேண்டுரர்‌, 
3 வண்டிவர்‌ எல வேறுபடுத்த ௩யமும்‌ நிகாக. 
வேண்டுமர்‌ - அப்போது வேண்டுசிற்பவரென்றும்‌. 
வணடினர்‌ - தன்ன முன்னமே வேண்டினோர்‌ 
பப்றும்‌ அறியம்பைத்த ஓுணர்க, பரிமேலழகர்‌ 
முறை வேண்டினார்‌ வலியரா னலிவெய்தினார்‌ குறை 
வேண்டினார்‌ வறுமைடிற்திருந்தார்‌ ( குறள்‌. 886 ) 
்‌; கூறுதலான.றிக. 








//6--450. கொடைக்‌ கடனிறுத்த கூம்பா 
புனத்து - வேள்வி, கொடை, தலம்‌ எனப்பட்ட 
ஃரமங்களுட்‌ கொடை யென்னும்‌ கடப்பாட்டினைச்‌ 
2சய்து முடித்த; குவியாத உள்ளத்துடன்‌ -- மலர்ந்த 
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உள்ளத்துடன்‌. உரும்‌ பில்‌ சுற்நமோடிருந்தோழ்‌ 
குறு -- கொடுமையில்லா மந்திரச்‌ சுற்றத்தோடு 
இருந்தவனை அணுக. கைவண்‌ ரறோன்றலாகிய 
இருந்தவனை என்க. வியனகர்க்கட்‌ சுற்றமோ 
டிருந்தோற்‌ குறுக என்றது அவன்‌ சுற்றமோடு 
அணைமீதமர்ந்த பின்பு குறூகுக என்று கூறியதாம்‌ 
ஈ உரும்பில்‌ சுற்றம்‌"! (680) என மலைபடு கடாத்தும்‌ 
வந்தது. 

பொறிவரி வேட்டாங்கு. பொறிவரிய புகர்முகம்‌ 
தாக்க வயமான்‌ -- பொறிகளை யுடைய வண்டு. 
சூழ்ந்த புள்ளிகளையுடைய முகமுள்ள மதயானையைப்‌ 
பாய்ந்த சிங்கம்‌. பொறிவரி -- பொறிவண்டு. 

வரியே வண்டெனப்‌ படுமே”" 

(பிங்கலம்‌, விலங்கு), 

எயாளை மதர்‌ துதைந்த வண்டு" (கம்பரா, ஊர்றேடு. 217). 


வரிஞிமிரர்க்கும்‌ வரய்புகு கடாத்துப்‌ 
பொிநுத.ற்‌ பொலிந்த வயக்களிற்‌ ஜொருத்தல்‌ 





(அகம்‌--78.) என்ப. கொடுவரிக்‌ குருளை கொள 
வேட்டாங்கு -- உடம்பில்‌ வளைந்த வரிகளையுடைய 
வேங்கையின்‌ குட்டியைப்‌ பாய்ந்து கொள்ள விரும்‌? 
னாற்‌ போல என்க) இவ்வடிகளின்‌ பொருள்‌ இஃதே 
என்பது பதிற்றுப்பத்துள்‌. 

“* இரும்புலி கொன்று பெருங்களி றடுஉம்‌, 
அரும்‌ பொறி வயமா னளையை !! (75) 





என வருதலா னுணர்க, தொண்டையர்‌ தமக்‌ 
குப்‌ பகைவராகி வடக்கணுள்ள கங்கருடைய கொடி 


நித 


யாகிய யானையைப்‌ பாய்ந்து அங்வனமே தெற்க 
ணுள்ள சோழர்‌ கொடியையும்‌ பாய்ந்துகொள்ள 
விருக்கும்‌ நிலையைக்‌ குறித்தார்‌ என்று நினைக, 
தொண்டையராகய பல்லவர்க்குச்‌ சிங்கக்‌ கொடி 
என்பதும்‌ நினைக. 


மஹா பாரதத்திற்‌ பல்லவர்‌ குலத்‌ தலைவனான. 
அசுவத்தாமனுக்குச்‌ சங்க வாலடையாள முண்மை 
காணலாம்‌. (துரோண பர்வம்‌, 874.) யாப்பருங்‌ 
கலளிருத்தி மேற்கோளில்‌, 


“ளல்லைரீர்‌ ஞால முதலாய வேழுலகம்‌ 

வல்லனாய்‌ முன்னளந்தா னல்லனே -- சொல்லுங்கால்‌. 

வேட்டானை வீய வியன்புலியை வெஞ்சமத்து 

வாட்டாளைக்‌ கூட்டழித்த மால்‌!" 

என வருவதும்‌ இக்கருத்தையே தெளிவிழ்தல்‌ 
காண்க. இது பல்லவன்‌ பாட்டாதல்‌ உணர்க, ஆனை 
வீய வேட்டு வியன்‌ புலியை வெஞ்சமத்து வாஞு 
டைய தானைக்‌ கூட்டோடு அழித்தமால்‌ ஏழுலகமும்‌ 
அளந்தானல்லனே என்று பொருள்‌ கொளன்ம, 
தானைக்‌ கூடு-- சேனையின்‌ வியூகம்‌, சரக்கூடம்‌ 
என்பர்‌ சோமன்‌ தொண்டையனோடு பொருத 
தையும்‌ சான்றோர்‌ பருந்துபடப்‌ பாண்டி லொடு 
பொருத இசை வெங்கிள்னி'” (க்‌. 741) எனக்‌ 
கூறுதலானும்‌ இவ்வுண்மை துணியப்படும்‌: ஈண்டுப்‌ 
பாண்டில்‌ எருது; எருத்துக்‌ கொடியுடைய பல்ல 
வைக்‌ குறித்தது, பல்லவனை எருத்துக்‌ கொடி 
புடையவ னென்பது விடையேறு வலத்துயர்‌ வைத்த 
பிரான்‌” (கந்இிக்‌ கலம்பகம்‌.) என வருவனவற்றுள்‌ 
உணரலாம்‌. 
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“- தயலெழுதிய'விமய கெற்றியி 
யலெழுதிய புலியும்‌ வில்லும்‌ '* (ஆய்ச்சி) 
என்னுஞ்‌: சிலப்பதிகாரத்துப்‌ புலியும்‌ வில்லு 
மென்றது அவற்றை யுடைய அரசரை என அரும்பத 
வுரைகாரர்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 


'இத்திரையன்‌ ஆஞம்‌ இவ்வமயம்‌ இவ்வாசிரிய 
ரானே பாடப்பட்ட திருமாவளவன்‌ இளையனாக இரும்‌ 
தான்‌ எனம்‌ கருதல்‌ பொருந்தும்‌. இச்செய்தியை 
அவனைக்‌ 

கொடுவரிக்‌ குருளை கூட்டில்‌ வளர்ந்தாங்கு!' 

என இவரே பாடுதலான்‌ உய்த்துணரலாகும்‌. 
இதன்கட்‌ சோழனைப்‌ புலிக்‌ குட்டியோடுவமித்த.து 
கண்டு தெளிக, 

இவ்வாறே இப்புலவர்‌ பெருமான்‌ உண்மை 
வரலாறுகளை அழகு பொலிய அணிந்துரைக்கும்‌ 
இறப்பு அறிஞர்க்‌ கெல்லாம்‌ வியப்பும்‌ உவப்பும்‌ தருவ 
தாகும்‌. ௪ரைகாரர்‌ *வயமானுடைய கொடுவரீக்‌ 
குருளை ” எனக்‌ கொண்டு சிங்கத்தினுடைய வந்த 
வரிகளையுடைய குருளை !! என வுரைத்தார்‌. சிங்கம்‌ 
'இற்குக்‌ கொடுவரியின்மை அவர்‌ நினைந்இலர்‌. 

“கொடுவரி யிரும்புலி" (குறுர்‌-218) (அகம்‌-57,92:) 

பல்லிடத்தும்‌ வருதல்‌ காண்க. 


பகைவர்‌ கடிமஇி லெறிந்து குடுமி கொள்ளும்‌ 
வென்றியல்லது -- பகைவர்‌ காவன்‌ மதில்களை 
யழித்து அக்காட்டு முடியைக்‌ கொள்ளும்‌ வென்‌.றியை 
யல்லாமல்‌, 


107 


வினை உடம்படினும்‌ ஒன்றல்‌ செல்லா: தொண்‌ 
டையோர்‌ மருக -- அம்முடியரசர்‌ பணிந்தொழுகும்‌. 
வினையை உடன்படாராயினும்‌ அதற்கு ஒன்றுதல்‌ 
செல்லாத வலிய வாகத்‌ தடக்கையிலுடைய 
துரோண குலத்தவர்‌ வழியிலுள்ளவனே. துரோணரை 
குலம்‌ தொண்ட குலமென வழங்கப்படுமென்பது 
துரோண காகம்‌ தொண்ட காகம்‌ என வழங்கு 
தலான்‌ அறியலாம்‌. நரவலக்தீவில்‌ மைதிலிமொழியில்‌ 
துரோண காகம்‌ தொண்ட காகம்‌ என வழங்கும்‌. 
தொண்டையர்‌ துரோணன்‌ முதலாகக்‌ குல முறை 
கூறுதல்‌ பல்லவ சாசனம்‌ பலவற்றினுங்‌ கண்டது. 
இனி ஈண்டுப்‌ பகைவர்‌ குடுமி கொள்ளும்‌ வென்றி 
யல்லது வினையுடம்படினும்‌ ஒன்றல்‌ செல்லாத 
துரோண குலத்தவர்‌ என்பது துரோணர்‌ துருபதனைப்‌ 
யாண்டவரான்‌ வென்றபின்னர்‌ அவன்‌ துரோணர்க்‌ 
குப்‌ பணிந்தொழுகுவதாகக்‌ கூறிய பின்னரும்‌ உடன்‌ 
படாது அவன்‌ நாட்டைக்கொண்டு அவனுக்கு ஒரு 
பாதியை கல்‌ அப்பாதியை ௮ஹிச்சத்ரமெனப்‌ 
பெயரிட்டு ஆண்ட பாரதகதையையே என்பது ஈன்கு 
இயைதல்‌ காண்க, வலிய வாட்டடக்‌ கையாற்பெம்ற 
கொள்ளையான துப்பு வினையுடைய தொண்டை 
யோர்‌ என்க. 


455--60, மன்னர்‌ மன்ன -- வீரர்‌ மஇக்கும்‌ 
வீரனே. மறவர்‌ மறவ-- கொடியர்க்குக்‌ கொடிய 
வனே. செல்வர்‌ செல்வ -- செல்வமுடையோர்‌ தம்‌ 
செல்வத்தினு மேம்பட மதிக்கும்‌ செல்வமாயவனே. 
செரு மேம்படு5--போரில்‌ மேம்படுபவனே.. 
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வெண்டிரைப்‌ பரப்பில்‌ -- வெளிய அலைப்‌ பரப்‌ 
பாசிய கடலில்‌ இருந்த. கடுஞ்சூர்‌ கொல்‌ ற -- கடிய 
சூரனைக்‌ கொன்ற, கடியனாதலாற்‌ கொன்ற என 
ஏதுப்பட வந்தது. பைம்பூட்‌ சேய்‌ பயந்த மா 
மோட்டு--பசிய பூணினையுடைய குமரக்‌ கடவுளைப்‌ 
பெற்ற பெருமையையுடைய வயிற்றினையும்‌. சேஎய்‌ 
இகாயோனாதலாற்‌ பைம்பூண்‌ கூறினார்‌. 'இளைமையி 
லணிந்த. பைம்பூண்‌ களையாத நிலையிலே சூர்‌ 
கொன்றது குறித்தது. இளைமையிலே போர்‌ வென்ற 
பாண்டியனைப்‌ *பசும்பூட்‌ பாண்டியன்‌' என்பது 
காண்க, (அகம்‌. 888). அத்தகையோனைப்‌ பயந்த 
செல்வி என்றார்‌ அவனைப்‌ பெற்றதே பெரும்‌ 
பேறுதலான்‌. 


நுணங்கையஞ்‌ செல்வீ--தன்னை வழிபட்டாடும்‌ 
துணங்கைக்‌ கூத்தனையுடைய அழகிய செல்வி: 
ெல்விக்கு அணங்கு நொடித்தாங்கு: -- 
செல்விக்கு. ஒரு. பேய்‌, கொடி. சொன்னாற்போல. 
சொடித்தல்‌ -- விகோத மொழி கூறல்‌. “புதல்வரை 
மருட்டும்‌ பொய்க்கொடி' என்பது. டபருங்கதை, 
(1. 949. 78.) 
 பெருங்காட்டுக்‌ கொற்றிக்குப 
பேய்‌ கொடித்‌ தாங்கு !! என்பது கவி (கலித்‌. 80) 
1, ௪695. தண்டா வீகை--பல்கால்‌ வேண்டி 
வருந்தாது கல்கும்‌ கொடையையுடைய -- தண்டல்‌ 
வருந்துதல்‌ (பொருகாறு 704). மின்‌ பெரும்‌ பெய 
ரேத்தி-- அத்தகையிலுள்ள நின்‌ பெரும்‌ புகழை 
எத்தி. “பெரும்பெயர்ப்‌ பறம்பே”” (புறம்‌. 719) 
என்ப. வந்தேன்‌ நெடிது வாழிய என -- வருதல்‌ 
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செய்தேன்‌ நீ நீடு வாழ்க என்று சொல்லி. பாணன்‌ 
ஈண்டு வருதற்கே ஏத்துதல்‌ ஆறலை கள்வருள்ள 
பாலையிம்‌” (செவ்வரை நாடர்‌ சென்னியம்‌' எனச்‌ 
சொல்லிப்‌ போகச்‌ செய்தலா ன றியலாம்‌, 


இடனுடைப்‌ பேரியாழ்‌ முறையுஸி கழிப்பி-- 
இடப்‌ பக்கத்திலுள்ள பெரிய யாழை உழை கழித்து. 


கடனறி மரபின்‌ -- யாழ்த்‌ தெய்வத்‌திற்குச்‌ 
செய்யும்‌ கடப்பாடறிந்த முன்னோர்‌ வழியின்‌ வகை 
யாற்‌ றொழுது துதித்து. திரையனைக்‌ கண்டபோதே 
பெரும்‌ பெயரேத்தி வந்தேன்‌ பெரும வாழிய மெடி.து 
என்‌,று வாழ்த்தியதனால்‌ இது யாழ்த்‌ தெய்வத்தையே 
வாழ்த்துவதாகக்‌ கொள்க, நின்னிலை ௦ தரியா 
அளவை-- நிற்கும்‌ நிலையினைத்‌ தெரிகரு முன்னே, 
நின்னிலை-நின்னுடைய நிற்றலையெனினு; மமையும்‌. 
வாழ்த்தி என்னும்‌ எச்சம்‌ நிலை என்பதில்‌ நில்‌ என்னும்‌ 
வினை கொண்டது; அந்‌ நிலையென்று சுட்டுதலால்‌ 
வாழ்த்தி நில்‌ நிலை என்பதே ஆசிரியர்‌ கொண்டதாக 
நினையலாம்‌. 





அந்நிலை -- அப்படி நிற்கு நிலையிலே. நாவலந்‌ 
தண்பொழில்‌ வீவின்‌.று விளங்க.--சாவன்‌ மரத்தைக்‌ 
தனக்கு அடையாளமாகக்‌ கொண்ட அழகிய 
அருளுடைய உலகு கேடில்லாது பொலியவேண்டி.. 
நில்லா உலகத்து நிலைமை தூக்க -- நிலையில்லாத 
உலகத்து நிலைக்கு மியல்பு இன்னதன்‌ கண்ணதென்.று 
நிறுத்துத்‌ துணிந்து (498). அன்றே வீடுக்கு மவன்‌ 
பரிசில்‌ என்க. *நரவலக்‌ இீவு' என்ற ெெபயர் ல்‌ 
காரணத்தை, 


-த04-- 


இங்களராவ லோக்குமித்‌ தவினுள்‌'! 

ரமணி, பாத்திரம்‌. 20) 

என“ வருதீலான.றிக; நாவலம்‌: சண்பொழில்‌ 

வீவின்று விளங்க அன்றே விடுக்கு பவன்‌ பரிசில்‌ ' 

என்றதனால்‌ இவன்‌ செய்யும்‌ அறம்‌ இவ்‌ வுலடி 
வாழக்‌ கருச்‌ செய்வதென்பது குறித்தார்‌. 


484-470. பொழிலிற்றான்‌ வீவின்று விளங்கப்‌ 
பரிசில்‌ வீடுக்கும்‌ என்பதும்‌ ஆம்‌, அற்நிலையிலே 
விளங்கத்‌ தூக்கி: அந்நிலை யணுகல்‌ வேண்டி. 
ஆண்டுத்‌ தானுள்ள நிலையில்‌ கட்டு தலை வேண்டி. 

தேன்னுழைக்‌ குறுகல்‌ வேண்டி” (990) 
என்றார்‌ பறக்கும்‌. 

நின்னரைப்‌ பாசியன்ன சிதர்வை நீக்‌ -- நின்‌ 
இடையிலுள்ள. -பாசிபோன்ற கந்தையை நீக்கி, 
வெண்புகை போன்‌.று விளங்குகன்‌ ற. நூல்‌ ஆடையை. 

பசரி3வர்‌ புரை சதொஅர்‌ நீக்‌  (புழம்‌. 892). 
என்ப, 
*எனதரைத்‌ அரும்படு தார்‌ நீக்கத்‌ 
தனதரைப்‌ புகைவிரிந்தன்ன பொங்குதுகி ஓுடுத்த” 
(புறம்‌. 898) 
என வரும்‌. இரும்‌ 3பரொக்க லொருங்குட 
ஓடீஇ- கரிய பெரிய சுற்றத்தோடு சேர உடலுக்‌ 


இயைய உடுக்கச்‌ செய்து? உரைகாரர்‌ படிேபப 
உடுக்கப்பண்ணி எனக்‌ கூறுதலான்‌ அவரும்‌ உடன்‌ 


105. 


உடலுடீ௫ என்ற பாடமே கொண்டது துணியலாம்‌, 
உடல்‌ படி என்ப து, 
படிச்சோதி யாடையொடு பல்கலனாய்‌ப்‌ கலக்த.துவோ"' 
(இருவாய்மொழி. 9, 1, 1) 
“நினையா ரவன்‌ மைப்படியே'” எனவும்‌ வருவன 
வற்றால்‌ ௮.றிக. இங்ஙனமன்நேல்‌ ஓடு, ஒருங்கு, உடன்‌ 
என்ற மூன்றும்‌ சேர நின்று பொருள்‌ சிறவாமை 
காண்க. 


“அணி யெல்லா மாடையிழ்‌ பின்‌'' 
என்பவாதலான்‌ முற்பட உடுத்தல்‌ ௯. றினார்‌. 


4775, கொடிய வாள்‌ சிதைத்த வடுக்கள்‌ 
ஆழ்ந்த வலிய கையையுடைய மடை வல்லவன்‌. 


சமைத்த பீல்வகை ஊனின்‌ கொழுவிய துண்டங்‌ 
களும்‌. வல்லவ என்பது வடமொழியில்‌ மடையன்‌ 
பெயர்‌. க.துவல்‌--சிதைத்தல்‌. 
மனனெயில்‌ சுதுவு மதனுடை கோன்றாள்‌'” 
(பட்டினப்பாலை, 278), 
என இவர்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 


அரி செத்து உணங்கே பெருஞ்‌ செய்க்ரேல்லின்‌. 
அவற்பதத்துப்‌ பச்சையி வறுத்த அரி ஈரஞ்‌ செத்‌ 
உலரவீட்ட பெருமையையுடைய செவ்விய ரெல்லி 
னுடைய. தெரிகொளரிசி இரள்‌ செடும்‌ புழுங்கல்‌-- 
தெரிந்து பொறுக்கிய அரிசிக்‌ குவியலாலாயே மூல 
மூரியாதனவும்‌ இடை முரியாதனவுமான சோறு. 
அரிக்‌ காய்ச்சலிட்ட செக்நெல்லின்‌ பொறுக்கரிசிர்‌ 


108 


சோறு. எ௩று, அரிசுத்‌ .இரள்‌ என்றார்‌ பலருண்ண 
வேண்டி யாக்குதலான்‌. 

"*தமக்சென்‌ நுலை யே.ற்ருர்‌”? (ஆசாரர்‌, 99) 

என்பது நினைக, இங்ஙனம்‌ கொள்ளாது அரி 
ஞாயிமென்றும்‌ உவமையெயன்றும்‌ பலவாறு 
உரைகாரர்‌ கூறுதல்‌ காண்க. 

அருங்கடி த்‌ தீஞ்சுவை யமுதொடு பிறவும்‌ -- 
அரிய கரவலில்‌ வைத்துப்‌ போற்றிய இனிய சுவை 
யுடைய அமுதனைய ௨ண்டிகளோடு பிற ஐந்து சுவை 
யுள்ளனவும்‌. எறும்பு புகாது பாதுகாக்க வேண்டு 
திலான்‌ அருங்கடி கூறினார்‌, 

476...-480.  விருப்புடை மரபிற்‌ கரப்புடை 
யடிசில்‌ - உண்டார்க்குப்‌ பின்னும்‌ வேட்கை 
உண்டாக்குதலையுடைய- மூறைமையிற்‌ , றலையாப்புக்‌ 
கர,ச்தலையடைய :அடி.சிலை. தலையாப்பு -- பாத்திரங்‌ 
களின்‌ மூடி. ஈ மொய்க்காதபடி. தலையாப்புக்‌ கரத்தல்‌ 
வேண்டினார்‌. இவ்வுழித்‌ தலையாப்புப்‌ பரத்தலையுடைய 
என்பதனைத்‌ தலையாப்புக்‌ கரத்தலையுடைய எனத்‌ 
இிருத்திக்கொள்க.. 

“வறைகால்‌ யாத்தது வயின்றொறும்‌ பெறுகுவிர்‌"! [188] 

என்று இவரே முன்னர்க்‌ கூறுதல்‌ காண்க. கால்‌ 

யாத்தது--மறைத்தது என உரைகாரர்‌ கூறுதல்‌ 
காண்ச 


மீன்‌ பூத்தன்ன வான்‌ கலம்‌ பரப்பி -- வான மீன்‌ 
கள்‌ இரவின்‌ மலர்ந்தா.ற்போன்‌ ற வெண்கலத்‌ தாலங்‌ 
களைப்‌ பரக்க இட்டு. 


ம07-- 


ஒவ்வொருவரையும்‌ தந்‌ைத மகவினைப்‌ பார்ப்பது 
போலப்‌ பிள்ளை முறை பிள்ளை முறையாக இனிது 
கோக்க, ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ முகன்‌ இனிது காட்டி. 


ஆனாவிருப்பின்‌ - நீங்காத விருப்பத்துடன்‌ அவ 
ருண்டற்கண்‌ தனக்குள்ள ஆனாவிருப்பின்‌ என்க. 
தான்‌ நின்று ஊட்டி - தான்‌ எதிர்நின்று இன்சொல்‌ 
லால்‌ உண்ணச்செய்து, உண்டவர்‌ வயிறு நிறைந்த 
பின்னும்‌ தன்விருப்பினாற்றான்‌ சிலவற்றை ௨. ண்ணச்‌ 
செய்தலைக்‌ கூறினார்‌. 


இருள்‌ வானிற்‌ நிங்கள்‌ போலும்‌ அழலவிர்ந்த 
வெள்ளித்‌ தாமரையை. நீடிரும்‌ பித்தை பொலியர்‌ 
சூட்டி - ரீண்ட கரிய தலை மயிரில்‌ விளங்கச்‌ சூட்டி: 
நீடிரும்பித்தை கங்குல்‌ வானமாகவும்‌, இங்கள்‌ வெண்‌ 
பொற்றாமரையாகவும்‌, கொள்க. பைம்‌ பொற்று 
மரைப்பூச்‌ சூடுதலே பெருவழக்கு. சிறு பான்மை 
வெண்‌ பொற்‌ பூவுஞ்‌ சூடுதல்‌ உண்டென்பது இதனா 
ல.றிக, மங்குல்‌ வானத்து - இருள்‌ வானில்‌ “மங்குல்‌ 
ஞாயிறு (பரிபாடல்‌. 19, 1.) என்புழி இருளைக்‌ 
கெடுக்கும்‌ ஞாயிறு என்பர்‌. 


481- 85 ஆடுவண்டிமிரா அழலவிர்‌ தாமரை- 
சுழலும்‌ வண்டுகள்‌ ஒலியாமல்‌ பொற்‌ கொல்லர்‌ 
ஊதுலைத்‌ தீயின்‌ மலர்ந்த தாமரை வடிவாகிய வெண்‌ 
பொற்பூ, மங்குல்‌ வானம்‌ நீடிரும்‌ பித்தைக்கும்‌ இங்‌ 
கள்‌ வெண்‌ பொற்‌ பூவிற்கும்‌ உவமையாய்‌ வந்தன. 
இனிப்‌ பொழ்‌. பூவே பாணர்க்குச்‌ சூட்டுதல்‌ வழக்‌ 

* கென்று நினையின்‌, இங்களேய்க்கும்‌ அழலவிர்‌ தாமரை 
தனக்குப்‌ பகையாகிய இங்கள்‌ தன்னைக்‌ குவிக்க இய 
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லாதபடி-தான்‌ தாமரையாகவே பொருந்தக்‌ காட்டி 
மருட்டும்‌ அழலவிர்‌ தாமரை என்‌.று ௯.௧: ஏய்த்தல்‌ 
இப்‌ பொருட்டாதல்‌ பதினெண்‌ 8ற்்கணக்கினுள்‌ 
ஒன்றாகய பழமொழியுள்‌ “காப்பாரே, போன்‌ 
நுரைத்த பொம்‌ குறளை - ஏய்ப்பார்‌"' (70:3) என 
வருதலான்‌ அறிக. இருள்‌ வானத்துத்‌ தங்கள்‌ என்‌ 
றது அவ்விருள்‌ற்‌ ருமரையைக்‌ குவிக்க வல்லதாதல்‌. 
பற்றி ஏன்க, இங்களேய்க்குந்‌ தாமரை என்பது 
“மதிமயக்குறு,.தல்‌'” (குறும்‌. 4:26) என்புழிப்போல 
வந்தது. 








வலியுடைய கடலை முகந்த பருவகாலத்து மேகத்‌ 
தில்‌, பகலிற்‌ பெய்த மழைத்துளியுடன்‌ மின்னல்‌ 
மேலே சென்றுற்போலப்‌ புனைந்து பின்னிய கரிய 
௯ந்தலிடம்‌ விளங்கப்‌ பொற்பூவாம்‌ ரொடுத்தலமைந்த 
மாலையை வி.றல்பட ஆடும்‌ பாணிச்சியர்‌ பூண. 


486 -.490 நூலோர்‌. புகழ்ந்த மாட்சிய - குதிரை , 
ஞூல்‌ வல்லவர்‌ புகழ்ந்த மாண்புடையன. மால்கடல்‌ 
வளை கண்டன்ன - இருமாலுடைய பாறகடலிற்‌ சங்‌ 
கத்தைக்‌ கண்டாற்போன்‌ ற வெள்ளிய பிடரி மயிரை 
யுடைய குதிரைகள்‌.*ப்ரல்‌இரண்டனைய மெய்ய" என்‌ 
மூர்‌ கம்பரும்‌. மெய்‌ பா.ற்கடலாகவும்‌ உளை அதன்கண்‌. 
வளையாகவுங்‌ கொள்க, குதிரைக்கு உயர்ந்த நிறமா 
கிய வெண்மையைச்‌ சிறப்பித்தவாறு. துணைபுணர்‌ 
தொழில்‌ புரவி கால்குடன்‌ பூட்டி - இனத்தொடு 
இத்து வினைசெய்தலையுடைய பு ர ஸி மான்‌ இனையும்‌ 
ஒருங்கு பூட்டி, 
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அறித்தேர்‌ ஈல்‌கயும்‌ அமைமான்‌ - காற்றை ஓத்த 
தேரைக்‌;கொடுத்தும்‌ கொடை நீங்கானா?. 

பொருந்தாத. பகைஞர்‌ போரைக்‌ கெடுத்து உலை 
விடத்து ஓழித்துவிட்ட இவுளி. இவை ஏறுகுதிரை 
கள்‌, ஒழித்த இசும்பு செல்‌ இவுளி - பகைவர்‌ விட்‌ 
டூப்போன ஏற்றிழிவுகளிற்‌ செல்லும்‌ குதிரைகள்‌. 
தேரூராத ஏ.ற்‌.றிழிவுகளில்‌ ஏறிச்‌ செல்லம்கு இவுளி 
யொடு பக்கரையும்‌ நல்‌யெவன்று. இசும்பு - ஏற்‌ 
(றிழிவு. இசும்பு செல்‌ இவுளி என்பது இயற்கைக்‌ 
இயையும்‌. விசும்பு செல்‌ இவுளி என்பர்‌ உரைகாரர்‌. 
பசும்படை தரீஇ - பசிய சேணமுர்‌ தந்து. அன்றே 
அவன்‌ பரிசிலுடன்‌ விடுக்கும்‌ என்க, 


491- 5. இனிய தாளத்தில்‌ இன்னர மிதுனம்‌ 
பாடும்‌ தெய்வத்‌ தன்மையுடைய மலச்‌ சாரலிடத்து:.. 
மயில்களாடும்‌ மாமகள்‌ நெருங்கிய குறுங்‌ காடுகளை 
யுடைய. 


496 - 500. மூசுக்கலை பாய்ந்து உதிர்த்தலால்‌ 
மலர்‌ வீழ்சன்ற பெபருங்‌ காட்டினையும்‌. பெண்‌ 
குரங்குகள்‌ 'குப்பைகளைச்‌ சத்து வாரும்‌ மானும்‌ புலி 
யும்‌ வினைமடிர்‌ துறங்கும்‌ முற்றத்தினையுமுடைய 


தெய்வத்‌ தன்மைக்கேற்பப்‌ பறவையும்‌ வீலங்‌ 
கும்‌ பணிசெய்தல்‌ கூறிப்‌ பகையின்மை புலப்படுத்‌ 
தார்‌. பாடுதல்‌, ஆடுதல்‌, பூவுதிர்த்தல்‌, சீத்தல்‌ இவை 
தெய்வ வழிபாட்டிற்‌ குரியனவாதல்‌ நினைக. கின்னர 
முரலும்‌ என்றதனால்‌ மஞ்ஞை ஆடுதல்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது. ஆலுதல்‌ ஆடுதற்கு ஆதல்‌ “கரை சின்றாலு 


ம்ர0 


மொரு, மயில்‌!” (மணிமே. 4:71), ஈமயிலால ... 
குயில்களிசைபாட:!! (சிலப்‌. கானல்வரி. 86) என்னு 
மிடங்களிற்‌ காண்க.. 


மூற்றத்தே செம்மையான தீயைப்‌ போற்றிய 
மனன சீலமுடையோர்‌. 


4998-9. வெள்ளிய கொம்பினையுடைய 
களிறுகள்‌ கொணர்ந்து தந்‌.த சமிதைச்‌ சுள்ளிகளாலே 
வேள்வீசெய்யும்‌, . இதனால்‌ யானை பாகவதரை வழி 
படல்‌ குறித்தார்‌. 


500. இலங்கருவிய ஓவிறுமலை இழவோன்‌. 
இலங்கும்‌ அருவிகளையுடைய புகழானொளி.றும்‌ வேங்‌ 
கட்‌ மலையை ஆளும்‌ உரிமையுடையோன்‌. ௭, று. 


வென்வேற்றிரையன்‌ ேவேங்கட கெடுவரை 
(அகம்‌, 85) என்பதனால்‌ இங்குக்‌ குறித்த மலை வேங்‌ 
கடமாதல்‌ தெளிக. மலை கிழவோன்‌ அன்றே விடுக்க 
மவன்‌ பரிசில்‌ என்‌.று கூறப்புக்‌ஃவன்‌, அவன்‌ மலையைத்‌ 
தெய்வத்தன்மையால்‌ இங்கனம்‌ தெளியக்‌ கூறினன்‌ 
அவன்‌ பொருள்தர விருப்பலு போலச்‌ செல்லின்‌ 
அருள்‌ தரும்‌ மலையும்‌ உடையன்‌ என்று இவ்வுலகம்‌. 
அவ்வுலகமாய இரண்டறமும்‌ பயன்பட இருக்கும்‌ 
அவன்‌ மேன்மை தெரிவித்தவாரும்‌. 


““சேங்கடததுச்‌ செல்லின்‌ அருளீயுமாழியவன்‌ '” 
(புறப்‌. வெண்‌..9,48) என ஐயனாரிதனாரும்‌ கூறு 
தல்‌. காண்க. இங்ஙனம்‌ இப்பாட்டு: ஆற்றொழுக்‌- 
காகப்‌ பொருள்‌: கொள்ளக்‌ இடந்து -மாட்டெறிய 


எம்ர1 


வேண்டாது பொருட்‌ பொலிவீற்‌ சிறந்து பயில்‌ 
தொறு மின்பம்‌ பயக்கும்‌ ஈயமுடையதாதல்‌ கண்டு 
கொள்க. ₹*கங்குலும்‌' என்‌ற வெண்பாவிற்‌ கடலார்ப்‌ 
பதூ௨ம்‌ திரையனை யான்‌ பயந்தேன்‌ என்னுஞ்‌ 
செருக்கன்‌ பயனாம்‌ என்று கொள்க. கடல்‌ யான்‌ 
பயந்தேன்‌ என்றது திரையன்‌ முக்ரீர்‌ வண்ணன்‌ 
பிறங்கடையினால்‌ அக்‌ நீர்த்திரை தருமரபிற்‌ றோன்‌ று 
தல்‌ பற்றி யென்றுகொள்ளத்‌ தகும்‌ இதைப்‌ பற்றி 
முன்னே கூறினேன்‌. 


